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 “Veri buni cu românii”, dacă e să-i dăm crezare lui Iorga, albanezii sunt prezenţi 
de multe secole pe teritoriul României, unde au trăit  în bună pace şi prietenie. Tot aici 
au putut să se organizeze şi să pornească mişcarea de eliberare naţională. Astăzi numărul 
albanezilor din România este însă foarte mic, iar strădaniile lor sunt legate de păstrarea 
limbii şi a culturii specifice.

Scurt istoric 
Populaţie descinzînd din vechii iliri, albanezii sunt vechi locuitori ai Peninsulei 

Balcanice, existînd aici cu mult înainte de venirea slavilor. Au cunoscut şi au făcut parte 
din civilizaţiile greacă, romană şi bizantină, apoi au avut parte de stăpînirea de cinci 
secole a Imperiului Otoman, care a dus la un proces de islamizare completă a acestei 
populaţii. 

Într-un moment important al istoriei est-europene, în bătălia de la Kossovopolje 
din anul 1389, a popoarelor creştine balcanice împotriva turcilor, îi vom găsi şi pe albanezi 
alături de celelalte populaţii creştine. Un alt moment crucial este marcat în secolul al 
XV-lea, când sub conducerea eroului naţional Gheorghe Castriotul Skanderbeu, cea  
mai mare parte a principatelor feudale albaneze s-au unit vremelnic într-o Albanie 
independentă, cu capitala la Kruja. În lupta de stopare a înaintării turcilor în Europa, 
s-a consemnat proiectul unei joncţiuni între armatele creştine conduse de Skanderbeu şi 
Iancu de Hunedoara.

După moartea lui Skanderbeu, la 1468, începe procesul de destrămare al 
Albaniei independente şi totodată cel de emigrare a albanezilor ce nu doreau să rămînă 
sub ocupaţia Imperiului otoman. Foarte mulţi albanezi se îndreaptă spre Italia, în special 
cei din nordul teritoriilor balcanilor şi care proveneau din straturile bogate ale societăţii: 
nobili, conducători militari şi religioşi, intelectuali şi negustori. Aceştia au luat cu ei şi 
bunuri de patrimoniu cultural-naţional, pentru a nu cădea în mîinile otomanilor.

Alţii se vor îndrepta către Ţările Române, primul document al prezenţei 
albanezilor în teritoriile româneştii fiind cel redactat la 12/24 martie 1595 de Giovani 
de Marini Poli, trimisul împăratului habsburgic Rudolf II în Ţările Române, expediat 
din Alba Iulia către Bartolomeu Pezen, sfetnic imperial la Curtea din Viena. Acesta redă 
faptul că Mihai Viteazul permite unui număr de 15.000 de suflete de albanezi (bărbaţi cu 
familiile lor) să se aşeze la nord de Dunăre în Ţara Românească. Este considerat primul 
act ce atestă începutul existenţei în teritoriile româneşti a albanezilor ca o comunitate 
distinctă. Pentru următoarele două secole, documentele fac referire la arnăuţi şi negustori 
albanezi, la domniile voievozilor din familia Ghica şi la aceea a domnitorului Moldovei, 
Vasile Lupu, zis Albanezul (1634-1635). La 1602, domnitorul Simion Movilă reînnoieşte 
printr-un act privilegiile acordate de Mihai Viteazul albanezilor aşezaţi în satul Călineşti 
din judeţul Prahova, scutindu-i de biruri şi impozite pe o perioadă de încă zece ani.

Atestată aşadar de peste 400 de ani pe actualul teritoriu românesc, comunitatea 
albaneză a fost în tot acest timp o prezenţă activă şi remarcată. Veniţi in ţările române 
din cauza persecuţiilor administraţiei otomane, albanezii – îndeosebi militari, negustori, 
demnitari – se vor integra destul de uşor în mediul politic şi cultural românesc şi 
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datorită unor afinităţi de limbă, obiceiuri. Numiţi de Nicolae Iorga “veri de sînge cu 
românii”, albanezii vor ajunge aici negustori, meseriaşi şi lucrători destoinici, arnăuţi în 
gărzile domneşti, oameni de ştiinţă şi cultură. În oraşele mari, albanezii erau îndeosebi 
comercianţi, proprietari de restaurante, cofetari, băcani, din rândul acestora ridicându-se 
totodată numeroşi intelectuali. 

Secolul de aur al comunităţii albaneze din România a fost considerat însă 
secolul al XIX-lea. Acum Bucureştiul este un important centru de sprijin al mişcării 
de eliberare şi renaştere naţională a popoarelor din Balcani. Albanezii din România au 
fost prezenţi în mişcarea revoluţionară din 1821, atât în oastea lui Tudor Vladimirescu, 
precum şi în cea condusă de prinţul grec Alexandru Ipsilanti. 

Patriotul şi omul de cultură albanez Naum Panajot Veqilhaergi, originar din 
sudul Albaniei, dar unul dintre cei mai stimaţi cetăţeni ai Brăilei, va fi un premergător al 
mişcării de renaştere naţională a Albaniei, cunoscută sub numele de Rilindja Kombetare 
Shqiptare. El va fi autorul şi editorul primului abecedar al limbii albaneze, tipărit în 
România în anul 1844.

Prinţesa română de origine albaneză Elena Ghica (1828-1888, cunoscută sub 
pseudonimul Dora d’Istria) a publicat numeroase articole pentru a face cunoscută în 
opinia publică a vremii cauza naţională a albanezilor. Ea a întocmit şi prima monografie 
despre albanezii din România sub titlul „Gli albanesi in Rumenia”, publicată la Florenţa 
în 1873. 

În volumul “Istoria comunităţii albaneze din România” (1992), cărturarul 
Gelu Maksutovici spune despre Dora d’Istria că este “cea mai strălucitoare stea de pe 
cerul nefericitei Albanii”, ea desfăşurînd o activitate tenace şi laborioasă în apărarea 
drepturilor naţionale ale popoarelor din Balcani, dar şi în domeniul luptei de emancipare 
a femeilor, a cunoaşterii folclorului din această zonă.

După Congresul de pace de la Berlin (1878), care a refuzat să ia în considerare 
solicitările privitoare la autonomia teritoriilor albaneze, se formează Liga de la Prizren, 
în Kosovo, cu atribuţii de adevărat guvern naţional, înfrântă însă de intervenţia armatei 
otomane. Albanezii din România vor constitui societăţi culturale cu evidente scopuri 
de susţinere a Miscării de Eliberare Naţională Albaneză. Aceste societăţi culturale vor 
acţiona pe plan cultural şi politic pentru cucerirea independenţei de stat a Albaniei.

În această perioadă numărul albanezilor din România se ridică la peste 30 de 
mii, ei fiind aşezaţi în special în oraşe ca Bucureşti, Brăila, Constanţa, Ploieşti, Craiova, 
Călăraşi, Iaşi, Focşani ş.a. Sunt consemnaţi ca negustori, meseriaşi, dar şi medici, avocaţi, 
arhitecţi, constructori, precum şi arnăuţi (oameni de pază în gărzile diferiţilor boieri). 

Dintre societăţile culturale ale albanezilor din România se disting „Societatea 
scrierii albaneze”, înfiinţată în 1881 ca filială a celei din Constantinopole, societatea 
„Drita” (Lumina) în 1884 cu filiale în mai multe oraşe, sub egida căreia a funcţionat 
o Şcoală normală pentru pregătirea de învăţători ce erau trimişi la şcolile de limba 
albaneză ce luaseră fiinţă în Albania, precum şi un Institut albano-român. 

Tradiţia publicaţiilor comunităţii albaneze începe din secolul XIX, cînd în 
România au fost tipărite cărţi de importanţă majoră pentru întreaga cultură albaneză. 

Albanezii
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În 1881, renascentistul Jani Vreto (1820-1900) vine de la Constantinopol la Bucureşti 
pentru a pune bazele primei tipografii ce urma să tipărească cărţi în limba albaneză. 
În aceasta tipografie, poetul albanez Naim Frasheri a publicat pentru prima dată 
operele sale literare care au stat la temelia literaturii albaneze. Acum s-au editat mai 
multe publicaţii între care ziarul „Drita” la Brăila în 1887, publicaţie urmată un an mai 
tîrziu de revista “Shqiptari” (Albanezul), editată de patriotul albanez Nikolla Nacio.  
Toate aceste publicaţii erau în limbile albaneză şi româna şi erau difuzate în întreaga 
diaspora albaneză. Societatea „Dituria” (Şiinţa), constituită în 1887, dar şi altele, a avut 
un rol însemnat în tipărirea de cărţi şcolare, de istorie şi literatură. Toate aceste societăţi 
culturale au fuzionat în anul 1906 sub numele de „Bashkimi” (Unirea). 

Cel mai mare poet albanez al secolului XX, Lasgush Poradeci (1899-1987) 
îşi publică primele două volume de versuri la Constanţa şi respectiv Bucureşti. Victor 
Eftimiu este iarăşi un nume care nu poate fi ignorat. Născut în 1889 la Bobostita 
(Albania), Eftimiu împreună cu familia sa se va stabili în România, unde prin opera 
sa – peste 200 de mii de versuri, dintre care 1180 de sonete – va deveni un important 
scriitor român de origine albaneză.

În anul 1905 se înfiinţează la Constanţa o şcoală albaneză sub conducerea 
medicului Ibraim Temo, care a funcţionat avînd cursuri de zi şi serale, mai ales pentru 
pregătirea albanezilor ce veniseră de puţin timp în România. Printre profesorii acestei 
şcoli, la limba albaneză, s-a aflat şi poetul Asdreni (Aleks Stavri Drenova) care va 
ajunge secretar al Comunităţii albaneze. El a fost cel care a întocmit, la începutul lunii 
noiembrie 1912, procesul-verbal al adunării albanezilor din Bucureşti, în care, sub 
conducerea lui Ismail Qemali, avea să se ia hotarîrea de proclamare a Independenţei de 
stat a Albaniei de la 28 noiembrie 1912.

Albanezii din România au susţinut puternic Mişcarea de eliberare naţională 
şi pentru cucerirea independenţei de stat a Albaniei. Pe lîngă Naum Veqilhargi, autorul 
unui manifest de redeşteptare naţională, medicul Ioan Mihailide şi alţi albanezi din 
Bucureşti trimiteau bani în patrie pentru susţinerea şcolilor de limba albaneză, iar 
societăţile „Drita” şi „Dituria” au tipărit cărţi ale patrioţilor albanezi şi le-au difuzat 
albanezilor de pretutindeni. Nu în ultimul rând medicul dr. Ibrahim Temoera, recunoscut 
ca un iluminist nu numai de albanezi, dar şi de întreaga lume musulmană a Dobrogei, 
a stimulat unitatea albanezilor pentru cucerirea independenţei ţării, începînd din anul 
1905, de sub conducerea prinţului Albert Ghica.

După primul război mondial se constată venirea unui nou val de albanezi, 
originari din toate teritoriile albaneze, dar mai ales din Macedonia iugoslavă, mânaţi 
de motive economice, dar şi pentru a studia în şcolile româneşti. De data aceasta ei s-
au stabilit şi în oraşele din Transilvania, precum Oradea, Cluj, Mediaş, Sibiu, Sighetul 
Marmaţiei, Baia Mare, Tîrgu-Mureş, ca muncitori şi meseriaşi (bragagii, cofetari). 

În perioada interbelică, mulţi dintre intelectualii albanezi au fost pregătiţi în 
România, unii dintre ei ocupînd apoi posturi importante în Albania. Negustorul Pandeli 
Vangheli a ajuns prim-ministru şi preşedintele Senatului, iar Dimitrie Berati ministru 
de externe. 
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Viata comunităţii albaneze se revigorează, mai ales la Bucureşti şi Constanţa, 
prin activitatea Societăţii „Bashkimi”, dar şi a altora înfiinţate pe criterii geografice sau 
religioase. Între publicaţiile editate în această perioadă se remarcă ziarul „Shqiperia e 
Re” (Albania Nouă) cu apariţie continuă între anii 1919-1935.

Perioada contemporană
Începînd cu instaurarea regimului communist în România viaţa comunităţii de 

aici se degradează continuu, mai ales după desfiinţarea abuzivă, în anul 1953, a ultimei 
organizaţii a albanezilor din România. S-au închis totodată graniţele, au fost rupte 
relaţiile de familie, unii albanezi au emigrat în America ori Turcia, alţii s-au reîntors în 
Iugoslavia (mai ales cei veniţi din Macedonia). 

După al doilea război mondial nu a mai existat nici o publicaţie care să 
cuprindă informaţii legate de viaţa comunităţii, iar unii albanezi de teama opresiunilor 
naţionaliste s-au temut să-şi mai recunoască naţionalitatea. Numai la Bucureşti, din 
iniţiativa unor intelectuali, se mai organizau scurte manifestări cu ocazia sărbătoririi 
Zilei Independenţei Albaniei.
 În aceste condiţii nu este deloc surprinzător că viaţa minorităţii albaneze se 
degradează continuu, şi pe fondul scăderii numerice continue. Astfel, dacă în anul 
1893 existau circa 30.000 de albanezi în România iar în 1920 aproape 20.000 numai 
în Bucureşti, pentru ca în 2002, conform datelor ultimului recensământ, să-şi mai 
recunoască apartenenţa etnică doar 477 (sub 0,10% din populaţie României)

După 1990, o parte a comunităţii albaneze din România s-a grupat în jurul 
Uniunii Culturale a Albanezilor (înfiinţată la 24 mai 1990), care a militat pe plan cultural 
prin tipărirea de cărţi şi reviste şi organizarea de manifestări proprii. Ea a editat ziarul 
Albanezul şi a publicat anuarul cu acelaşi nume. Anul 1996 a însemnat şi intrarea în 
Parlamentul României a deputatului ales din partea UCAR, Oana Manolescu. În 1999 se 
înfiinţează Asociaţia Liga Albanezilor din România (ALAR), a cărei preşedintă devine 
prof. Oana Manolescu. În anul 2000, alegerile parlamentare au fost câştigate de această 
asociaţie, care a devenit şi membră în Consiliul pentru Minorităţi Naţionale. În anul 
2004, A.L.A.R. cîştigă din nou alegerile parlamentare prin preşedinta sa. 

Din luna iulie 2001, ALAR a primit sprijinul financiar al Guvernului României 
pentru activităţi de promovare a culturii şi tradiţiilor comunităţii albaneze. Încă de la 
înfiinţarea sa, ALAR s-a preocupat în primul rând de rezolvarea situaţiilor sociale şi 
umanitare ale etnicilor albanezi din România. O altă preocupare a organizaţiei a fost 
aceea de a facilita adaptarea elevilor şi studenţilor albanezi veniţi la studii în ţara 
noastră. 

Încă din anul 1999, ALAR a iniţiat o amplă activitate de identificare şi promovare 
a moştenirii culturale a înaintaşilor săi. Ea a organizat întâlniri socio-culturale în oraşele 
în care albanezii s-au manifestat ca o minoritate activă (Bucureşti, Constanţa, Craiova, 
Ploieşti, Giurgiu, Rm. Vâlcea etc.). ALAR a organizat expoziţii de arte plastice, lansări de 
carte, spectacole şi manifestări specifice, la radio şi televiziune, a participat la festivaluri 
ale minorităţilor, din care cel mai important este ProEtnica, de la Sighişoara. Asociaţia 

Albanezii
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Liga Albanezilor a editat, prin editura proprie - Privirea -, volume de traduceri, reportaje 
şi interviuri, proză şi poezie ale membrilor săi. Ansamblul vocal-instrumental Serenada 
a promovat în România, în ultimii patru ani, muzica populară albaneză în concerte şi 
spectacole, iar formaţia de dansuri a adus în faţa publicului românesc dansurile specifice 
zonelor folclorice din Albania. ALAR editează lunar revista Prietenul Albanezului, în 
paginile căreia sunt promovate tradiţiile culturale ale comunităţii, literatura şi istoria 
etniei şi ale poporului albanez, legăturile străvechi dintre cele două popoare.

În ceea ce priveşte confesiunile îmbrăţişate de albanezii din România, aceştia sunt 
în majoritate creştini. Cele mai multe familii provin din oraşul Korcea şi din împrejurimi. 

Limbă, sărbători şi simboluri naţionale
Albaneza (shqipe) este o limbă indo-europeană cu particularităţi proprii de 

origine illiră, cu două dialecte (tosk şi gheg) unificate printr-o unică limbă literară în 
ultimele decenii. Albanezii din sudul acestei ţări, vorbesc dialectul tosc, iar cei din 
nordul ţării, în regiunea Macedoniei iugoslave şi a Kosovo, dialectul gheg. În prezent se 
fac eforturi pentru învăţarea limbii literare albaneze actuale.

Drapelul roşu cu vulturul bicefal în centru a fost adoptat de Societatea 
„Bashkimi” (Unirea), cu inscripţia Societăţii deasupra. Drapelul albanez era ridicat cu 
ocazia sărbătorilor mari româneşti şi albaneze încă din primul deceniu al secolului al 
XX-lea la sediile societăţilor culturale albaneze sau la diferite manifestări ale acestora.  

Imnul albanez este „Cîntecul steagului”, text scris de poetul albanez din 
România, Asdreni (Aleks Stavri Drenova) şi pus pe notele cîntecului “Pe-al nostru 
steag e scris unire” al compozitorului român Ciprian Porumbescu. El a fost cîntat prima 
dată la Bucureşti în anul 1907, fiind adoptat de către albanezi în 1912 la proclamarea 
Independenţei de stat ca imn până în zilele noastre.

La 28 Noiembrie - „Ziua steagului” – se sărbătoreşte proclamarea Independenţei 
de stat a Albaniei (Ziua naţională).

Ziua de 23 Aprilie - Sf. Gheorghe – este sărbătorită ziua onomastică a lui 
Gheorghe Costariotul-Skanderbeu, portretul lui călare fiind asemuit icoanei Sfîntului 
Gheorghe. Albanezii mai ţin sărbătorile creştine ortodoxe de Paşte şi Crăciun, precum 
şi cele musulmane de Kurbam Bayram şi Ramazan Bayram. Acestea sunt prilejuri de 
vizite reciproce, felicitări, prilejuri de petreceri comune, respectîndu-se în egală măsură 
tradiţiile.

Albanezii din România îşi cinstesc monumentele şi aşezămintele: amintim aici 
bustul lui Victor Eftimiu din faţa fostei sale locuinţe din Bucureşti ca şi biserica ortodoxă 
Dintr-o zi (Bucureşti), dată în folosinţa albanezilor ortodocşi între anii 1912-1947.
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  Popor mândru, cu trăsături ce ţin de prezenţa la limita dintre Europa şi Asia, 
profund religios, cu abilităţi dovedite în ale negustoriei sau diplomaţiei – asta şi pentru 
a putea supravieţui vicisitudinilor soartei  - armenii sunt una dintre minorităţile cu o 
prezenţă foarte vizibilă şi apreciată în România.

Scurt istoric
 Din anul 301, Armenia devine primul stat creştin din lume. Supuşi viitregiilor 
istoriei, foarte mulţi armeni vor lua calea pribegiei, primele colonii armene de pe 
teritoriul României fiind cele din Moldova, ce datează cel mai probabil încă din secolul 
XI, când negustorii armeni foloseau calea de tranzit din Polonia de sud, prin Moldova, 
spre Marea Neagră.  
 Ca urmare, primii voievozi moldoveni (sec. XIV) i-au invitat să contribuie 
la dezvoltarea economică a oraşelor lor, acordându-le în acest scop privilegii de tip 
medieval. Până în secolul al XVII-lea, comerţul controlat de armeni oferea statului 
moldovean o importantă sursă de venituri. In localităţile cu număr ridicat de armeni, 
ei aveau dreptul să-şi aleagă primar propriu, Botoşaniul fiind administrat în comun 
de români şi armeni. Pe frontispiciul Bisericii Armene din Iaşi se află chiar cea mai 
veche atestare documentară în piatră a târgului moldav. În pofida tradiţiilor negustoreşti, 
unii armeni s-au transformat în moşieri, alţii au devenit mesteşugari şi proprietari de 
manufacturi. 
 Deosebit de important este Hrisovul lui Alexandru Cel Bun, domn al Moldovei, 
din 30 iulie 1401 prin care s-a înfiinţat Episcopia Bisericilor Armene la Suceava. Din 
acel an 1401, pînă în prezent au păstorit în Ţările Române 41 de înalţi prelaţi (episcopi 
şi arhiepiscopi).
 In Muntenia, armenii au apărut în a doua parte a secolului al XIV-lea, stabilindu-
se la Bucureşti, Piteşti, Craiova, în capitală înfiinţându-se o şcoală armeană în anul 
1800. În Principate, armenii au obţinut drepturi cetăţeneşti în 1858, cînd Conferinţa de 
la Paris a celor şapte mari puteri garante ale Ţărilor Române a prevăzut ca Principatele 
Unite să recunoască egalitatea în drepturi a cetăţenilor de diferite confesiuni. 
 Prezenţa armenilor în Transilvania este atestată din perioada creştinării Ungariei 
(sf. Sec. X – înc. Sec. XI). Într-un document al regelui maghiar Ludovic al IV-lea este 
menţionată în 1281 “Terra Armenorum”, cât şi o mănăstire armeană în Ardeal. Pentru 
a nu avea conflicte cu ceilalţi comercianţi, armenii au fondat oraşele autonome Gherla 
(Armenopolis) şi Dumbrăveni (Elisabethpolis), în contextul extinderii dominaţiei 
habsburgice asupra Transilvaniei. Dar autorităţile austriece au condiţionat acordarea 
acestor drepturi de trecerea la catolicism şi o parte dintre armenii au cedat. Cele două 
oraşe armene au fost declarate oraşe libere regale în 1711 (Gherla), respectiv în 1733 
(Dumbrăveni), având dreptul să se autoadministreze, să aibă tribunale şi legi proprii, să 
întreţină în mod neîngrădit relaţii comerciale cu state străine, să organizeze târguri, fiind 
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supuse principelui Transilvaniei doar din punct de vedere militar şi fiscal. Privilegiile 
erau acordate exclusiv armenilor catolici. 
 Încercarea de redeşteptare naţională din 1850-1870 nu a avut succes, ba 
dimpotrivă, în urma dispariţiei şcolilor armene, a retragerii privilegiilor acordate oraşelor 
armeneşti, politicii de deznaţionalizare dusă de guvernul austriac, ulterior austro-ungar, 
toate acestea au dus la maghiarizarea armenilor din Transilvania. S-au păstrat doar unele 
tradiţii pe plan religios, liturghia în bisericile catolice armene continuă şi astăzi să se ţină 
în limba armeană, deşi credincioşii nu o mai înţeleg. In 1931 a fost reînfiinţată Eparhia 
bisericii armene din România, cu sediul la Bucureşti.

Perioada contemporană
 Potrivit recensământului din anul 2002, numărul armenilor din Romania este 
de 1780 (sub 0,1% din populaţie), în scădere faţă de cei 1957 recenzaţi în 1992. Cei mai 
mulţi armeni de confesiune ortodoxă trăiesc în Bucuresti şi în Constanţa (circa 1400), 
iar restul, de confesiune catolică, în Transilvania.
 În anul 1990, dupa răsturnarea regimului comunist, la Bucureşti s-a reactivat 
Uniunea Armenilor din România (UAR), organizaţie nonprofit cu caracter cultural-social. 
 În plan politic, reprezentanţii Uniunii Armenilor din România au avut un 
rol important în Comisia pentru Minorităţi a Frontului Salvării Naţionale (1990), în 
decizia privind reprezentarea în Consiliul Provizoriu de Uniune Naţională a fiecărei 
minorităţi naţionale legal constituite cu trei reprezentanţi. Comunitatea armeană este 
una dintre minorităţile reprezentată în Parlament încă din prima legislatură (1990-
1992). În dezbaterile parlamentare reprezentanţii etnicilor armeni au avut un rol foarte 
important în includerea în Constituţie şi apoi în legea electorală a dreptului organizaţiilor 
minorităţilor naţionale să poată fi reprezentate în Parlament. 
 În cadrul UAR se află o editură şi o tipografie care au publicat peste 90 de titluri 
de carte scrisă de sau despre armeni, fiind prevăzută şi editarea primelor manuale de 
limbă, de istorie şi religie armeană. Uniunea realizează un sistem de asigurări sociale, 
de care beneficiază vârstnici ce primesc ajutoare sociale precum şi burse pentru elevi si 
studenţi din fonduri proprii. După o întrerupere de peste 30 de ani, şcoala armeană şi-a 
redeschis porţile. UAR organizează constant numeroase evenimente culturale, serbări 
şcolare şi comunitare. 
 Periodicele bucureştene “Nor Ghiank” (publicat în limba armeană şi română), 
“Ararat” (bilunar în limba română) ca şi  semestrialul “Lăcaşuri de cult” (SE STERGE) 
apar fără întrerupere de cincisprezece ani, ultimul fiind subvenţionate de Consiliul 
pentru Minorităţi Naţionale după înfiinţarea acestuia în anii ‘90. Societatea Română de 
Radiodifuziune prin Studioul Teritorial Constanta emite un program de 30 minute în 
limba armeană.
 Armenii au dat numeroase personalităţi care s-au remarcat atât în domeniul 
culturii (Garabet Ibraileanu, Gheorghe Asachi, K. Zambaccian, Ioana Kassargian,  Cik 
Damadian, Grigore Trancu-Iaşi, Virgil Madjearu, Vasile Morţun, Manuc Bey Mirzaian, 
Arax Sâvagian, Garbis Zobian , Vasile Conta, David Ohanesian, Anda Călugăreanu etc), 

Armenii



România - o Europă în miniatură

15

al ştiinţei (dr. Dumitru Bagdasar, Ana Aslan) sau al politicii (Varujan Vosganian, senator, 
Varujan Pambuccian, deputat) dar nu numai. Acesta din urmă a fost reales şi în anul 
2004 drept reprezentant al minorităţii armene în Parlamentul României. 

Evenimente importante
 Data de 15 august reprezintă pentru comunitatea armeană din România o 
sărbătoare religioasă de prim rang, find celebrată la mănăstirea cu hramul Adormirea 
Maicii Domnului de la Hagigadar, situată în apropierea municipiului Suceava. 
 La această sărbătoare, devenită tradiţională din sec. al XVIII-lea, pentru a le 
fi îndeplinite dorinţele, pelerinii din România şi străinătate obişnuiesc să urce dealul în 
genunchi, să înconjoare mănăstirea de trei ori şi apoi să să(SE TAIE) meargă la preot 
pentru a li se citi rugăciunile. După oficierea slujbei, toţi cei care sosesc la mănăstirea 
Hagigadar sunt serviţi cu o supă specific armenească, din aşa-zisele “urechiuşe”, cu 
pilaf tradiţional şi carne. 
 O altă dată religioasă de referinţă este 30 iulie, cînd clerul armean  aniversează 
înfiinţarea episcopatului armenesc de la Suceava în 1401.
 În legătură cu domeniul religios se află şi problema administrativă a retrocedării 
proprietăţilor care au aparţinut cultelor religioase înainte de 1989, care se realizează 
în baza legii 501/2002. Reprezentanţii cultelor întâmpină probleme legate de sistemul 
normativ, cooperarea autorităţilor locale, şi nu în ultimul rând, probleme legate de 
specificitatea fiecărui dosar de retrocedare. Un astfel de caz aparte este şi casa Ana 
Melik, actualul Muzeu Theodor Pallady, care este revendicată de comunitatea armeană. 
Procesul a început înainte de apariţia legii, când Biserica Armeană a cerut anularea 
actului de donaţie prin care casa Ana Melik a trecut în proprietatea statului. Casa a fost 
donată la începutul anilor 1900 Bisericii Armene pentru a face un cămin pentru femei 
bătrâne armence, şi ea a avut o vreme această utilitate. 
 Casa Ana Melick găzduieşte acum Muzeul Theodor Pallady, care este o secţie a 
Muzeului Naţional de Artă. Este cea mai veche clădire din Bucureşti păstrată în formele 
iniţiale, ea datând din anul 1760, conform datelor Muzeului Naţional de Artă. 
 Chiar dacă nu are caracter religios, unul dintre cele mai tragice evenimente 
din istoria armenilor este legat de comemorarea Holocaustului la adresa acestui popor. 
În fiecare an, la 24 aprilie, se comemorează momentul când în 1915 regimul naţionalist 
al ‘’’Junilor turci’’ decide deportarea întregii populaţii armeneşti în deşerturile Siriei, 
Irakului şi Arabiei. Au pierit atunci între unu şi două milioane de armeni. 
 În fiecare an, la 24 aprilie, comunitatea armeană din întreaga lume, cinsteşte 
memoria victimelor acelor tragice evenimete dintre anii 1915-1920, ceea ce s-a numit 
Primul Genocid al sec. al XX-lea.
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 Vecini sudici de secole bune ai ţării noastre, bulgarii se întâlnesc în număr 
nu foarte mare şi în România unde constituie o comunitate diferenţiată în ce priveşte 
confesiunea religioasă, dar unită din punctul de vedere al limbii şi al tradiţiilor 
culturale. 

Scurt istoric
Bulgarii din Banat–România, denumiţi bulgari bănăţeni sau bulgari-pavlicheni, 

reprezintă una dintre cele mai vechi diaspore bulgare din lume, cu certitudine cea mai 
veche din România. 

Străbunii acestora, în perioada emigrării lor din Bulgaria, năpăstuită de jugul 
otoman, spre Ţara Românească, iar mai târziu spre Transilvania şi Banat, au avut drept 
conducători oameni destoinici, înţelepţi, buni strategi. Aceşti bulgari care au emigrat din 
Bulgaria la sfârşitul celui de-al XVII-lea veac, din considerente  istorice – spre a nu fi, 
practic, nimiciţi de către Imperiul otoman, pentru a putea supravieţui ca naţionalitate, 
pentru a-şi păstra credinţa creştină – erau din părţile nordice ale Bulgariei, mai precis 
din Ciprovţi şi Nikopole cu împrejurimile sale. 

Bulgarii din Ciprovţi, numiţi ciprovceni, se ocupau cu grădinăritul şi 
meşteşugurile, fiind aurari iscusiţi,  iar bulgarii din Nikopole şi zona aferentă, numiţi 
bulgari-pavlicheni, practicau agicultura şi grădinăritul. Aceşti bulgari, ciprovcenii 
şi pavlichenii, erau de confesiune romano-catolică, fiind credincioşi fervenţi. Toţi 
au avut acelaşi destin, au parcurs aceeaşi odisee – de la emigrarea lor din Bulgaria, 
trecând Dunărea spre nord, în Ţara Românească, unde au fost primiţi de Constantin 
Brâncoveanu, apoi,  datorită iminentului pericol otoman, s-au stabilit în Transilvania şi 
Ardeal. Bulgarii-pavlicheni, proveniţi din Nikopole şi împrejurimile sale şi-au întemeiat, 
în 1738, o aşezare denumită Beşenova Veche (actualmente Dudeştii Vechi, jud. Timiş), 
iar bulgarii provenind din Ciprovţi au înfiinţat, în 1741, localitatea Vinga, actualmente 
în jud. Arad, care a dobândit, în acea perioadă, rang de oraş – Theresiopolis, printr-un 
ordin emis de împărăteasa Maria Tereza. 

După câteva decenii, la sfârşitul secolului al XVIII-lea şi pe parcursul secolului 
al XIX-lea, bulgarii stabiliţi pe meleagurile bănăţene, în Dudeştii Vechi şi Vinga, au 
mai întemeiat localităţi sau s-au stabilit şi în alte localităţi de pe teritoriul Banatului 
istoric din acea perioadă. Astfel se pot enumera localităţile: Breştea, Denta, Telepa 
(actualmente Colonia Bulgară), toate aceste localităţi fiind situate în prezent în Banat – 
România; apoi Ivanovo, Lisenhaim sau Torontál Erzsébetlak (actualmente Belo Blato), 
Német-Ecska, Modos, Lukácsfalva, Kának, Dzvarniak (Rogendorf), Székelykeve sau 
Gyurgyevo (actualmente Skorenovaţ), Temes-Kubin (Kevekovin), Veliki Becskerek, 
localităţi aflate în prezent în Banatul sârbesc şi, nu în cele din urmă,  Szenthubert 
(Suntubér), Szeged, Budapesta din Ungaria. În secolul al XX-lea, mase compacte de 
bulgari bănăţeni se pot regăsi în România, în afară de localităţile Dudeştii Vechi, Colonia 
Bulgară, Breştea, Denta,Vinga, şi în oraşele Sânnicolau Mare, Deta, municipiile Arad şi 
Timişoara – aşezări urbane situate relativ aproape de localităţile enumerate la începutul 
acestei fraze. 
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Tot în perioada celui de al XX-lea veac, într-o anumită conjunctură istorică 
– Tratatul de la Craiova –, o parte  dintre bulgarii bănăţeni, care şi-au manifestat 
doleanţa, au avut posibilitatea de a se reîntoarce, oficial, în vechea vatră strămoşească 
Bulgaria. Astfel bulgarii bănăţeni din Dudeştii Vechi s-au stabilit în localităţile Bărdarski 
Gheran, Gostilia, Dragomirovo din Bulgaria, iar cei din Vinga s-au stabilit în localitatea 
bulgărească Asenovo. În prezent, bulgarii, ca minoritate naţională recunoscută în 
România, existenţi în masă compactă, în mod covârşitor, în Banat, îşi păstrează şi 
dezvoltă cultura şi civilizaţia specifică. O ultimă remarcă am adăuga şi anume, cea 
referitoare la faptul că bulgari bănăţeni există, în prezent, în mod răzleţ, dar fără a-şi 
renega sau ignora originea, în diverse state europene şi, de fapt, în diverse puncte de pe 
mapamond. 

 Încă de pe parcursul traseului pe care l-au urmat – un drum nelipsit de vicisitudini 
– bulgarii emigranţi din Bulgaria şi-au întemeiat prima organizaţie: „Corul de cântece 
bisericeşti“, în anul 1688 – an ce punctează începutul emigrării din Bulgaria.

După o anumită perioadă, când deja s-au stabilit în Beşenova Veche (1738) şi  în 
Vinga (1741), au înfiinţat „Corul de cântece bisericeşti“ în Beşenova Veche (1738), iar 
în 1742 – „Organizaţia corală din Vinga“. În această perioadă au luat fiinţă ansamblurile 
de cântece populare din aceste localităţi.

După câţiva ani au fost întemeiate organizaţii denumite: „Frăţia“, „Asociaţia 
agricolă“, „Canarii“ – ansamblu muzical, „Organizaţia dascălilor“ şi „Formaţia de 
pompieri voluntari“ – în localitatea Vinga, iar în Beşenova Veche au fiinţat: „Ansamblul 
de cântece populare“ – cor bărbătesc, formaţia teatrală „Şezătoarea“, „Fanfara“(care 
cuprindea interpreţi la instrumente de suflat), „Asociaţia meşteşugarilor de pe lângă 
Casinoul din Beşenova Veche“, „Asociaţia de învăţământ, instruire, educaţie a 
dascălilor“, „Formaţia de pompieri“, „Asociaţia de întrajutorare comercială“, „Sport 
– Beşenova Veche“ – asociaţia pentru fotbal şi popice, iar mai tarziu se constituie 
organizaţii, ansambluri,asociaţii, formaţii şi în satele bulgăreşti: Breştea, Denta, Colonia 
Bulgară (Telepa), Ivanovo, Lukinoselo, Belo Blato (Liznait) şi Modoş (actualmente Jaşa 
Tomici).

În Breştea, sat cu populaţie aproape în exclusivitate bulgărească, s-au înfiinţat: 
„Organizaţia  bisericească“, „Ansamblul de cântece laice, dansuri populare şi teatru 
popular“, ansamblul muzical „Vocea  din Breştea“ şi, după modelul nelipsit în celelalte 
sate, „Formaţia de pompieri“.

În Denta, pe lângă Primărie, a fost înfiinţat Ansamblul „Şezătoarea“ pentru 
cântece, dansuri şi umor.

În Colonia Bulgară (Telepa) – „Ansamblul de cântece populare“, în frunte cu 
renumitul Anton Calapiş. De asemenea, s-a întemeiat „Asociaţia mecanicilor agricoli“.

În  Banatul istoric, după modelul existent în localitatea Beşenova Veche, s-au 
creat diverse organizaţii culturale şi cu profil economic (gospodării, ferme) în localităţile 
cu populaţie bulgară din actualul Banat sârbesc, de exemplu în cartierul bulgăresc din 
Modoş – „Ansamblul coral şi teatral“.

Bulgarii bănăţeni, de-a lungul intervalului de timp în care au peregrinat de la 
emigrarea din Bulgaria, aflată sub jug otoman, traversând Dunărea, deplasându-se prin 
Ţara Românească către Transilvania şi, în final, stabilindu-se în Banat, au parcurs un 
traseu nu rareori lipsit de obstrucţii, însă, în pofida acestora, au avut tăria şi înţelepciunea 
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de a înfiinţa şi consolida organizaţii de genul celor pomenite mai sus. Este relevant 
faptul că bulgarii au întemeiat pe teritoriul actualului Banat românesc o multitudine de 
instituţii obşteşti, şcoli, biserici şi fundaţii bisericeşti, care au avut menirea de a satisface 
nevoile de ordin spiritual, material, social ale vieţii curente…

Pentru argumentarea celor expuse mai sus, s-ar putea menţiona – în afara 
impozantelor biserici romano-catolice, pe care bulgarii le-au înălţat în localităţile din 
Banat, bisericile din Alvinţ (actualmente Vinţul de Jos) şi Deva, construite după 1724, 
cu acceptul episcopului din Belgrad. Aceste două lăcaşe de cult, precum şi alte două 
biserici mai vechi, din Craiova au fost înălţate graţie suportului financiar, material şi al 
efortului depus de către străbunii bulgarilor bănăţeni. Merită amintite familiile implicate 
întru realizarea acestor lăcaşe: Puenin, Kaciamagov, Petrandenov ş.a.

Bulgarii bănăţeni mai înstăriţi, şi prin aportul adus de întreaga comunitate a 
cărei parte integrantă erau, au creat o pleiadă  de fundaţii particulare bulgare. Salba de 
fundaţii cu caracter filantropic este relevantă pentru că marchează importanţa care a fost 
acordată  păstrării şi dezvoltării conştiinţei naţionale a bulgarilor bănăţeni, stabiliţi pe 
aceste meleaguri.

O incursiune în istoria bulgarilor bănăţeni, având drept punct de pornire 
opoziţia străbunilor acestora faţă de jugul otoman, continuând cu „odiseea“ trăită până 
la stabilirea pe meleagurile bănăţene şi, nu în cele din urmă, cu evoluţia până în zilele 
noastre, ar putea consitui o tematică complexă a unei interesante lucrări, cu pretenţie 
de mică enciclopedie a bulgarilor din Banat. O prezentare detaliată a istoriei bulgarilor 
bănăţeni, incluzând toate sferele vieţii (cultură şi civilizaţie) se poate regăsi fragmentat 
în diverse lucrări: articole, cărţi etc. 

Şi pentru că „omul sfinţeşte locul“, şi din rândul bulgarilor bănăţeni – oameni 
vrednici, buni gospodari – s-au înălţat oameni luminaţi, autentici corifei pentru epoca 
în care au trăit şi creat. Bulgarii bănăţeni, pe parcursul istoriei, ca minoritate naţională, 
de la stabilirea lor pe aceste meleaguri (în 1738) şi până în ziua de azi, prin vrednicie, 
chibzuinţă, cumpătare şi studiu, şi-au adus un prinos esenţial la renaşterea şi propăşirea, 
din punct de vedere social, economic, instructiv-educativ, ştiinţific etc., atât a localităţilor 
bulgăreşti bănăţene, căt şi a municipiului Timişoara.

Este incontestabil faptul că minoritatea naţională bulgară, stabilită pe meleagurile 
bănăţene – bogate, fertile, pitoreşti – a fost binecunoscută pentru capacitatea de muncă, 
toleranţa, loialitatea şi deschiderea în relaţiile cu ceilalţi concetăţeni, indiferent de 
naţionalitate, confesiune etc. Aceste trăsături ale bulgarilor bănăţeni s-au menţinut 
indiferent de conjunctura politică. Remarcându-se capricepuţi agricultori, talentaţi 
grădinari, înzestraţi meşteşugari, precum şi drept veritabili intelectuali, din pleiada 
personalităţilor bulgarilor bănăţeni s-ar putea aminti – atât din rândul străbunilor, din 
timpul exodului, cât şi din perioada stabilirii în Banat – următorii: Bogdanov, Stanislavici, 
Peiacevici, Parcevici, Gheorghe Kaciamag, Nicolae Stanislavici, fam. Tomianin, fam. 
Bibici, Ştefan Duniov, familia de dascăli Topciov, dascălii Toma Dragan, Iacob Roncov, 
Telbis, Leopold Kosilkov, poeta Sofia Hailemas, av. Anton Lebanov, notar Anton Ciocan, 
academicianul Eusebius Fermendjin, dr. în drept Karol Telbis – consilier imperial şi 
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primar al Timişoarei între anii 1884-1914, dr. Lehel Raciov, cantor Ivan Fermendjin, 
ing. agr. Anton Dermendjin, Francisc Stepanov, Florian Stepanov, dr. av.Petru Telbis, 
Pater Şerban Anton Avreli, doctor în ştiinţe economice Karol Telbis - prof. şi jurnalist, 
Luca Uzun, jurnalist. 

O trecere în revistă a activităţii desfăşurate de dr. în drept Karol Telbis ar 
fi edificatoare pentru cele enumerate mai sus. Karol Telbis a fost un destoinic om al 
vremurilor sale. S-a născut la 1852 în Cenad, jud. Timiş (decedat la 1914, înmormântat 
în cimitirul din cartierul Cetate, Timişoara), din părinţi bulgari, originari din Beşenova 
Veche. Familia sa, având un nivel mediu social (meşteşugari), a depus eforturi pentru ca 
fiul să devină un om demn, realizat. Karol Telbis a fost primar al oraşului Timişoarei pe 
o perioadă de 29 de ani. Bulgar de confesiune romano-catolică, Karol Telbis a absolvit 
Facultatea de drept, devenind avocat cu titlul de „doctor în ştiinţe juridice“ însă el şi-a 
ales o carieră administrativă. Conform uzanţelor acelor vremuri, pentru a putea deveni 
un reprezentant de seamă al vieţii obşteşti a oraşului Timişoara, o persoană trebuia să 
aibă un titlu nobiliar, astfel încât Karol Telbis, fecior de la sat a fost ridicat la rangul 
de aristocrat (nemeş) de către Palatul Imperial din Viena, datorită meritelor personale 
De asemenea, în acea perioadă, pentru a accede la o funcţie publică, exista cerinţa ca 
persoanele, care urmau să îndeplinească anumite funcţii publice să îşi „adapteze“ numele 
conform cerinţelor ungureşti ale vremii. Însă, Karol Telbis nu a consimţit să îşi renege 
rădăcinile sale (provenienţa bulgară), adică să îşi modifice numele de familie. Unicul 
lucru pe care l-a acceptat  a fost anexarea poreclei de „Beşenoveanul“ – „Obesenyöi“ 
lângă numele său, poreclă ce denota originea sa (din Beşenova Veche), astfel, numele 
lui devenind Obesenyöi Dr.Telbis Karol. Aceasta evidenţiază una din trăsăturile sale 
morale: demnitatea.

Calităţile sale morale, simţămintele umane şi străduinţa spre perfecţionare pe 
plan profesional au fost factorii importanţi, care l-au propulsat în viaţa publică şi au fost 
determinanţi pentru ca, periodic să fie ales şi reales primar al Timişoarei.Prin aceasta a 
dovedit calităţile sale de bun conducător în funcţiile publice (domeniul administrativ), 
aducându-şi un substanţial aport la dezvoltarea socio-economică şi, îndeosebi, edilitară, 
a oraşului Timişoara, fiind stimat şi preţuit de locuitorii Timişoarei. Neavînd moştenitori, 
averea pe care a acumulat-o de-a lungul vieţii sale a dăruit-o pentru dezvoltarea şi 
înflorirea oraşului, al cărui prim edil destoinic a fost.

Atât în perioada interbelică, cât şi în cea postbelică, bulgarii bănăţeni – loiali 
cetăţeni ai României şi demni reprezentanţi ai etniei căreia îi aparţin – au trăit în 
armonie, bună convieţuire cu ceilalţi concetăţeni, indiferent de etnie, confesiune etc. şi 
au desfăşurat o prolifică activitate socio-economică, culturală etc.

Este important de amintit despre constituirea „Primului Comitet al bulgarilor 
bănăţeni“ în 1938-39, (în afara diverselor organizaţii, asociaţii, fundaţii cu diverse 
scopuri lucrative, din diverse sfere ale vieţii, existente de la stabilirea în Banat), care 
Comitet de iniţiativă avea drept obiectiv fundamental realizarea unei mai eficiente 
coeziuni a bulgarilor din Banat. Publicaţia „Glasul bulgar bănăţean“, organ al 
minorităţii bulgare din Banat, din acea perioadă interbelică, a relatat, pe larg, despre 
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iniţiativa benefică a Comitetului, al cărui iniţiatori au fost: dr.Petru Telbis – preşedinte, 
av. Anton Lebanov – vicepreşedinte, dr. în ştiinţe economice Karol Telbis – secretar, 
Ivan Fermendjin – preşedintele departamentului cultural, ing.Anton Dermedjin – 
preşedintele departamentului agricol, Nicolae Lebanov – casier, „Twtka“ (Hailemas 
|ofica) – preşedinta departamentului social.

În perioada postbelică:1945-1989 s-au organizat diverse acţiuni, în special 
programe cultural-artistice.

Există totuşi şi bulgari ortdocşi, în Oltenia, Muntenia şi Muntenia. Soarta 
acestora a rămas mai puternic legată de cea a ţării-mamă, atît din motive geografice, cît 
şi confesionale. Ca şi fraţii lor catolici, înaintaşii bulgarilor ortodocşi din România au 
emigrat la nord de Dunăre în contextul războaielor antiotomane de la sfârşitul sec. XVIII 
şi începutul sec. XIX. Pe de altă parte, unii dintre ei au fost interesaţi să găsească condiţii 
economice mai bune. Potrivit datelor oficiale, în Ţara Românească erau înregistrate, în 
1838, 11.652 de familii de imigranţi bulgari, adică circa 100.000 de persoane. 

Date fiind raporturile de vecinătate şi cultural-istorice, Principatele Române 
au jucat un rol extrem de important în mişcarea de eliberare naţională a bulgarilor. Eroi 
naţionali ai Bulgariei, precum Vasil Levski, Hristo Botev, Liuben Karavelov şi Gheorghi 
Rakovski au locuit multă vreme la Bucureşti şi Brăila, unde au editat publicaţii în 
limba bulgară şi au organizat grupări armate care au fost înfiltrate la sud de Dunăre. 
Primul abecedar chirilic bulgăresc este editat în 1824, chiar în Transilvania, la Braşov, 
iar în 1869, la Brăila, suntpuse bazele Societăţii Literare Bulgare, viitoarea Academie 
Bulgară.

Procesul de asimilare naturală a bulgarilor din Muntenia şi Oltenia a fost mult 
mai pronunţat decât la bulgarii bănăţeni, astfel că la recensămîntul din 1992, doar 2.000 
de persoane şi-au declarat apartenenţa la această comunitate. 

Perioada contemporană
Potrivit rezultatelor recensămîntului din 2002, numărul cetăţenilor români de 

origine bulgară era de 8025 (sub 0,10%), faţă de 9851 (tot sub 0,10%) înregistraţi la 
recensămîntul din 1992. Dintre aceştia, cei mai mulţi trăiesc în vestul ţării, în Banat: 
cam două treimi în judeţul Timis, circa o zecime în judeţul Arad. Restul sunt localizaţi 
în sudul ţării: în Dâmboviţa, o zecime, precum şi în Bucureşti, judeţele Constanţa şi 
Tulcea. 

Astăzi, această populaţie se compune din două comunităţi principale, distincte 
din punct de vedere cultural-istoric şi organizatoric: cea a bulgarilor bănăţeni, de 
confesiune catolică, şi cea a bulgarilor din sudul României, respectiv Oltenia, Muntenia 
şi Dobrogea, de confesiune ortodoxă. 

Aceste grupări ale diasporei bulgare au în comun originea etnică, graiul, unele 
asemănări în cultura tradiţională şi, în special, caracterul lor agrar. Ele se deosebesc 
însă prin aşezare geografică, religie, particularităţi culturale şi dialecte specifice, destin 
istoric şi gradul de menţinere a caracterului lor etnic. 

Etnici bulgari trăiesc şi în nordul ţării, la Sighetu Marmaţiei, încadrîndu-se în 
contingentul de 0,55 % al minorităţilor din oraş, împreună cu etniile evreiască, germană, 
slovacă, cehă, armeană etc.
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După răsturnarea regimului comunist în 1989, etnicii bulgari din România 
beneficiază, cu sprijinul material al statutului, de un cadru coerent pentru desfăşurarea 
activităţilor în vederea păstrării identităţii lor naţionale. Astfel s-au format două organizaţii, 
pe criteriu confesional şi geografic: în Banat a apărut Uniunea Bulgară Banat-România, cu 
sediul la Timişoara, iar la Bucuresti a fost înregistrată iniţial Asociaţia Culturală Bulgară, 
transformată ulterior în Comunitatea “Brastvo” a bulgarilor din România. 

Uniunea Bulgară din Banat–România a fost constituită, la Timişoara, în data de 
31 decembrie 1989, la iniţiativa unui grup de bulgari bănăţeni, avându-l drept lider pe 
prof. Ivanciov Carol-Matei. La data de 5 martie 1990, prin efectele sentinţei 87/1990 a 
Judecătoriei Timişoara, aceasta a dobândit personalitate juridică. 

Conform garanţiilor constituţionale postdecembriste, minoritatea bulgară 
participă activ la viaţa politică din România, avînd asigurat un loc în Camera Deputaţilor 
încă din prima legislatură (1990-1992). Etnicii bulgari au fost reprezentaţi alternativ 
de ambele comunităţi. În perioada 1990 - 1996, reprezentantul minorităţii bulgare în 
Camera Deputaţilor a fost preşedintele Uniunii Bulgare din Banat, Carol Ivanciov. La 
alegerile din 1996, locul minorităţii bulgare în Parlamentul României a fost cîştigat de 
reprezentantul Comunităţii “Brastvo”, Florin Simion, care a obţinut 5 359 de voturi 
faţă de cele 4115 ale Uniunii. Apoi, în scrutinul din noiembrie 2000, reprezentant al 
minorităţii bulgare a fost ales Petru Mirciov, din partea UBB-R, pentru ca patru ani mai 
tîrziu, deputat să devină Nicolae Mircovici.

Sub aspect financiar, suma alocată de la bugetul de stat pe anul 2002 pentru 
minoritatea bulgară din România a fost de aproape 6 miliarde de lei, iar în 2004 a fost 
de 8,6 miliarde lei. 

Învăţămîntul în limba maternă
Încă din perioada emigrării din patria mamă Bulgaria, etnicii bulgari au înţeles 

că asigurarea unui viitor demn se poate face numai prin educarea tinerelor generaţii. 
Primii educatori au fost preoţii şi oamenii luminaţi ai comunităţii. La stabilirea bulgarilor 
în Banat, aceştia au înfiinţat imediat şcoli şi biserici. Cele mai renumite, prin grandoare 
şi frumuseţe, sunt biserica romano-catolice din Dudeştii Vechi şi catedrala romano-
catolică din Vinga, ambele monumente istorice şi de asemenea, adevărate embleme ale 
spiritului creator al acestor oameni. Trebuie subliniat că în toate localităţile înfiinţate de 
bulgarii bănăţeni, sau localităţi în care aceştia s-au stabilit, au fost înălţate biserici, care 
stau mărturie şi astăzi despre credinţa nestrămutată a unui neam de atătea ori năpăstuit 
de vitregiile istoriei. 

Primele şcoli care au fost deschise de bulgari în localităţile bănăţene au fiinţat pe 
lângă biserici şi parohii. Ulterior, odată cu evoluţia societăţii în ansamblul ei, învăţământul 
laic a fost separat de cel religios şi astfel ăcolile au ieşit de sub tutela bisericii.

 Primii dascăli din şcolile bulgăreşti, au fost adevăraţi apostoli ai răspândirii 
ştiinţei şi culturii în răndurile copiilor şi tinerilor de naţionalitate bulgară. Aceşti dascăli 
au înstruit, după manulae concepute şi redactate de ei înşişi, gerneraţii întregi de 
tineri dornici de învăţătură, dintre care sa-u ridicat şi corifeii amintiţi în prima parte a 
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prezentului material. Este demn de amintit aici faptul că unul din manualele de predare 
în limba bulgară a fost premiat la Paris cu ocazia festivităţilor prilejuite de inaugurarea 
turnului Eiffel.

Actualmente, în localităţile unde trăiesc bulgari bănăţeni, în şcoli se predă, 
pe lângă disciplinele din programa comună tuturor şcolilor din România, şi limba şi 
literatura bulgară. Astfel, limba şi literatura bulgară se predă câte 4 ore pe săptămână la 
clasele primare din Dudeştii Vechi, Breştea şi Vinga. De asemenea, se predă câte 4 ore 
săptămânal la ciclul gimnazeal în şcolile din Dudeştii Vechi şi Vinga, iar la nivel liceal, 
se predau câte 3 ore săptămânal la Liceul din Dudeştii Vechi. Menţionăm că mai există 
un liceu în Bucureşti, în care se învaţă şi limba bulgară.

Studierea limbii şi literaturii bulgare în respectivele şcoli se face pe baza 
programei aprobate de Ministerul Educaţiei şi Cercetării, utilizând manuale aprobare de 
aceeaşi autoritate ministerială.

Începând cu anul şcolar 2005-2006, la clasele a VI-a şi a VII-a se va preda şi 
disciplina „Istoria şi tradiţiile minorităţii bulgare“.

Legat de aspectele culturale, trebuie subliniat faptul că, la fel ca toate 
minorităţile naţionale, şi minoritatea bulgară are drept coordonate ale identităţii: limba, 
portul, cântecul şi dansul popular, tradiţiile şi obiceiurile populare, credinţa religioasă 
şi străvechile credinţe populare. În scopul păstrării şi promovării portului, cântecului 
şi dansului popular, al unor obiceiuri şi tradiţii bulgare străvechi, în filialele Uniunii 
Bulgare din Banat – România există şi activează ansambluri folclorice. Unele din aceste 
ansambluri au participat şi au fost premiate la diverse festivaluri folclorice naţionale şi 
internaţionale. Ele au dus frumuseţea portului, cântecului şi dansului popular bulgar în 
ţări precum: România, Bulgaria, Serbia, Ungaria, Germania, ducând totodată şi mesajul 
convieţuirii armonioase şi în deplină înţelegere dintre diferitele naţionalităţi.

Păstrarea limbii materne ca element determinant al identităţii etnice se face în 
primul rând în cadrul familiei, urmând ca ulterior copii să desluşească tainele citirii şi scrierii 
în limba maternă, pe băncile şcolilor. Însă un factor determinant al păstrării, dezvoltării 
şi promovării limbii materne în rândul cetăţenilor români de naţionalitate bulgară este 
editarea şi tipărirea de cărţi în limba bulgară, precum şi existenţa unor publicaţii în această 
limbă. Acestea mai au şi rolul de a promova relaţiile de bună convieţuire şi respect faţă 
de concetăţenii de alte naţionalităţi, contribuind în acest mod la perpetuarea spiritului 
multietnic şi pluricultural ce caracterizează Banatul şi pe bănăţeni.

Fidelă acestui principiu şi urmând îndelungata tradiţie a înaintaşilor în ceea ce 
priveşte editarea de cărţi şi tipărituri, Uniunea Bulgară din Banat – România sprijină 
activitatea din acest domeniu, susţinând moral şi material pe acei condeieri, care îşi 
pun talentul în slujba îmbogăţirii patrimoniului de carte în limba bulgară. Astfel, de la 
înfiinţare şi până acum, U.B.B. – R. a tipărit o serie de cărţi în limba bulgară, dintre care 
amintim: Folclor bulgăresc din Banat, vol. I – Cântece populare. Culese şi înregistrate 
de prof. Ivanciov Carol – Matei; Folclor bulgăresc din Banat, vol. II – Paremiologie. 
Proverbe şi zicători. Prof. Ivanciov Carol – Matei şi prof. Ivanciov Ana – Carolina; 
Mihai Eminescu. Poezii traduse în limba bulgară de prof. Ivanciov Carol – Matei; 
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Izdanqi (Mlădiţe). Volum de poezii compuse da prof. Ivanciov Carol – Matei; Stapunqi u 
nipuzn`tu (Paşi în necunoscut). Volum de poezii compuse de Uzun Toni; Mojta manena 
Biblija (Mica mea Biblie). Biblie pentru copii; Breştea 150 de ani. Monografie bilingvă 
bulgară – română a satului Breştea, jud. Timiş. Prof. Anton Manea; Tabletqi (Tablete). 
Proză scurtă de Ştefan Velciov; Lagărul deportării. Pagini din lagărul Bărăganului 1951 
– 1956. Volum bilingv bulgară – română de Rafael Mirciov.

În perioada imediat următoare urmează să vadă lumina tiparului încă o serie de 
cărţi din domeniul folcloisticii şi a literaturii. 

În ceea ce priveşte activitatea publicistică, Uniunea Bulgară din Banat – România 
are 3 publicaţii: o publicaţie bilunară în limba bulgară pentru cultură „Nasa Glas“ 
(Glasul nostru), o revistă cu apariţie lunară de literatură în limba bulgară „Literaturna 
miselj“ (Cuget literar) şi un „Buletin informativ al U.B.B. – R.“ în limba română, care 
apare trimestrial. Prin intermediul acestor publicaţii, U.B.B. – R. îşi realizează unul 
din obiectivele sale şi anume promovarea limbii şi a culturii minorităţii bulgare din 
România. Există emisiuni săptămânale în limba bulgară la postul de radio Timişoara şi 
bilunare la postul TV Arad.

Tradiţii
Căderea Bulgariei sub stăpînirea otomană, la sfîrşitul secolului XIV-lea, a 

determinat accentuarea eforturilor vecinilor noştri de la sud pentru păstrarea valorilor 
culturale tradiţionale.

Una din sărbătorile cele mai cunoscute în comunităţile bulgăreşti este Mărtişorul, 
asemănător de altfel cu tradiţia românească. 

Legenda mărţişorului este foarte veche, datînd din perioada hanului Asparuh, 
cel care i-a condus pe bulgari pe teritoriul actualei lor ţări, în anul 681. Pe cînd sora sa 
Huba şi fratele său Boian se aflau în prizonierat, Asparuh le-a trimis un şoim care avea 
legat un fir de aţă albă pentru a-I înştiinţa că îi va ajuta să evadeze. Cei doi au reuşit 
să fugă, însă în apropiere de malul Dunării, Boian fiind ucis de urmăritori, Huba a dat 
drumul şoimului care avea legat de picior firul de aţă albă înroşit de sîngele fratelui său, 
pentru a-i da de veste hanului despre moartea fratelui sau. La aflarea veştii, de durere, 
Asparuh a poruncit ostaşilor să poarte un fir de lînă albă şi unul de lînă roşie pentru a-i 
feri de necazuri, eveniment care ar fi avut loc la 1 martie 681. 

Mărţişorul bicolor sau multicolor, încărcat cu valenţe magice, reprezintă un 
talisman mai cu seama în civilizaţiile arhaice. Culoarea albă a şnurului reprezintă femeia, 
simbolizînd viaţa lungă, iar cea roşie reprezintă bărbatul, simbolizînd forţa fizică. De 
cele două fire răsucite între ele se agaţă monede, păr din coadă de cal, mărgele, usturoi, 
carcase de melci şi altele, realizîndu-se o amuletă protectoare (“martenita”) împotriva 
spiritelor rele. Ca şi în Moldova şi în Bucovina, în unele comunităţi bulgăreşti există 
obiceiul ca fetele să ofere iubiţilor un şnur simplu, în cele două culori. 

Bulgarii poartă mărţişoarele întreaga lună martie, fie la reverul hainei, fie prinse 
la încheietura mîinii, existînd şi particularităţi de ordin social: fetele nemăritate în partea 
stîngă a rochiei, fetele bătrîne la degetul mic al mîinii stîngi, iar bărbaţii căsătoriţi la 
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şoseta dreaptă. Scoaterea mărţisoarelor a fost legată de practicile de previziune a vremii, 
fiind agăţate în copacii care urmează să înflorească. Este marcată astfel tranziţia între 
iarnă şi primăvară şi credinţa fiecăruia că toate vor fi mai bune în anul ce începe.   

Sărbatoarea cea mai spectaculoasă din calendarul popular bulgăresc este Baba 
Marta, care, ca şi Baba Dochia, personifică primăvara. La sfîrşitul lui februarie, bulgarii 
fac curăţenie generală în case, deoarece Baba Marta nu vizitează decît casele îngrijite! 
Bătrînii nu trebuie să iasă prea devreme din casă, pentru că bătrîna doreşte să întîlnească 
doar fete tinere şi femei. În ultima zi a lunii februarie, copiii din mediul rural aprind 
un foc cît se poate de mare. Ei strigă: «Baba Marta, eu te încălzesc pe tine azi, iar tu 
să mă încălzeşti pe mine mâine!» şi se adună în jurul focului, cu diverse strigături, iar 
cînd focul se stinge, sar peste el. Focul trebuie să ardă cît mai mult şi cît mai sus ca 
să o încălzească pe Baba Marta, care personifică şi soarele care poate să ardă feţele 
oamenilor. 

Dochia bulgară este o bătrînă neputincioasă, aceasta având mereu la ea un băţ 
de fier în care se sprijină. Bulgarii cred că temperamentul bătrânei este foarte instabil: 
atunci când Marta zîmbeşte, soarele străluceşte pe cer, iar atunci când este supărată pe 
cineva, vremea urâtă îşi face simţită prezenţa. Se crede că vei fi sănătos tot anul dacă 
porţi “martenita”, zicala de bază fiind: “Dacă nu porţi mărţişor, Baba Marta va aduce 
spiritele rele în casa ta”. 

De asemenea, bulgarii au un adevărat cult pentru trandafiri, iar generaţiile 
vârstnice probabil că îşi amintesc de parfumul bulgăresc de trandafir cu aroma sa 
dulce.







 



România - o Europă în miniatură

31

Populaţie de origine slav sudică şi de religie preponderent catolică, croaţii din România 
reprezintă o comunitate omogenă, cu tradiţii şi obiceiuri specifice. 

Scurt storic
 Oamenii de ştiinţă din Croaţia, îndeosebi lingviştii, sunt foarte interesaţi de 
graiul specific al unei comunităţi de croaţi din România, aşa numiţii caraşoveni, care în 
opinia lor reprezintă una dintre puţinele mărturii vii ale vechii limbi croate.
 Acest lucru, dincolo de aspectul spectaculos, demonstrează că prezenţa 
etnicilor croaţi pe teritoriul actual al României este una foarte veche, iar conservarea 
limbii şi a obiceiurilor specifice s-a făcut în condiţii foarte bune.
 Imigrarea croaţilor pe aceste teritoriii s-a produs în trei valuri succesive. 
Primul val a imigrat în perioada secolelor XIII-XIV din zona nord-vestică a Bosniei, 
membrii săi fiind cunoscuţi sub denumirea de croaţii caraşoveni sau croaţii din „bazinul 
caraşovenesc”. S-au aşezat pe platoul nordic al rîului Caraş, în apropierea oraşului 
Reşiţa, în şapte localităţi cu populaţie compactă în proporţie de 92-98%: Caraşova 
(Karasevo), Clocotici (Klokotic), Lupac (Lupak), Nermed (Nermic), Iabalcea (Jabalce), 
Rafnic (Ravnic) si Vodnic (Vodnik) si o localitate parţial populată spre sfîrşitul sec. al 
XIX-lea de etnici croati - Tirol – la sud-vest de oraşul Bocşa. 
 Pe lîngă localităţile amintite, în aceasta zonă au mai fiinţat încă trei localităţi 
cu populaţie croată: Seliste, Tâlva si Jaszenovacz. Locuitorii primeia s-au strămutat la 
Caraşova, celei de a doua la Lupac, iar despre soarta locuitorilor din cea de a treia, nu 
este consemnat nimic. 
 Caraşova, cea mai veche dintre localitati, este consemnată ca existentă şi în 
cartografia oficială din sec. al XIII-lea si al XIV-lea, iar celelalte începînd cu sec. al XVI-
lea. Partea nord-estică a localităţii este străjuită de ruinele cetăţii Caraşovei, cunoscută în 
datinele locale ca „cetatea turcului” (Turski grad), fiind ridicată în perioada romană ca 
punct de observare, consolidată în perioada Regatului ungar şi reconstruită în perioada 
paşalîcului de la Timişoara (1552-1717). 
 În partea vestica a Caraşovei se afla vestita Peşteră a Socolovăţului 
(Sokolovacka pecka), care a constituit loc de refugiu în vremurile de restrişte. Cauza 
imigrării acestui val se presupune a fi fost fie pericolul otoman care plana asupra acestei 
părţi a Balcanilor, fie represiunea religioasă deoarece aici secole de-a rîndul localnicii 
au fost păstoriţi de călugări din Ordinul Franciscan.
 Al doilea val de croaţi a emigrat în secolele XVI-XVII, în perioada dominaţiei 
otomane în Banat sau la sfîrşitul acesteia. Acest val este cunoscut sub denumirea de 
„Raci” au „Sokti”. Din punct de vedere lingvistic prezintă similitudini cu graiul din 
zona Slavoniei estice, în jurul localităţii Vincovci. 
 O a doua ipoteză este că ar proveni din Herţeg Bosna şi Dalmaţia, luându-
se ca punct de reper tradiţiile folclorice. Acest val s-a asezat în două zone: în judeţul 
Arad, în jurul localitatilor Radna şi Lipova, fiind cunoscuţi sub denumirea de croaţi 
lipoveni (lipovacki Hrvati ili Sokci), în apropierea orasului Timişoara, în localitatea 
Recaş (Rekas), unde convieţuiesc cu români, maghiari şi germani. Croatii lipoveni au 
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lăsat numai urme în inscripţiile din cimitirele de la Radna şi Lipova, contopindu-se în 
populaţiile cu care au convieţuit, prin rarefierea demografică.
 Al treilea val cuprinde populaţia care s-a asezat la începutul secolului al XIX-
lea în localitatea Checea, apoi o parte şi în Cenei, judetul Timiş. Originea acestui grup 
este în partea sud-estica a Croatiei, zona Pokuplje, o parte din acest grup aşezîndu-se şi 
pe teritoriul Banatului iugoslav şi este cunoscut sub denumirea de croati „kaikavieni”, 
celelalţi fiind „stokavieni”. Grupul este descendent al micii nobilimi croate transferată 
printr-un schimb de bunuri din zona de origine în aceasta parte a Banatului, transfer 
cauzat de reorganizarea militară a Imperiului Habsburgic, care a început din perioada 
domniei Mariei Terezia (mijlocul secolului al XVIII-lea). 
 Conform cifrelor recensămîntului din 1992, minoritatea etnică croată număra 
4085 persoane. Zece ani mai târziu, datele oficiale înregistrau 6786, ceea ce reprezintă 
o creştere spectaculoasă şi destul de greu de explicat. Marea majoritate a etnicilor croaţi 
trăiesc în judeţul Caraş-Severin, iar restul în judeţul Timiş;

Caraşovenii (karasevici) sunt un alt grup slav din Banat, originea lor etnică 
fiind disputată de bulgari, sârbi, croaţi şi chiar cehi. Principalele aşezări rurale locuite de 
aceştia se află la poalele Munţilor Semenic: Carasova (Karasevo), Clocotici (Klokotic), 
Lupac (Lupak), Nermet (Nermid), Rafnic (Ravnik), Vodnic (Vodnik) şi Iabalcea (Jabalc). 
Limba vorbită, obiceiurile şi portul indică elemente comune cu popoarele balcanice. 

Reprezentare politică
 Fără o prezenţă autonomă până la începutul anilor 90, deoarece tradiţional 
au fost puşi alături de sârbi, croaţii îşi fac simţită prezenţa la nivel politic şi cultural abia 
după anul 1991. 
 Organizaţia care reprezintă interesele minorităţii croate este Uniunea 
Croatilor din România, ca succesoare de drept a organizaţiei „Karaševski ogranak” din 
cadrul Uniunii Democratice a Sîrbilor, fără a fi şi continuatoarea programului acesteia.  
Este persoana juridică în baza Încheierii nr. 20/18.06.1991 a Judecătoriei Teritoriale 
Reşiţa. 

În ceea ce priveşte simbolistica, drapelul ţării mamă este roşu-alb-albastru, iar 
emblema specifică Uniunii, turnul redutei pe vîrf de pisc semnificând ruinele cetăţii 
Caraşovei.
 Scopul Uniunii Croaţilor este păstrarea şi dezvoltarea identităţii etnice în 
toate formele ei de manifestare, a patrimoniului cultural, în conformitate cu prevederile 
Constituţiei României, sustinerea dezvoltării economice a comunităţii croate din 
România şi stabilirea relaţiilor cu Croaţia si întreaga lume. 
 Uniunea acţionează pentru: cercetarea şi dezvoltarea tradiţiilor; însuşirea 
limbii materne şi a culturii în limbă maternă; înfiinţarea şi susţinerea învăţămîntului în 
limba maternă la toate nivelele, potrivit legislaţiei din România; păstrarea dreptului la 
confesiunea şi educaţia religiosă; păstrarea, cercetarea şi promovarea creaţiilor orale şi 
scrise în limba maternă şi în limba statului, precum şi a realizărilor din toate genurile ale 
artelor create pe aceste meleaguri de membri comunitatii; activităţile editoriale unilingve 
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sau bilingve; realizarea emisiunilor la radio şi televiziune în limba maternă; promovarea 
relaţiilor de prietenie cu poporul majoritar şi celelalte minorităţi naţionale; dezvoltarea 
relaţiilor interne şi externe în domeniul învăţămîntului cultural-artistic şi religios. 
 Organele de conducere ale Uniunii sunt: adunarea generală, conferinţa 
comunală şi zonală (care cuprinde 31-61 delegaţi), congresul, consiliile de conducere 
ale organizaţiilor locale, consiliul coordonator, biroul executiv (5 membri), comisia 
de cenzori (3 membri), comisii de lucru (3 membri), organizaţia cultural-artistică 
Karaševska Zora din Caraşova.

Reprezentantul parlamentar al minorităţii croate în legislatura actuală este 
liderul Uniunii, Mihai Radan, secretar al Comisiei permanante pentru învăţămînt.

Conform relatărilor presei, pentru obţinerea de voturi în cursa electorală, 
preşedintele Mihai Radan, a facilitat obţinerea dublei cetăţenii ca şi obţinerea de paşapoarte 
croate pentru membrii organizaţiei. Aşa poate fi explicat saltul electoral semnificativ 
înregistrat de UCR, care la alegerile din 1996 a obţinut 486 de voturi, iar la cele din 2000 
nu mai puţin de 14.472 de voturi, iar în 2004 şi mai multe, respectiv 18.100 de voturi. 

La alegerile locale din iunie 2004 UCR a obţinut un mandat de primar şi şase 
de consilier local, după ce în aprilie i se refuzase de către Biroul Electoral Central 
înregistrarea siglei propuse.

Specific cultural 
 Croaţii vorbesc o limba slavă din grupul limbilor slave sudice. Scrierea 
limbii croate este cea latină, croatii din România folosind această grafie la biserică, în 
şcoli şi în viaţa de toate zilele.
 Ca limbă maternă, 93,12% din etnicii croaţi folosesc limba croată, 4,85% 
limba româna, iar 2,03% altă limbă. Din punct de vedere religios 3.954 (din 7.156) sunt 
romano-catolici. În ceea ce priveşte vîrsta, 18,0% au între 0-14 ani, 60,5% între 15-59 
ani şi 21,5% peste 60 ani.
 Din totalul populaţiei de origine croată din România 1,9% nu au studii sau 
nu le-au declarat, 33,7% au studii primare, 62,6% secundare şi 3,3% (0,7%) superioare, 
41,7% dintre etnicii croaţi fiind ocupaţi în sectorul secundar. 
 Reţeaua şcolară în limba croată este alcătuită din 3 grădiniţe şi 2 unităţi 
(secţii) cu clasele I-IV, cuprinzînd 144 (118) elevi - 73 (82) preşcolari, 71 (36) în 
învăţămîntul primar - pregătite de 5 (6) cadre - 3 educatoare, 2 (3) învăţători. 
 Au fost elaborate 6 titluri de manuale şcolare (manuale de limba maternă şi 
de matematică), iar alte 3 titluri sunt în curs de elaborare în limba croată. 
 Un număr de circa 600 elevi care frecventează şcoli cu predare în limba 
română au optat pentru studiul limbii materne.

Reprezentanţii comunităţii croate participă în mod tradiţional la Festivalul 
“Zilele Minorităţilor Etnice în România - ProEtnica” de la Sighişoara, încă de la prima 
sa ediţie din 2001. 

Nu în cele din urmă, merită menţionat că la Caraşova apare revista lunară 
bilingvă ‘’Hrvatska grancica’’, editată de UCR cu subvenţii din bugetul statului. 
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 “Există un popor care este răspîndit printre toate popoarele din toate provinciile 
regatului tău. Legile lor sunt diferite de legile altor naţiuni şi nu respectă decretele regale; 
aşadar, nu se cade ca domnia ta, regele, să-i toleraţi.” (Estera 3:8)

Scurt istoric
 Cercetările arheologice atestă prezenţe iudaice în Dacia Romană începând din 
secolul al II-lea e.n. Armata romană, venită să cucerească Dacia, includea o multitudine 
de etnii provenite din provinciile imperiului din rândul cărora nu lipseau nici iudeii.  
O dovedesc unele inscripţii de la Sarmizegetusa, textele funerare legate de divinităţi 
iudaice la Orşova, monezile iudaice din anii 133-134, semnalate încă de B.P. Haşdeu.
 Apoi după un  hiatus de aproape un mileniu, în anul 1165, îi pomeneşte 
învăţatul călător evreu, Benjamin din Tudela, descriind raporturile bune dintre vlahii 
sud-dunăreni şi comunităţile evreieşti din Bizanţ; judecând după unele acte comerciale 
ale medievalităţii timpurii, în secolul al XIII-lea evreii se aflau printre negustorii care 
practicau comerţul între Bizanţ, Rusia şi Polonia, traversând Bulgaria şi meleagurile 
dunărene. Rolul lor în acest comerţ a fost remarcat şi de istoricul Nicolae Iorga care 
scria în istoria comerţului românesc: „singuri evreii băteau încă înainte de 1480 aceste 
drumuri, venind de-a dreptul din Constantinopol”. 
 În Transilvania evreii sunt prezenţi încă din secolele XI-XII din timpul regelui 
Ladislau I. La 1251 Bela al IV-lea care este menţionat în documente ebraice pentru atitudinea 
sa favorabilă faţă de evrei, stimulând aşezarea lor în Ungaria, deci şi în Transilvania.
 Un complex de împrejurări geografice şi istorice favorizează ivirea primelor 
comunităţi stabile pe meleagurile româneşti abia în secolele XIV-XV. Conform unor 
mărturii documentare la Cetatea Albă exista un cartier evreiesc încă din prima jumătate 
a secolului XIV.
 B.P. Haşdeu şi Mihail Kogălniceanu consemnează că Tările Române au devenit 
la sfârşitul secolului al XIV-lea principalul azil pentru evreii alungaţi din Ungaria de 
regele Ludovic I pe motivul că au refuzat să se convertească la religia catolică.
 Se pare, chiar, că Dan I, domnul Tării Româneşti (1383-1386), dorind să 
dezvolte negustoria, acordă deosebite privilegii unor evrei veniţi din Ungaria şi stabiliţi 
în Muntenia, „dându-le chiar dreptul de a cumpăra moşii cu anul nu însă şi de veci”. (Cf. 
M.Kogălniceanu, Arhiva Românească, p.180).
 Peste două-trei secole însă, în Ungaria puternic influenţată de spiritul reformei 
un principe ca Gabriel Bethlen (1613-1629) va invita negustori evrei din Imperiul otoman 
pentru a dezvolta comerţul. El emite la 1623 o Diplomă de privilegii care prevede pentru 
evrei dreptul de stabilire, siguranţa îndeletnicirilor, libertatea exercitării cultului şi altele. 
Aceste „privilegii” s-au dovedit, însă, în multe cazuri a fi doar pe hârtie.
 Privilegiile acordate de domnitorii români interesaţi în dezvoltarea comerţului 
favorizau înmulţirea aşezărilor evreieşti.
 Istoricul evreu dr. M.A. Halevy bazându-se atât pe izvoare primare cât şi pe 
menţiunile unor cărţi de istorie situează începutul unui comerţ evreiesc stabil cu Tările 
Române pe la mijlocul secolului al XVI-lea.
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 În această epocă apar informaţii privind şi existenţa unei comunităţi evreieşti 
la Bucureşti, constituită în principal din evrei sefarzi (denumirea evreilor izgoniţi 
din Spania în 1492) veniţi din Constantinopol, Salonic şi alte localităţi din Peninsula 
Balcanică. Dar afluenţa evreilor spre Tările Române nu era doar dinspre sud dar şi 
dinspre nordul şi vestul continentului european de unde au venit aşa zişii evrei aschenazi 
(denumire, dată evreilor din ţările germane, Polonia şi Rusia). Ei s-au aşezat în special 
în Moldova, având un rol important în tranzitul comercial pe drumul moldovenesc, între 
Imperiul Otoman şi Polonia. 
 Documentele vremii consemnează pentru secolul al XVII-lea în Moldova şi în 
special la Iaşi, o viaţă comunitară evreiască aşezată, unde funcţiona o sinagogă şi exista 
deja un vechi cimitir evreiesc.

 Precizările referitoare la evrei în Pravila de la Govora (1640) din timpul 
domnitorului Matei Basarab şi prevederile juridice cuprinse în Cartea Românească de 
învăţătură alcătuită în vremea domnitorului Vasile Lupu (1646) dovedesc începutul 
implicării evreilor în relaţiile sociale autohtone.

 În acelaşi timp, în Transilvania – evreii ardeleni contând pe o dinamizare a 
afacerilor lor au fost în curând decepţionaţi de unele restricţii de aşezare, de unele restrângeri 
ale dreptului de a-şi extinde activităţile de import-export în ţări străine ş.a.m.d.
 La finele veacului XVIII, împăratul Iosif al II-lea acordă evreilor dreptul de a 
se aşeza în toate oraşele libere regeşti, de a-şi exercita liber activităţile comerciale ş.a. Se 
menţin însă încă destule restricţii privind modul de viaţă pe care evreii doreau să-l ducă 
pe firul tradiţiei lor străvechi. 
 Secolul al XVIII-lea înregistrează o creştere a ritmului de imigrare a evreilor 
în ţările române. Fenomenul se află în strânsă legătură cu direcţiile noi spre care se 
angajase societatea românească. În acest context evreii au contribuit şi ei la formarea 
pieţii interne; meşterii şi negustorii evrei au avut un rol important în continuitatea şi 
regularitatea schimbului, în fluxul permanent al mărfurilor, în integrarea noului organism 
economic în cuprinsul pieţii europene. Evreii se adaptau lesne civilizaţiei, negoţului, 
meseriilor şi capitalismului incipient, necesare societăţii româneşti.
 Rolul şi importanţa populaţiei evreieşti în societatea românească sunt 
recunoscute de domnitori mai ales în epoca fanarioţilor, prin asigurarea unui statut 
juridic în virtutea căruia comunitatea evreiască beneficia de libertatea cultului şi de 
autoadministrare. Conducătorii comunităţii, numiţi hahambaşa sau staroşti, erau 
confirmaţi de domnitori şi se bucurau de privilegii fiind scutiţi de dări, taxe fiscale şi 
vamale, având prerogative de demnitar.
 Numeroase acte domneşti din secolul al XVIII-lea dovedesc că evreii au fost 
chemaţi să populeze sate şi oraşe şi să întemeieze târguri.
 Imigranţii căpătau terenuri pentru construirea de locuinţe, sinagogi, băi rituale, 
şcoli ş.a. Fenomenul a fost caracteristic în special pentru Moldova unde pe această cale 
s-au dezvoltat localităţi cu o populaţie preponderent evreiască  denumite în limba idiş  
ştetl  adică târguşoare.
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 În general evreii în diaspora lor au vegheat întotdeauna şi pretutindeni la 
menţinerea şi cultivarea tradiţiei lor. De aceea drepturile acordate erau condiţii de 
importanţă existenţială atât pentru evreii sefarzi cât şi pentru aschenazi, astfel numiţi 
după locul provenienţei lor, primii din Imperiul otoman şi peninsula iberică, ceilalţi din 
nordul, nord-vestul şi estul Europei.  Conduita lor moral-juridică, viaţa lor tradiţional-
religioasă erau reglementate însă de aceeaşi învăţătură cuprinsă în Thora (Vechiul 
Testament) şi în Talmud (comentarile rabinice la Thora).
 De aceste drepturi specifice pentru practicarea vieţii cultual-comunitare evreii 
au beneficiat din plin în Tările Române, viaţa lor comunitară având sprijin mai ales din 
partea domnitorilor fanarioţi. Domnitorii fanarioţi au promovat şi măsuri antievreieşti, 
astfel evreii nu aveau acces la proprietate funciară, mărturia lor în instanţă împotriva 
unui creştin ortodox nu avea valabilitate ş.a. 

La începutul secolului al XIX-lea, odată cu apariţia Codului Callimachi (1817) 
în Moldova şi al lui Caragea (1818) în Tara Românească, apar noi reglementări cu referire 
la străini în general şi la evrei în special. Codul Callimachi prin articolul 1430 acorda 
dreptul evreilor să-şi cumpere case şi magazine la oraşe, interzicând însă cumpărarea 
oricăror proprietăţi în mediul rural.
 Aceste disocieri în statutul juridic al evreilor, încetăţenite mai degrabă prin 
obiceiul pământului decât  printr-o lege scrisă, au fost în vigoare până la introducerea 
Regulamentului Organic (1831-1832) în  care s-a formulat pentru prima dată, principiul 
că necreştinii nu pot beneficia de drepturi civile şi politice. În general, Regulamentul 
Organic a avut o serie de prevederi restrictive şi discriminatorii pentru evreii din Tările 
Române: orice evreu care nu-şi putea demonstra o sursă de existenţă era considerat 
vagabond şi era supus expulzării. S-a desfiinţat breasla şi instituţia hahambaşiei, şeful 
cultului nemaibeneficiind de sistemul de privilegii; s-a instituit o organizare comunitară 
subordonată autorităţii statale. O singură măsură era favorabilă evreimii, aceea privind 
dreptul la învăţământul de stat.
 În ciuda unor măsuri restrictive adoptate împotriva evreilor, numărul lor creşte 
pe tot parcursul secolului al XIX-lea, în special după pacea de la Adrianopol (1829) când 
în Tările Române pătrunde capitalul apusean. Domnitorul Mihai Sturdza duce o politică 
de atragere a evreilor în Moldova. Astfel, dacă la recensământul  din 1803 în Moldova 
erau aproximativ 12.000 de  evrei, în 1859 erau în jur de 130.000, reprezentând 3% 
în ansamblul populaţiei. În Muntenia între 1838 şi 1859 numărul evreilor creşte de la 
1960 la peste 17.000. În aceeaşi perioadă evreii cunosc un proces de integrare social-
economică şi de aculturaţie specifică devenirii moderne a evreimii de diasporă.
 Dacă unii exponenţi ai doctrinelor antisemite considerau ca fiind o veritabilă 
tragedie pentru naţiunea română integrarea evreimii în societatea românească, exegeţii 
importanţei capitalului străin pentru modernizarea României subliniază aportul constructiv 
al evreimii în acest context istoric. Conducătorii Revoluţiei din 1848 tocmai pe temeiul 
recunoaşterii rolului evreimii cer în Dorinţele Partidei Naţionale în Moldova, emaniciparea 
treptată a israeliţilor, iar în Proclamaţia de la Islaz, la punctul 21, „Emanciparea israeliţilor 
şi drepturi politice pentru toţi compatrioţii de altă credinţă”.,



40

Această revendicare îşi capătă aplicare practică imediată prin numirea 
bancherului evreu, Hillel Manoach, în Consiliul Municipal din Bucureşti. În acelaşi 
timp numeroşi intelectuali evrei s-au alăturat Revoluţiei din 1848: pictorii Barbu 
Iscovescu şi Daniel Rosenthal, cel din urmă fiind autorul renumitului tablou „România 
revoluţionară”. Unii bancheri evrei precum Hillel Manoach şi Davicion Bally au acordat 
importante sume pentru sprijinirea revoluţiei.
 Infrângerea revoluţiei a împiedicat procesul de emancipare a evreilor din 
Tările Române. Totuşi, evreii au beneficiat după revoluţie de unele drepturi civile. După 
Unirea Principatelor (1859), domnitorul A.I.Cuza care i-a numit pe evrei „români de cult 
mozaic”, a depus toate eforturile pentru a grăbi emanciparea „românilor de rit israelit”.
 Dar înlăturarea lui A.I. Cuza de la domnie şi aducerea în ţară a prinţului Carol 
de Hohenzollern a însemnat pentru evrei instaurarea unui nou regim de vexaţiuni căci 
prima Constituţie modernă adoptată în 1866 în loc să fi consfinţit dreptul la cetăţenie 
pentru locuitorii evrei consideraţi pământeni şi hrisoveliţi, i-a transformat prin articolul 
7 în apatrizi. Iniţial, Ion Brătianu a promis acordarea cetăţeniei pentru evrei. Dar în final, 
sub presiunea unor grave tulburări antisemite de stradă şi a protestelor din parlament s-a 
introdus aliniatul 2 la articolul 7 în următorii termeni : Numai străinii de rituri creştine 
pot dobândi împământenirea  oficializându-se astfel o problemă evreiască în societatea 
României moderne. Deşi obligaţi să efectueze serviciul militar şi să se supună tuturor 
legilor ţării, deşi plăteau toate contribuţiile şi impozitele ca toţi ceilalţi locuitori, evreii 
au devenit străini, supuşi unui regim restrictiv şi discriminatoriu.
 În anii războiului pentru cucerirea independenţei de stat a României, populaţia 
evreiască a contribuit  la eforturile tuturor locuitorilor ţării pentru cauza dobândirii 
independenţei de stat. Numeroşi evrei au fost mobilizaţi, luând parte activă la 
operaţiunile militare pe câmpul de luptă, unii distingându-se prin acte de bravură. 
Pentru sprijinirea materială a războiului s-au constituit în toată ţara comitete evreieşti de 
ajutorare care au strâns importante fonduri băneşti şi daruri în natură. 
 În anul 1878, după Războiul de Independenţă, sub presiunea Congresului de 
pace de la Berlin, s-a modificat articolul 7 al Constituţiei din 1866. Conform noului 
articol şi locuitorii necreştini au putut dobândi cetăţenia română. 
 Dar, în ultimă instanţă modificarea a fost astfel concepută de legiuitorii români 
încât s-au introdus noi măsuri restrictive, căci noul articol preciza: „Naturalizarea nu 
poate fi acordată decât individual şi prin lege”. Ceea ce însemnă acordarea naturalizării 
de către parlament, care îndeobşte refuza sistematic cererile de naturalizare. Singurii care 
au beneficiat de o încetăţenire imediată şi colectivă au fost cei 888 de evrei, participanţi 
la Războiul de Independenţă.
 Prin modificarea articolului 7 al Constituţiei, masa evreilor a rămas fără cetăţenie, 
devenind victima legislaţiei restrictive aplicată străinilor. Evreii au fost excluşi de la 
practicarea anumitor profesiuni şi meserii, au avut acces limitat la învăţământul de stat.
 Înrăutăţirea situaţiei populaţiei evreieşti la sfârşitul secolului al XIX-lea a 
determinat un puternic val de emigrare a zeci de mii de evrei în special din rândul 
meseriaşilor. Astfel, dacă conform recesământului din 1899 în România se aflau 299.632 
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locuitori evrei, la recesământul din 1912 au fost înregistraţi 239.967 suflete, procentul în 
ansamblul populaţiei scăzând dela 4,5% la 3,4%.
 Dar politica de eliminare a locuitorilor evrei din corpul social al ţării a venit de 
multe ori în contradicţie cu nevoile obiective ale dezvoltării social-economice, care nu 
s-a putut lipsi de capitalul evreiesc, de experienţa profesională a evreilor în domeniul 
organizării şi administrării activităţii industriale şi comerciale, al reţelei bancare ş.a. 
Relevând importanţa elementului evreiesc pentru economia românească, economistul 
Gheorghe Taşcă sublinia contribuţia lui calitativă prin puterea sa dinamică, având o 
pondere importantă în mica şi marea burghezie a ţării, ca şi în viaţa culturală de altfel. 
 Factori activi în dinamica societăţii româneşti, în ciuda tuturor tensiunilor şi 
conflictelor interetnice, evreii s-au considerat evrei-români, şi-au însuşit limba şi cultura 
românească, realizând de multe ori o originală simbioză dintre tradiţia şi cultura lor 
iudaică, a experienţei lor de diasporă, pe de o parte şi spiritualitatea românească pe 
de altă parte. Evreii şi-au asumat destinul istoric al poporului român, implicându-se şi 
participând activ la marile evenimente economice, culturale ale acestei ţări.
 Deşi în majoritatea lor nu erau cetăţeni români, totuşi au participat şi la primul război 
mondial. Un număr aproximativ de 23.000 de evrei au fost înrolaţi în armata română, aproape 
10% din totalul populaţiei evreieşti. Conform unor date publicate în Monitorul Oficial au 
fost înregistraţi 882 de morţi căzuţi pe câmpul de luptă, 740 de răniţi, 449 prizonieri şi 3.043 
dispăruţi. Pentru fapte de arme pe front, au fost decoraţi 825 de soldaţi şi ofiţeri evrei.
 Evreii şi-au dat adeziunea la Marea Unire din 1918, susţinând şi în plan 
internaţional dreptul poporului român asupra provinciilor integrate României în 1918.
 Unirea din 1918 a dus la creşterea populaţiei României în general, triplându-
se şi numărul locuitorilor evrei. Conform cifrelor oficiale, la începutul secolului XX 
în Basarabia trăiau 267.000 de evrei, în Bucovina 89.000 iar în Transilvania 181.340. 
Aşadar, la cei circa 750.000 de evrei, câţi au fost înregistraţi la recensământul din anul 
1930, s-a ajuns prin înfăptuirea unirii din 1918.
 Creşterea ponderii populaţiei evreieşti în ansamblul populaţiei din  România 
interbelică şi încetăţenirea colectivă a evreilor născuţi în România şi fără supuşenie 
străină, printr-o legislaţie special adoptată în anul 1919 şi consfinţită prin noua constituţie 
din 1923, au favorizat şi amplificat contribuţia evreilor la procesul de modernizare a 
societăţii româneşti.
 Potrivit datelor publicate în Enciclopedia României, în România interbelică 
evreii deţineau 31,14% din totalul întreprinderilor industriale şi comerciale. În acelaşi 
timp mulţi evrei continuau să fie meseriaşi şi muncitori; în unele zone ca în Maramureş 
şi Basarabia au fost şi agricultori şi crescători de animale, în primul rând oieri. Se 
remarcă o orientare tot mai accentuată spre profesiuni intelectuale. În ajunul celui de 
al doilea război mondial din cei peste 8.000 de medici existenţi în România, 2.000 erau 
evrei, peste 2.000 de ingineri au fost înregistraţi în Asociaţia Inginerilor Români, în jur 
de 3.000 de avocaţi în Baroul Avocaţilor ş.a.
 În epoca interbelică evreii au participat la viaţa politică a ţării, au contribuit la 
consolidarea statului naţional unitar român, la dezvoltarea democraţiei şi pluralismului 
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politic. S-au raliat forţelor politice de orientare democratică, combătând extremismul de 
dreapta în frunte cu legionarii şi cuziştii, care promovau o politică agresivă antisemită 
de calomniere şi de culpabilizare a populaţiei evreieşti, trecând de multe ori la acţiuni 
de violenţă şi bătăi în special în instituţiile de învăţământ superior.
 Evreii s-au afirmat în viaţa politică interbelică, atât prin aderarea la diferite 
partide politice burghezo-democratice şi socialiste, cât şi prin organizaţii şi partide 
politice proprii cum au fost: Uniunea Evreilor Români (înfiinţată în 1909 cu titulatura 
Uniunea Evreilor Pământeni, schimbată în UER în 1923), Clubul Parlamentar 
Evreiesc (1928), Partidul Evreiesc (1930), numeroase organizaţii sioniste şi Uniunea 
Comunităţilor Evreieşti din Vechiul Regat (1928) transformată  în 1937 în Federaţia 
Uniunii Comunităţilor Evreieşti din România. 
 La alegerile parlamentare din 1926, 1928, 1931 şi 1932 au fost aleşi între 4-5 
deputaţi evrei în parlament ca reprezentanţi ai organizaţiilor evreieşti. Jacob Niemirower 
în calitate de şef rabin al cultului mozaic din Vechiul Regat a fost senator de drept până în 
anul 1939, când a decedat, locul său fiind preluat de şef rabinul dr. Alexandru Safran.
 Istoria evreilor nu a fost doar o istorie politică sau o istorie de integrare social-
economică în mediul românesc, dar a fost şi o istorie cultual-comunitară şi cultural-spirituală.
 S-au ridicat zeci şi sute de sinagogi în Bucureşti şi oraşele de provincie, s-au 
creat sute de instituţii cultuale, culturale, de asistenţă şi de învăţământ; au apărut sute de 
ziare şi reviste evreieşti în limbile română, franceză, germană, maghiară, idiş şi ebraică; 
au fost editate cărţi de iudaistică care toate reflectă varietatea curentelor şi ideologiilor 
specifice vieţii evreieşti de la hasidism şi ortodocsie la luminism şi integraţionism, de la 
asimilism şi socialism la autonomism cultural.
 Numeroşi oameni de ştiinţă, scriitori, actori, pictori, compozitori şi muzicieni 
evrei au îmbogăţit cu opere esenţiale viaţa ştiinţifică, literară, cultural-spirituală şi 
artistică românească.
 Activitatea creatoare în contextul societăţii româneşti a fost întreruptă brusc de 
evenimentele dramatice din ajunul şi din timpul celui de al doilea război mondial.
 În contextul ciuntirii teritoriale şi a unei izolări internaţionale, în România, 
împinsă în mod fatal în sfera de influenţă a Germaniei naziste, a avut loc ascensiunea la 
putere a cercurilor politice, de extremă dreaptă, antisemitismul şi eliminarea sistematică 
a populaţiei evreieşti din corpul social al ţării devenind politică de stat.
 În ianuarie 1938 guvernul Goga Cuza introduce legea de revizuire a cetăţeniei 
a tuturor locuitorilor evrei din ţară. In mod abuziv s-a retras cetăţenia română la peste 
220.000 de evrei care intrând sub jurisdicţia legilor restrictive aplicate străinilor au 
pierdut dreptul la muncă şi la proprietate.

Holocaustul 
 În 1940, în timpul guvernării Gigurtu a fost legiferat un statut juridic pentru 
reglementarea situaţiei evreilor din România. Evreii au fost transformaţi în cetăţeni de 
categoria a doua. Au fost eliminaţi din armată, li s-au impus restricţii în practicarea unor 
profesiuni şi în exercitarea drepturilor asupra proprietăţilor rurale.
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 Au loc pogromuri la Dorohoi (iulie 1940) şi în alte localităţi din nordul 
Moldovei, sunt ucişi sute de evrei pentru simplul motiv al evreităţii lor. 
 Politica antievreiască s-a amplificat după instaurarea statului naţional legionar 
român (septembrie 1940), când s-a continuat elaborarea şi aplicarea unei legislaţii 
antievreieşti de eliminare a evreilor din viaţă economică-socială, politică şi culturală 
românească, de deposedarea lor de bunurile imobiliare şi de jefuire a bunurilor mobiliare. 
 Regimul de teroare legionară reprezenta un pericol permanent pentru existenţa 
fizică a evreilor. În timpul rebeliunii legionare (21-23 ianuarie 1941), au fost ucişi în 
Bucureşti 120 de evrei. Dar politica antievreiască continuă şi după înlăturarea legionarilor 
de la guvernarea ţării (23 ianuarie 1941), mai ales după intrarea României în războiul 
alături de Germania nazistă (22 iunie 1941), când practic autorităţile antonesciene au 
declanşat procesul de distrugere, în primul rând, a evreilor din Basarabia, Bucovina şi 
parţial din Moldova, un moment culminant fiind pogromul de la Iaşi şi trenurile morţii 
(29 iunie, 6 iulie 1941) cărora  i-au căzut victimă peste 10.000 de evrei.
 Din cei aproximativ 600.000 de evrei rămaşi sub administraţia  românească 
după cedarea Transilvaniei de Nord Ungariei Hortyste (30 august 1940) aproximativ 
jumătate trăiau în Basarabia şi Bucovina de Nord, care au fost ocupate de Uniunea 
Sovietică între iunie 1940 şi iunie 1941.
 Rapoartele militare germane ale Oficiului de Studii strategice precum şi 
documentele  româneşti din perioada războiului duc la concluzia că din cei 300.000 de 
evrei din Basarabia şi Bucovina de Nord în jur de 100.000 au fost deportaţi de autorităţile 
sovietice în Siberia, au fost încorporaţi în Armata Roşie ori s-au retras cu autorităţile 
sovietice. Deci trupele române şi germane intrate în Basarabia şi Bucovina de Nord au 
găsit acolo aproximativ 200.000 de evrei. În aplicarea politicii de purificare etnică a 
acestor teritorii, ordonată de mareşalul Ion Antonescu, conducătorul statului, zeci de mii 
de evrei au fost executaţi de jandarmi români sau de trupe române şi germane în primele 
luni ale războiului. Supravieţuitorii au fost internaţi în lagăre de tranzit şi ghetouri create 
pe teritoriul Basarabiei şi Bucovinei de Nord de unde în toamna anului 1941 au fost 
deportaţi în Transnistria (exceptând 20.000 de evrei din ghetoul de la Cernăuţi din care 
4.000 au fost deportaţi în vara anului 1942). Conform rapoartelor Inspectoratului General 
al Jandarmeriei pe parcursul anilor 1941-1942 au fost deportaţi în jur de 126.000 de 
evrei din care potrivit aceloraşi rapoarte la 1 septembrie 1943 mai erau în viaţă 51.000 
de evrei-români. În acelaşi timp sursele ambasadei germane la Bucureşti din perioada 
războiului menţionau cifre între 160.000 şi 185.000 de evrei deportaţi în Transnistria.
 În Vechiul regat evreii au fost trimişi în detaşamente de muncă, au fost privaţi 
de orice drepturi civice, au fost jefuiţi şi adeseori maltrataţi, evacuaţi cu zecile de mii 
dintr-o zonă în alta, dar nu sistematic exterminaţi: exceptând, desigur, pe cei 8-12.000 
de victime ale pogromului de la Iaşi şi pe cei 7.000 de evrei dorohoieni care au pierit în 
deportare în Transnistria (din cei 12.000 deportaţi), pe cei 587 de  evrei deportaţi tot în 
Transnistria pentru intenţia de a se repatria în 1940 în URSS şi care au fost executaţi, în 
deportare de germani. În Transnistria au mai fost deportaţi toţi evreii din Bucovina de 
Sud şi peste 2.000 de evrei din Vechiul Regat şi Sudul Transilvaniei. 
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 Autorităţile antonesciene şi-au dat consimţământul ca autorităţile germane 
naziste să deporteze în lagărele de exterminare din Polonia peste 4.500 de evrei cetăţeni 
români aflaţi în Belgia, Franţa, Germania, Austria ş.a.
 Dintr-un complex de motive de natură internă şi externă, în toamna anului 
1942, regimul antonescian a decis să stopeze deportarea evreilor din sudul Transilvaniei 
şi din Vechiul regat în Transnistria şi să nu dea curs presiunilor Germaniei naziste 
pentru deportarea  evreilor în lagărul de exterminare de la Belzec. Aceste proiectate 
deportări n-au mai avut loc. De asemenea în 1943 şi 1944 anumite categorii de evrei 
dintre  cei deportaţi în Transnistria au fost repatriaţi. Astfel toate aceste măsuri au permis 
supravieţuirea a aproximativ jumătate din numărul evreilor aflaţi în România.
 În ultimii doi ani ai războiului mareşalul Antonescu pierzându-şi încrederea în 
victoria Germaniei naziste a încercat să „cureţe” ţara de evrei prin sprijinirea emigrării 
lor în Palestina. Dar această emigrare implica atunci mari riscuri căci Marea Britanie a 
interzis imigrarea evreilor în Palestina, iar Germania nazistă a interzis emigrarea evreilor 
din România. Două vase cu emigranţi au fost scufundate în apele Mării Negre pierind 
astfel din totalul de 3.000 de emigranţi o treime.
 Se impun câteva precizări în legătură cu datele mai sus citate despre numărul evreilor 
ucişi în perioada Holocaustului din ordinul regimului condus de Ion Antonescu. Conform 
ultimelor investigaţii, Comisia Internaţională pentru cercetarea Holocaustului Evreilor din 
România a concluzionat că în teritoriile aflate sub controlul românesc, în perioada respectivă 
au fost ucişi sau au murit datorită regimului de exterminare din Transnistria între 280.000–
380.000 de evrei români şi ucraineni. Cercetarea statisticianului Marcu Rozen a stabilit că 
au fost exterminaţi 155.000 de evrei cetăţeni români şi circa 115.000 evrei localnici, cetăţeni 
ucraineni din Transnistria. Astfel numărul evreilor exterminaţi sub guvernarea Antonescu 
totalizează 270.000 de suflete. (Marcu Rozen. Date istorice şi statistice privind  situaţia 
evreilor sub guvernarea antonesciană (1940-1944). (Bucureşti, 2003, p.88) 
 Evreii  din Transilvania de Nord aflată atunci sub dominaţie hortystă,  după 
ocuparea Ungariei de trupele Germaniei naziste (19 martie 1944), au fost  deportaţi din 
ordinul şi sub supravegherea naziştilor germani în lagărele naziste  de  exterminare. Din 
150.000 de evrei au pierit aproximativ 85%.
 Capitolul privind istoria Holocaustului în contextul românesc nu poate fi 
încheiat fără evocarea faptelor de generozitate şi solidaritate umană de care au dat dovadă 
zeci de ne-evrei, care cu riscul vieţii lor au reuşit să salveze de la pieire evrei aflaţi în 
trenurile morţii, deportaţi în Transnistria sau destinaţi să fie deportaţi la Auschwitz din 
Transilvania de Nord aflată sub ocupaţia maghiară. Pentru faptele lor de omenie Statul 
Israel le-a conferit titlul de „Drepţi ai popoarelor”.  
 
Date demografice
 Evreii din România reprezintă, azi, în raport cu populaţia totală a ţării, în jur 
de 0,5 la mie, după ce în perioadele de vârf, după estimări şi recensăminte, deţineau o 
pondere de 4,5% la 1899, 4,4% la 1920, 4,2% la 1930, 3,8% la 1939 şi tot atât la 1 iunie 
1940. Dacă în 1930 trăiau în România 756.930 de evrei, iar în 1947, 428.312 în 1992 

Evreii



România - o Europă în miniatură

45

nu mai erau decât- potrivit recensământului populaţiei şi locuinţelor din 7 ianuarie 1992 
– îm jur de 9.000.La recensământul din 1956, se înregistrau în România 146.000 de 
evrei, la cel din 1966, 42.900, la cel din 1977, 24.700. 
 Întrucât aceste cifre rezultă din libera declaraţie a fiecărei persoane recenzate 
(unii minoritari evrei declarându-se de naţionalitate română, maghiară etc.), ele impun 
o anume corectură pe care o facem pe baza unor izvoare comunitare evreieşti existente, 
nici acestea complete sau recoltate cu metode statistice omologate. 
 Pornind de la asemenea izvoare, se poate totuşi opera o anume corectură în 
sensul aprecierii că în România existau, în preajma anului 1945, peste 350.000 de evrei, 
în 1947, circa 450.000, în 1956, în jur de 170.000, în 1966, 60.000, în 1977, 35.000, în 
1990, 18.000, iar în 1992, în jur de 15.000. Pentru 1995, se estimează existenţa a circa 
14.000 de evrei, din care „activi” circa 3.000, iar în 2005 circa 8.000, activi 1/3.
 Potrivit cifrelor de mai sus, descreşterea populaţiei evreieşti din România a fost 
de 75 de ori faţă de 1930 şi de circa 43 de ori faţă de 1947. 
 Au emigrat din România, în jumătatea de veac scursă de la ultimul război, circa 
400.000 de evrei: în jur de 300.000 s-au stabilit în Israel, iar circa 80.000 în diferite ţări ale 
lumii occidentale.
 Dacă etnia evreiască constituia, numeric, la finele secolului trecut, a doua 
naţionalitate a Regatului României, iar în România reîntregită de după 1918, a patra, 
astăzi ea se află pe ultime locuri. Sub raport calitativ, această etnie care în trecut prezenta 
o piramidă a vârstelor, echilibrată, iar a populaţiei active, cu o predominanţă a palierelor 
„mijlocii” - meseriaşi, comercianţi etc. – astăzi aproape trei sferturi sunt vârstnici, pătura 
activă fiind constituită preponderent din specialişti şi intelectuali. 
 Până la crearea statului Israel, evreii din România emigrau cu precădere spre 
continentul nord-american. După cel de-al doilea război mondial din cei cca. 80.000 de 
emigranţi proveniţi în Vest din România, majoritatea s-au orientat spre aceleaşi destinaţii, 
unde se aflau deja rudele lor şi încotro se îndreptau pentru refacerea familiilor. Dacă, 
însă, până la 1930 evreii din România, emigraţi, totalizau cca. 225.000 în toate ţările 
amintite, iar în Palestina doar 10.000, după această dată orientarea aproape exclusivă a 
celor ce emigrau era tocmai acea ţară ce urma să devină din 1948 statul Israel.
 Aici au venit între 1919 – 14 mai 1948 – 41.105 persoane emigrate din 
România, din care în intervalul 1945-1948 cca cca 30.000. În perioada 15 mai 1948-
1951, au emigrat din România cu destinaţia Israel 117.950 de evrei. Anul 1951 este 
an de vârf al emigraţiei evreimii din România. Etapa înscrisă între 1952 şi 1960, când 
după o întrerupere a emigrărilor statul român admite o nouă plecare în masă a evreilor, 
totalizează 32.462 persoane. Etapa 1961-1964, când după o întrerupere, se reia din nou 
emigrarea evreilor spre statul Israel în numai 4 ani emigrează 63.549 persoane. Etapa 
1965-1971 – în condiţiile în care populaţia evreiască a României nu mai totaliza decât în 
jur de 60.000 persoane – numărul celor emigraţi se ridică la peste 1/3, respectiv 22.635. 
Intre 1972-1979, emigrează 18.418 persoane.
 La recensământul din 1977 s-au declarat evrei, după cum arătam, doar 24.700, 
deşi după unele estimări existau 35.000. Altminteri nu s-ar explica cum de numărul 
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emigranţilor spre Israel să mai poată totaliza, în toţi anii ce au urmat, circa 20.000 de 
persoane, iar cei rămaşi în ţară să fie de circa 15.000 persoane. Membrii de familie 
neevrei emigraţi în Israel nu au depăşit cifra de câteva sute de persoane.

Literatura, arta, personalităţi
             Pe parcursul secolelor, dar mai ales al ultimului  veac şi jumătate, din rândul 
populaţiei evreieşti s-au ridicat câteva generaţii de oameni de cultură şi artă reprezentative 
şi pentru spiritualitatea românească, în general, ca şi o serie de personalităţi de seamă 
reprezentative pentru iudaismul evreilor de aici.
                  În primul sens amintit, evocăm oameni de ştiinţă, dublaţi de eminenţi pedagogi 
ca Emanoil David, L. Edeleanu, M. Haimovici, M.Bercovici, I. Blum, T.Revici, cu 
îndelungi state de activitate în domeniul învăţământului tehnic şi universitar; I. Barasch, 
F. Zicman, I. Fuhn, A. Kanitz ş.a. în domeniul biologiei: A. Haimovici, I.Barbălat, A. 
Hollinger, T. Ganea, I. Schoenberg, A. Sanielevici, I.S. Auslander, S. Sternberg, E. Soru, 
E. Marcus, în domeniul ştiinţelor exacte şi tehnice; N. Blatt, R. Brauner, M. Cajal, M.H. 
Goldstein, S.Iagnov, A. Kreindler,  L.Meierosohn, B. Menkeş, M. Popper, A. Radovici, 
O. Sager, L. Strominger,  A. Teitel, M. Wortheimer şi alţii în domeniul medicinei; J. 
Byck, Al. Graur, M. Gaster, L. Săineanu, I.A. Candrea, H. Tiktin în domeniul lingvisticii 
şi filologiei; E. Barasch, A. Schwefelberg, I. Rosenthal, W. Filderman, A. Stern, în 
domeniul ştiinţelor juridice; C. Dobrogeanu – Gherea, H. Sanielevici, I. Brucăr, M.A. 
Halevy în domeniul gândirii social – filozofice. Lista ar putea fi continuată. 

Profilul spiritual 
 Evreimea din România, fiind constituită din comunităţii relativ distincte – 
cele din Moldova, ca şi cele din Basarabia, cu alură mai evident răsăriteană ; cele din 
Muntenia, oarecum mai occidentale, iar cele din Ardeal şi Bucovina, de factură central-
europeană (graniţele dintre ele nefiind, desigur, rigide) , se poate vorbi de caracteristici 
diferenţiale originare privind : limba vorbită, modul de viaţă, standingul, tradiţia, nivelul 
aculturaţiei, gradul de integrare ş.a., toate reflectate în ideologii corespunzătoare. Căci 
însăşi secularizarea şi modernizarea au cunoscut ritmuri relativ deosebite de la o provincie 
la alta. Astfel, în Moldova, mişcarea zisă haskalistă, de modernizare, era mai târzie decât 
cea din vestul ţării ; înseşi cultura şi nivelul cunoştiinţei iudaice erau mai puţin conturate 
decât la cei din Basarabia, de pildă. In schimb, evreii din Muntenia, mai ales sefarzii, 
vădeau atât o bună-stare, cât şi un nivel ideologico-integraţionist superioare aşkenazilor 
„coborâţi” din provincii spre Capitala ţării sau spre alte oraşe din Muntenia. 
 Toate aceste particularităţi erau repercutate şi în plan cultural-politic; în 
Bucovina, s-a dezvoltat, încă de la începutul secolului, o mişcare cultural-idişistă, 
dublată de una politică, concretizată în Partidul Popular-Naţional Evreiesc, în frunte 
cu Beno Straucher, susţinător al ideii idişiste şi al autonomiei naţionale extrateritoriale. 
Spre deosebire de “Bund” şi “Poale Zion” din Basarabia, cele de mai sus nu aveau un 
caracter socialist.
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 În Basarabia, se afirma şi organizaţia politico-religioasă numită „Agudat Israel” 
în frunte cu rabinul I.L. Zirelsohn (1860 – 1940). În Transilvania „Agudat Israel” care 
avea oarecare influenţă era, mai ales în Maramureş, net antisionistă şi antiluministră. 
Aici, fanatici hasidimi, mai ales conducătorii lor, tzadikimii, erau vestiţi pentru opoziţia 
faţă de orice formă de emancipare, secularizare şi viaţă publică a obştilor evreieşti. 
De o tristă celebritate, în acest sens, s-a însoţit Satmarer-rebe, a cărui opoziţie faţă de 
integraţionism şi sionism s-a menţinut până azi. 

 Evreii din România Mare se dovedeau, astfel, diversificaţi atât din pricina 
locurilor de baştină, cât şi a orientărilor dominante din acele locuri: adepţi ai politicii 
naţionaliste evreieşti, în teritoriile noilor provincii, dar şi ai politicii evreieşti 
integraţioniste, în Vechiul Regat.
 Comunităţile evreieşti din perioada interbelică se împărţeau în cele de 
rit ortodox şi cele de rit neolog (în Ardeal). Reformaţii (neologii) erau adepţii unor 
modernizări ritologice. Comunitatea israelită de rit spaniol, constituită de la 1730 ca o 
instituţie de cult, învăţământ şi caritate, s-a menţinut ca rit până în zilele noastre. 
 Uniunea Comunităţilor Evreieşti din Vechiul Regat a fost constituită în 
1928. Evreii aveau un Sef Rabin la Bucureşti, care, în perioada interbelică, reprezenta 
Comunitatea evreiască în Senatul ţării. Comunitatea evreiască era alcătuită din 
aşkenazimi (majorităţii), proveniţi din nordul şi vestul continentului şi sefardimi, 
proveniţi din sud şi sud-vest.
 În 1930, credincioşii mozaici constituiau 4,3% din populaţia ţării. Erau 922 
de sinagogi şi case de rugăciuni, 731 de rabini. În 1937, ia fiinţă Federaţia Uniunii 
Comunităţilor Evreieşti din România (F.U.C.E), care funcţionează până în decembrie 
1941, când activitatea ei este interzisă prin Decretul conducătorului statului. Între 1942 
şi 1944, unicul for de conducere al evreilor din România creat şi recunoscut de regimul 
antonescian a fost Centrala Evreilor din România (C.E.R.). 
 Potrivit statutului de organizare a Cultului Mozaic, aprobat în iunie 1949, 
activitatea confesională a minorităţii evreieşti din România este condusă de către F.C.E. 
(Mozaică) din România: ea cuprinde toate comunităţile şi obştile din ţară.
 Istoria de peste 40 de ani a F.C.E (Mozaică) a început cu o primă etapă de refacere 
comunitară după Holocaust (1944 – 1948), urmată de o etapă de dominare a comunităţii de 
către liderii comunişti (1948 – 1964) şi alte câteva etape (de după 1964) în care şeful rabin 
dr. Moses Rosen, a deţinut conducerea FCER imprimându-i un făgaş original de devenire.
 În 1967 dr. Moses Rosen, a obţinut permisiunea Guvernului Român de a alcătui 
un program de asistenţă sprijinit de organizaţia „Joint”. În acelaşi timp s-au obţinut 
unele aprobări pentru revigorarea unor manifestări culturale şi iudaice. În 1956 a luat 
fiinţă Revista Cultului Mozaic, in 1978 a fost deschis Muzeul de Istorie a Comunităţilor 
Evreieşti din România şi înfiinţat Centrul pentru Studiul Istoriei Evreilor din România. 
Pentru tineret s-au organizat cursul de iniţiere iudaică Talmud Tora şi coruri cu repertorii 
evreieşti. F.C.E.R a devenit membră a principalelor organizaţii religioase evreieşti din 
întreaga lume, la a căror activitate participa în mod nemijlocit dr. Moses Rosen.
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 După 1989 (decembrie), când dictatura comunistă a fost abolită, viaţa 
comunitar-religioasă a evreilor din România a fost simţitor diversificată. În noul context 
liberal al ţării, pe lângă activitatea de asistenţă a căpătat o pondere deosebită activitatea 
culturală şi de sociabilitate. În 1991 ia fiinţă Editura Hasefer care, în deceniul scurs, a 
editat        sute de titluri de cărţi privind evreii din România, iudaistică etc. Începând 
cu 1995 periodicul Revista Culturală Mozaică a devenit o producţie bilunară, cu un 
conţinut deosebit de variat, intitulat ”Realitatea Evreiască”.
 Centrul de Studii pentru Istoria Evreilor şi-a amplificat activitatea de cercetare 
şi publicistică. Muzeul de istorie a fost refăcut şi modernizat, iar pe lângă el funcţionează, 
la Bucureşti, un Muzeu al Holocaustului ; în oraşele Iaşi, Bacău şi Cluj au fost create 
muzee locale. O casă de cultură asigură la Bucureşti o intensă activitate culturală, luată 
drept model şi în alte centre ale ţării. 

Sărbători  
Roş Haşana – Anul Nou   (aprox. sepembrie.-octombrie)
 Pe răbojul primei zile a lunii Tişr e încrustat: “De Roş Haşana se scrie şi de 
Iom Kipur se pecetluieşte, în ceruri, cine va trăi şi cine va muri…” Această frază dintr-o 
rugăciune lămureşte întreg sensul sărbătorii Anului Nou şi explică de ce evreii încep un 
An Nou nu cu petreceri, ci cu rugăciuni calde către Divinitate.
 De aceea, concepţia religioasă evreiască a stabilit între Roş Haşana şi Iom Kipur 
zece zile de pocăinţă, când fiecare om se roagă lui Dumnezeu. Ruga curată, sinceră, pornită 
din inimă, pocăinţa completă şi ajutorarea celor în nevoie influenţează atunci cerul, astfel 
ca de Iom Kipur, când sentinţa se va pecetlui, să existe motive ca să înduplece pe bunul 
Dumnezeu. Căci, cum au spus mai toţi profeţii, Creatorul, spre a ierta, nu cere decât ca 
omul să-şi înnoiască inima - să se hotărască să nu mai greşească niciodată.
 Pentru acest proces din ceruri al sufletului fiecărui om, Anul Nou evreiesc se 
mai numeşte şi “Iom Hadim” – “Ziua judecăţii”.

Iom Kipur - ,,Ziua Iertării”  (aprox. octombrie)
Cea mai simbolică dintre sărbătorile evreieşti e Iom Kipur, pentru că în această 

zi Atiotputernicul decide nu numai soarta  individului, ci soarta întregului popor evreu. 
Concepţia iudaică hotărând rolul individului în societate, l-a legat astfel de colectivitate, 
încât de viaţa fiecăruia depinde, adesea, soarta poporului întreg.
 Istoria din vremurile străbune şi până azi, a confirmat această teză, statornicind 
că păcatul unui individ se răsfrânge asupra întregului popor, aşa după cum pioşenia unui 
singur om poate salva întreaga naţiune. De aceea, în ajun de Iom Kipur, evreul e dator 
să se ducă să se împace cu cei cu care s-a certat, să-şi îndeplinească îndatoririle faţă de 
Stat şi faţă de obşte. Numai după aceasta poate să se prezinte lui Dumnezeu.

Sucot – „Sărbătoarea colibelor” (aprox.octombrie)
În amintirea faptului că, la ieşirea din Egipt, evreii au locuit o vreme în colibe, 

numite în străvechea limbă ebraică „Sucot”, - a stabilit Moise perpetuarea acestei tradiţii. 

Evreii
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Cu acestea – ca şi în atâtea prilejuri – Profetul nu voia decât să fixeze în amintirea evreului 
miraculoasa ieşire din Egipt. Ca toate zilele mari ale evreilor şi această sărbătoare era 
legată de munca pământului. De aceea, poate, nu avea o dată precisă.

Suca a rămas în tradiţia evreiască din ziua în care israeliţii au căpătat ţara lor, 
acum trei milenii şi jumătate. În zilele de toamnă locuiau opt zile într-o colibă, numită 
Suca, în amintirea faptului că în astfel de încăperi au locuit strămoşii ieşiţi din Egipt. De 
aici şi denumirea sărbătorii: Sucot (colibele).

O suca era compusă din patru grinzi, prinse cu şipci şi şindrilă drept pereţi, 
iar drept acoperiş papură şi frunze, prin care se străvedea cerul, cu stelele îngheţate de 
toamnă. În interior coliba era împodobită cu covoare şi ciorchini de struguri şi fructe.

Drept mobilă o Suca avea doar o masă şi câteva scaune. Aici gospodarul şi 
familia sa luau masa şi săvârşeau binecuvântarea vinului, cântând apoi imnuri de slavă 
lui Dumnezeu, în faţa mărturiei stelelor. Evlavioşii obişnuiau să doarmă în suca, convinşi 
fiind că bunul Dumnezeu însuşi îi ocroteşte, ba chiar li se arată, aşa cum, într-o Suca s-a 
arătat Atotputernicul patriarhul Avraam.

„Hoşana Raba; Semini Aţeret; Simhat Thora” (aprox. octombrie)
Ultimele zile de Sucot se numesc Hoşana Raba, Semini Aţeret şi Simhat Thora.
A şaptea zi a sărbătorii colibelor a primit denumirea de „Hoşana Raba”. Pentru 

prima oară s-a prăznuit această sărbătoare sub cel de-al doilea Templu din Ierusalim. 
În cadrul rugilor şi mulţumirii lui Dumnezeu pentru că dă ploaie la timp, se făceau 
procesiuni uriaşe. Semini Aţeret e a opta zi de Sucot.

În vremurile biblice sărbătoarea colibelor se încheia cu o adunare religioasă, de 
unde şi numele sărbătorii acesteia. Astăzi, din toate obiceiurile străbune au rămas şi aici 
doar rugăciunile, din care două sunt caracteristice: ruga către Domnul pentru ploaie la timp 
şi mulţumirea către Dumnezeu pentru că a binecuvântat pământul cu rod. Singura sărbătoare 
evreiască a cărei prăznuire implică oarecare fast e „Simhat Thora” Bucuria primirii Thorei.

„Hanuca” (aprox. decembrie)
Evreii n-au sărbători naţionale. Chiar acelea care sunt pornite de la amintirea 

unei întâmplări la capătul căreia istoria a înregistrat un act naţional au fost legate 
de credinţa în Dumnezeu. Toate evenimentele naţionale, care s-au înregistrat fără 
colaborarea expresă a Divinităţii, n-au încrustat pe filele calendarului evreiesc, nici o 
sărbătoare.

Astfel, evenimentul naţional al ieşirii din Egipt e prăznuit prin sărbătoarea 
Paştilor, fiind opera exclusivă a lui Dumnezeu, în timp ce cucerirea Canaanului, care nu 
s-a săvârşit cu sprijinul Divinităţii, ci exclusiv prin oameni, nu constituie o sărbătoare, 
după cum nici cucerirea Ierusalimului nu constituie, din aceleaşi motive, o sărbătoare.

În amintirea minunii de atunci, se aprind în fiecare casă lumânărele, în prima zi 
una ; în a doua zi două; etc. iar a opta zi, opt.

Lumânărelele se aprind la sinagogă, între rugăciunile de Minha şi Maariv, iar 
la domiciliu, după ruga Maariv.



Istoricul şi obiceiurile legate de Hamişa Asar Bişvat (aprox. februarie)

Hamişa Asar Bişva înseamnă 15 zile din luna Şevat şi e una din cvasi-sărbătorile 
evreieşti, în special o sărbătoare a copiilor. Anul Nou al pomilor. (Roş Haşana la Iilanot). 
În biblie nu găsim manţionată această zi, totuşi se pare că ea are o  obârşie străveche. 
Unii învîţaţi cred că aceasta era data când începea sădirea copacilor în Palestina, deci o 
dată a agricultorului paletinian. Ţăranul evreu era mişcat de înnoirea firii şi mulţumea 
lui Dumnezeu că-i pregăteşte din nou cele trebuincioase vieţii.

„Purim” – Sărbătoare destinului.(aprox. martie)

Purim e singura sărbătoare laică a poporului evreu. Într-adevăr, în timp ce toate 
sărbătorile evreieşti sunt legate de slujbe religioase, iar manifestarea lor se înregistrează 
numai de sinagogă, „Purim” e legat de mici petreceri familiale şi prieteneşti. Mai mult, 
în timp ce toate sărbătorile au fost ordonate în numele lui Dumnezeu, purim a fost 
ordonat de un om, din iniţiativa sa. Ne referim la Mordechai, eroul Cărţii Esterei, carte 
în care nimeni nu a întâlnit numele lui Dumnezeu, puterea divină fiind înlocuită cu 
expresia „pur” (soartă, destin) de unde şi numele sărbătorii, „Purim” (destine, sorţi).

Purim îşi datorează existenţa pe filele calendarului ebraic unor evenimente 
memorabile, mai mult de ordinul legendei decât al istoriei.

La palatul regelui Persiei există o rivalitate întrei doi curteni: Haman, un 
babilonian şi Mordechai, un evreu. Din cauza acestei rivalităţi, evreii din ţara lui 
Ahaşveroş sufereau mult şi situaţia ajunsese atât de gravă, încât Haman, care era în 
favorurile împăratului, a obţinut ordinul ca în ziua de 13 Adar să fie exterminaţi toţi 
evreii din regat. Estera, care era nepoata lui Mordechai, fu înştiinţată. Şi în timp ce 
toţi evreii posteau, ea s-a dus la rege şi a obţinut clemenţa suveranului pentru israeliţi. 
Această salvare au socotit-o evreii drept o minune a destinului.

„Pesah” – Sărbătoarea Sufletului Evreiesc (aprox. aprilie)
Pesah aminteşte actul ieşirii din Egipt, deci ziua în care evreii au devenit un 

popor de sine stătător, ziua în care istoria omenirii recunoaşte existenţa naţională a 
neamului israelit. Există, oare, în viaţa popoarelor o zi mai mare ca aceea în care sub 
pologul cerului, au strigat lumii că trăiesc?

Evreii sunt singurii care au considerat această zi ca pe una pur religioasă. A 
fost un eveniment naţional, împlinit prin voinţa divină. Şi atât de puternică era această 
convingere, încât pe vremea când strămoşii evreilor locuiau în ţara de pe malurile 
Iordanului, în ajunul acestei sărbători ei îşi părăseau locuinţele şi porneau în procesiune 
spre ierusalim, să sacrifice acolo, lui Dumnezeu mielul pascal.

Pesah durează opt zile. Primele două zile sunt sărbători complete; în primele 
două seri se oficiează acasă Sederul; urmează patru zile de semisărbătoare, numite Hol-
Hamoed şi apoi iar două zile de sărbători sinagogale. În ultima zi se spune rugăciunea 
de iscor – pomenirea morţilor.

Evreii
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„Şevuot” (aprox.mai)
Era în ziua a treia a lunii a treia, când urmaşii lui Israel au ajuns în pustiul 

Sinai. Aici a hotărât bunul Dumnezeu să se înfăţişeze oamenilor şi să le dăruiască legea 
divină. În aşteptarea acestui eveniment, Moise a ordonat ca timp de trei zile evreii să se 
pregătească în curăţenie trupească şi sufletească, pentru primirea Thorei.

Sabatul
Sabatul a jucat un rol important în istoria evreilor. El a imprimat un conţinut 

vieţii lor naţionale, le-a dăruit puteri noi în timpurile grele şi, numai mulţumită lui, 
evreii s-au putut menţine ca popor.

Achad Haam spune, în cunoscuta lui operă despre Sabat: „Sabatul a păstrat pe 
evrei în mai mare măsură, decât evreii Sabatul.

Mulţumită religiei lor, evreii nu şi-au pierdut caracterul lor naţional; prin 
caracterul său spiritual – şi forma sa tradiţională, Sabatul a menţinut pe evrei la un înalt 
nivel spiritual, iar prin originalitatea sa, el a înnoit şi înălţat pe evrei, timp de veacuri, 
ferindu-i de decadenţă. Sabatul era nu  numai o zi sfântă de odihnă şi reculegere, ci şi o 
zi de bucurie a vieţii.

Actualitate
Federaţia Comunităţilor Evreieşti din România (F.C.E.R), organul conducător 

şi reprezentativ al populaţiei evreieşti din România, este condusă de un comitet alcătuit 
din 45 de membri, avându-l în frunte ca preşedinte, între 1994-2004 pe acad. prof. dr. 
Nicolae Cajal (decedat în 2004) şi ca secretar general pe av. Iulian Sorin. Secţia de cult 
a F.C.E.R., îl are în fruntea sa pe Marele Rabin Menachem Hacohen şi ca deservenţi de 
seamă pe rabinul Eliezer Glanz (decedat) la Bucureşti şi dr. Ernst Neuman (neolog) la 
Timişoara (până la decesul acestuia în 2004).

Actualmente F.C.E.R. coordonează activitatea a 40 de comunităţi, cu un total de 
10.876 membrii – în Bucureşti 4597 şi în provincie 6279. Dintre membrii comunităţilor, 
circa 1/5 reprezintă tineretul, care se bucură de forme specifice de activitate: o organizaţie 
de tineret, educaţie iudaică, cultură, activităţi practice în domeniul informaticii ş.a. Sunt 
organizate şi forme specifice de activitate pentru vârsta de “mijloc”.

În grija F.C.E.R. există 801 cimitire, din care 105 în funcţiune. Din cele 681 
cimitire închise, 621 se găsesc în localităţi fără evrei. Pe teritoriul României există 
un număr de 106 temple, sinagogi din care 15 sunt declarate monumente istorice şi 
arhitectonice protejate prin lege, cum sunt: Templul Coral şi Sinagoga Mare (Bucureşti), 
Sinagoga Mare (Iaşi), Templul din Cetate (Timişoara), Templul Vechi (Botoşani) ş.a.

Activitatea de asistenţă socială şi medicală – realizată în principal cu fonduri 
puse la dispoziţie de „Joint” – constă în: cămine de bătrâni (Bucureşti, Arad şi 
Timişoara); restaurante rituale; Centrul medical din Bucureşti şi cabinetele medicale şi 
puncte sanitare în provincie.

Având în vedere toate cele de mai sus se poate aprecia că sistemul comunitar 
din România dezvoltă activităţi de mare eficienţă şi necesitate. Pentru o colectivitate 



52

mică de evrei, diversitatea şi calitatea prestaţiilor materiale şi cultual – culturale depuse 
o situează printre cele mai dinamice din estul Europei.

Din rândul etniei evreieşti, împuţinată numeric, continuă să se afirme un număr, 
ce-i drept limitat, de intelectuali şi specialişti valoroşi cu contribuţii în ştiinţă, arte, litere, 
ca şi în managementul economic, în viaţa social-politică, ş.a.

Bunele relaţii româno-israeliene atrag de asemenea, un număr crescând de 
evrei dintre care mulţi originari din România, care revin aici ca investitori ori ca scriitori 
de limbă română care-şi publică lucrările în edituri locale şi pentru publicul românesc.

Evreii
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Harnici, oneşti, buni meseriaşi şi gospodari ai obştelor dar şi promotori ai 
unei culturi de excepţie. Invariabil, aceasta este opinia majorităţii româneşti despre o 
minoritate ce locuieşte de secole în Transilvania şi care astăzi se îngrijeşte de conservarea 
urmelor trecutului dar şi de promovarea tradiţiilor şi civilizaţiei proprii. Totul la modul 
temeinic, desigur.

Un obicei
Odată cu venirea primăverii, în luna martie, mulţi dintre germanii din România 

sărbătoresc schimbarea anotimpului printr-un carnaval cu măşti: Fasching-ul, care se 
organizează în Miercurea cenuşii, cînd se sărbătoreşte şi Lăsata secului. Este ultimul 
prilej de petrecere înaintea intrării în postul Paştelui. Cu acest prilej, se confecţionează 
măşti ce imită personaje din poveşti, iar la sfârşitul petrecerii cele mai reuşite creaţii 
sunt premiate. Grupuri de prieteni se adună şi merg din casă în casă unde sunt serviţi cu 
cârnaţi, băutură şi bani, dar mai ales cu gogoşi. 

Sărbătoarea primăverii continuă cu Confirmarea, eveniment deosebit pentru  
evanghelicii lutherani, care are loc în Duminica Floriilor (Palmsontag). În această zi 
copiii între 14-16 ani, după ce în prealabil sunt pregătiţi de către preot, dau un mic 
examen. Ei au trecut mai înainte pe la rude si cunoscuţi pentru a-şi cere iertare de toate 
supărările pricinuite. Urmează ceremonia religioasă, după care băieţeii primesc primul 
lor costum de adolescent-bărbat. 

Tot în Duminica Floriilor există şi tradiţia de a planta un pom. Sau, un alt obicei 
este acela prin care tinerii împodobesc un pom pe care îl dăruiesc fetei cu care urmează 
să se căsătorească. 

În toată săptămâna dintre Florii şi Paşti, copiii strâng verdeaţa care urmează să 
fie folosită pentru confecţionarea cuiburilor în care sunt puse ouăle roşii de Paşte. 

În sâmbăta de dinaintea Învierii nu se mănîncă nimic, iar seara se merge la 
biserică la slujba de Înviere. 

În Duminica Paştelor, copiii caută în toată curtea cuiburile cu ouă şi cu cadouri, 
după care întreaga comunitate merge să asiste la slujba religioasă. După întoarcerea de 
la biserică, urmează ospăţul cu mîncăruri tradiţionale, cu cozonac, după care urmează o 
întrecere de spart ouă. 

A doua zi de Paşte, fetele se pregătesc cu mîncare, ouă roşii şi prăjituri în 
aşteptarea băieţilor care vin la stropit. Ei stropesc fetele cu parfum sau cu apă. Apoi se 
adună toţi acasă la unul din membrii grupului unde sunt serviti cu bunătăţi: mîncare, 
prăjituri, ouă roşii şi lichior de ouă. Tot grupul merge apoi la Bal care este prima petrecere 
de după ieşirea din postul Paştelui.   

Scurt istoric
Saşii transilvăneni

Aceste obiceiuri de primăvară sunt sărbătorite anual de mai toţi etnicii germani 
aflaţi pe teritoriul României. Ei au o istorie îndelungată pe aceste meleaguri unde au fost 
pe rând întemeietori de localităţi şi de tradiţii, promotori ai unei strălucite culturi pentru 
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ca astăzi să mai fie doar o minoritate restrânsă interesată să păstreze urmele trecutului şi 
să menţină vie spiritualitatea specifică şi pentru viitor.

Dar să vedem întâi de toate cum au ajuns saşii pe teritoriul Transilvaniei. Deja în 
timpul cuceririi acesteia de către unguri, realizată în mai multe etape (secolele X-XIII), regii 
unguri au chemat în ţară colonişti germani. Cei dintâi dintre aceştia s-au stabilit în secolul al 
XI-lea pe Dunărea de mijloc. În secolul următor, răspunzînd chemării regilor arpadieni, au 
venit colonişti germani şi în Transilvania. Cancelaria ungară a dat acestui grup numele de 
saxones, deci “saşi”. Ei îşi aveau patria de origine pe Rin şi la vest de Rin.

Colonizarea saşilor transilvăneni în podişul intra-carpatic a fost iniţiată de 
regele Geza al II-lea (1143-1163). Saşii erau supuşi regelui, adică direct puterii centrale; 
îşi păstrau dreptul cutumiar german şi-şi alegeau liber juzii şi preoţii. Chemaţi în mod 
explicit pentru apărarea Coroanei, trebuiau doar să predea cămării regale o parte din 
veniturile lor şi să îndeplinească obligaţia serviciului militar. Potrivit Diplomei andreene 
(1224), dată de Andrei al II-lea, saşii stabiliţi “de la Orăştie şi pînă la Drăuseni” trebuiau 
să fie un popor şi să asculte de un jude instalat de rege. 

Începând cu secolul al XIV-lea, autonomia domeniului auto-administrat de saşi 
s-a extins neîntrerupt până ce, în 1486, Matei Corvin a poruncit unirea tuturor saşilor 
aflaţi pe “pămîntul crăiesc” în “Universitatea săsească” (Universitas Saxonum), potrivit 
dreptului sibian. Acesta este un eveniment important în dezvoltarea saşilor în procesul 
lor de devenire ca naţiune politică.

În această calitate ei au constituit una din cele trei stări din Dietă, alături de 
nobilimea maghiară şi de clasa superioară secuiască. De remarcat este şi angajamentul  
timpuriu al saşilor pentru şcolarizarea tineretului. Deja în  secolul al XIV-lea fiecare 
sătuc al lor avea o şcoală şi un dascăl. De la sfârşitul secolului al XIV-lea absolvenţii 
acestor şcoli sunt atestaţi în număr crescând ca studenţi ai universităţilor europene. 

În prima jumătate a secolului al XVI-lea au avut loc două evenimente importante 
pentru saşi. După înfrângerea de la Mohacs în faţa turcilor, Regatul ungar s-a prăbuşit, 
iar Transilvania a devenit în 1542 un principat autonom, aflat sub suveranitatea laxă a 
Porţii otomane. Drept urmare, a crescut rolul Dietei transilvănene, în care saşii, ca popor 
ce susţinea statul, erau co-responsabili pentru treburile publice. 

Cel de-al doilea eveniment decisiv a fost înnoirea bisericească luterană. 
Prin separarea de Biserica catolică, saşii au dobîndit şi o viaţă proprie religioasă, 
complementară celei politice şi, prin aceasta, o autonomie încă şi mai mare. Reforma 
şi umanismul precum şi dezvoltarea oraşelor săseşti, care au devenit importante centre 
meşteşugăreşti şi comerciale, au reprezentat cele mai importante caracteristici ale istoriei 
săseşti din secolele al XVI-lea şi al XVII-lea. 

În 1688-1689 Transilvania a fost cucerită de Austria. Deşi Diploma leopoldină 
(1691) recunoştea şi drepturile fundamentale şi libertăţile saşilor, Casa imperială 
austriacă se străduia să administreze centralist imperiul şi să restrângă autonomia 
ţinuturilor nou cucerite. Deşi Transilvania, acum numită mare principat, putea să ducă 
în continuare o anumită viaţă proprie, importanţa ei în spaţiul est-european a scăzut 
constant. Concurenţa industrială a ţinuturilor ereditare austriece şi faptul că, plasată 
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fiind la periferia monarhiei, au silit Transilvania să-şi asume doar rolul de furnizor de 
materii prime, ceea ce a dus la stagnarea meşteşugurilor şi comerţului săseşti, altădată 
înfloritoare.

Instaurarea dualismului austro-ungar în 1867 a avut efecte devastatoare asupra 
saşilor. Subordonarea faţă de puterea exclusivă a ungurilor i-a obligat pe saşi să adopte 
o poziţie defensivă. În jumătatea estică (ungurească) a monarhiei cezaro-crăieşti au fost 
date multe legi îndreptate global împotriva tuturor ne-maghiarilor. Cu toate astea, saşii 
au înregistrat un nou avînt economic, dar au trebuit să consume multă energie în lupta 
împotriva eforturilor de maghiarizare.

Curînd după unirea Transilvaniei cu România, la 8 ianuarie 1919, în baza unei 
rezoluţii majoritare a reprezentanţilor lor, saşii şi-au declarat aderarea la noul stat român. 
Însă în scurt timp, încrederea lor în rezoluţia Adunării naţionale româneşti de la Alba 
Iulia s-a dovedit a fi o iluzie politică. Partidele şi personalităţile româneşti conducătoare 
nu au ţinut seamă de drepturile de grup acordate saşilor şi secuilor, pe care România le 
asumase prin tratatul de la Versailles.

Saşii au putut totuşi să-şi păstreze o relativă autonomie în domeniile economiei, 
vieţii asociative, şcolii şi culturii. Astfel, în 1939, existau circa 750 de mii de cetăţeni 
români de etnie germană dintre care 250 de mii de saşi, cu şcoli în limba proprie, bănci 
şi organizaţii comunitare proprii, cu numeroase asociaţii şi o cultură semnificativă.

După al doilea război mondial, urmare a deportărilor la muncă silnică în 
Uniunea Sovietică, a exproprierilor ca şi nivelării oricărui specific naţional pe care au 
încercat să o facă comuniştii, saşii din România au început să pună sub semnul întrebării, 
după opt sute de ani, voinţa lor de a-şi continua existenţa în Transilvania. La acest lucru 
trebuie adăugată şi politica deliberată a regimului Nicolae Ceauşescu care a încurajat 
emigrarea germanilor, inclusive prin vânzarea acestora către Germania federală.

Şvabii bănăţeni
Un grup germanic cu specific propriu lingvistic şi cultural, şvabii bănăţeni au 

venit mult mai tîrziu în ţinuturile vestice ale actualei Românii. Stabilirea şvabilor în 
Transilvania Banat nu a fost rezultatul unei mişcări populare spontane, ci rezultatul 
unei decizii a statului austriac. Războiul purtat cu succes de Austria împotriva Turciei 
(1716-1718), victoria prinţului Eugen la Petrovara ca şi cucerirea Timişoarei la 13 
octombrie 1716 i-au obligat pe turci să părăsească Banatul. Alipirea Banatului la Austria 
s-a realizat în urma tratativelor de pace de la Karlowitz Passarowitz. Sub numele de 
“Banatul timişorean”, a apărut un nou teritoriu administrativ austriac condus direct de 
autorităţile centrale vieneze. Ca domeniu al Coroanei, era subordonat unui guvernator, 
devenind un spaţiu de colonizare, pentru ca astfel statul austriac să obţină venituri mai 
mari din impozite. Majoritatea celor nou stabiliţi în Banat veneau din vestul şi sud-
vestul Imperiului german. 

Colonizarea Banatului s-a realizat în trei etape, începând pe la 1718 şi 
încheindu-se şapte decenii mai târziu. Colonizarea era o acţiune condusă de stat, dar nu 
s-a desfăşurat fără greutăţi deoarece noii colonişti erau la origine ţărani, iar Viena era 
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mai interesată şi în minerit, deoarece vroia să atace supremaţia industrială a Angliei, 
Franţei şi Olandei. De asemenea, mulţi principi germani s-au opus emigrării unei forţe 
de muncă bine pregătită. Dar procesul de colonizare s-a dovedit finalmente un succes: 
în decursul unui secol, părţile de vest ale actualei Românii nu numai că au recuperat 
rămînerea în urmă faţă de Transilvania ci, în anumite domenii (minerit, transporturi, 
industrie), au devansat teritoriile locuite de saşi. 

În zona montană a Banatului s-au colonizat mineri experţi mai ales din provincia 
austriacă Steiermark (Stiria).  

Numele de şvabi provine de la regiunea germană Suabia, de unde erau originari 
o parte (nu majoritară însă) a coloniştilor Banatului. Erau cu toţii în majoritate catolici, 
criteriu principal al acceptării lor de către Casa imperială habsburgică. Odată ajunşi sub 
administraţie ungurească, noii colonişti germani au fost mai receptivi decît saşii sau 
românii faţă de politicile maghiarilor. Cum însă nu erau separaţi bisericeşte de unguri, 
la ei încercările de maghiarizare au avut mai mult succes. După 1918 şi-au declarat doar 
ezitant aderararea la statul român deoarece chiar dacă dorinţa lor ar fi fost să rămână în 
acelaşi stat cu şvabii de pe Dunăre, care în parte rămâneau în Ungaria, iar în altă parte 
ajunseseră în Iugoslavia .

Şvabii sătmăreni 
Chiar dacă nu sunt prima comunitate germană în zona Satmarului, şvabii 

sătmăreni au ajuns aici în 1712, în urma solicitării contelui Alexander Karolyi, ce dorea 
repopularea unor teritorii devastate de “războaiele curuţilor” de la începutul secolului 
al XVIII-lea.

Şvabii sătmăreni trăiau în circa 40 de aşezări, pur germane sau mixte româneşti-
ungureşti-germane. Dar lor avea să le fie hărăzită o soartă amară: stabilirea pe domeniile 
nobiliare le-a impus condiţii de iobăgie greu de îndurat, iar eforturile de maghiarizare din 
secolele XIX şi XX - faţă de care erau expuşi intens, fiind catolici şi constituind o comunitate 
puţin consolidată etnic şi fără strat propriu de intelectuali – au avut efecte puternice.

În secolul al XIII-lea, în Maramureş au venit germani din Zips (saşii sipseri). 
Printre ei erau nu numai ţărani, ci şi numeroşi meseriaşi şi mineri, care şi-au adus o 
contribuţie esenţială la dezvoltarea acestui ţinut. În secolul al XVIII-lea la comunitatea 
lor s-au adăugat colonişti germani din Europa centrală şi de vest şi împreună şi-au putut 
menţine specificul etnic pînă astăzi, în ciuda diferitelor dificultăţi.

Germanii din Bucovina, Basarabia
Germanii au ajuns şi în nord-estul Bucovinei, începând din secolul al XVIII-

lea. Îndeosebi ţărani şi meşteşugari, dar şi mineri, aceştia veneau tot din Zips, din zona 
Rin-Main şi din Baden-Wurttemberg. În urma unuia din numeroasele războaie austriaco-
turceşti din sec. al XVIII-lea, Imperiul Otoman a trebuit să cedeze Bucovina Austriei 
(1775). “Impopulaţiunea” întreprinsă de Austria s-a realizat asemănător ca în Banat: 
militarilor şi funcţionarilor administrativi le-au urmat mulţi germani, dar şi polonezi, 
maghiari sau evrei şi armeni.  
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Vieţuirea lor in Bucovina (un soi de Elveţie a secolului al XIX-lea) a fost una 
rodnică. Multilingvismul era curent în această regiune, iar germana, ca limbă de stat, era 
cunoscută de toate persoanele cu un status social peste medie.

La Universitatea germană din Cernăuţi nu numai studenţii, ci şi profesorii 
proveneau din cele mai diferite ţări – un model care, din păcate, s-a pierdut după 1918. 
După alipirea la România, Bucovina şi Universitatea din Cernăuţi au fost tot mai mult 
românizate, dar lovitura decisivă pentru germanii de acolo a venit în 1940, o dată cu 
cedarea Bucovinei de nord către Uniunea Sovietică.

Germanii din Basarabia au fost colonizaţi de Rusia care, după Pacea de la 
Bucureşti din 1812, preluase Basarabia de la turci. În anul 1919, în Basarabia trăiau circa 
80 000 de germani din cele 2,3 milioane de personae care formau întreaga populaţie a 
regiunii. După anexarea Basarabiei de către Uniunea Sovietică, majoritatea germanilor 
a fost trimisă “acasă”, în Reich-ul german. 

Germanii din România după 1918
După unirea de la 1918, minoritatea germană a devenit a doua ca pondere 

numerică pe teritoriul României, după cea maghiară. Conform statisticilor din 1919, 
procentul populaţiei de origine germană din România se ridica la 4,1%, iar în structura 
etnică a Transivaniei ocupa aceeaşi poziţie cu un procent de 9,87%.

Germanii din România încearcă să se organizeze la nivel naţional pentru a putea 
astfel să-şi susţină mai bine drepturile şi cultura specifice. În 1921 i-a fiinţă Uniunea 
Germanilor din România în care erau cuprinse diferite organizaţii cu caracter cultural, 
religios şi economic şi care îşi propunea să rezolve problemele economice, sociale, 
politice, culturale şi religioase ale acestei minorităţi. Exponentul politic al Uniunii era 
Partidul German. Acesta a editat organe de presă proprii, dintre care cele mai importante 
au fost “Kronstäter Zeitung” şi “Siebenbürgisch Deutsches Tageblatt”. 

Din punct de vedere politic, Partidul German a adoptat tactica colaborării cu 
autorităţile, apreciind că astfel obţinea mai uşor satisfacerea unor revendicări, acestea 
vizind în special domeniul învăţămîntului şi pe cel al bisericii. Liderii Partidului German 
au făcut permanent cartel electoral cu partidul de la putere şi care cîştiga de fiecare 
dată alegerile. Partidul German a avut unele disensiuni cu Partidul Maghiar din cauza 
bisericii catolice care încerca să-şi facă prozeliţi în rîndul populaţiei germane pentru 
cultura maghiară. Şi în cadrul Partidului German au avut loc unele controverse politice, 
cea mai importantă fiind ascensiunea grupării radicale în frunte cu Fritz Fabricius care 
îmbrăţişa ideile naţionaliste promovate de Adolf Hitler. 

Din cele 256 de publicaţii ale minorităţilor naţionale care erau editate în 1922, 
71 aparţineau minorităţii germane, iar în 1929 în Transilvania se editau 67 de periodice 
în limba germană. 

În perioada interbelică, deputaţii germani din Parlamentul român au vorbit în 
numele tuturor germanilor din România (circa 750.000 în anul 1938), dar între grupurile 
populaţiei germane nu a existat o unitate de gîndire.

Tot în perioada interbelică, tensiunile apărute în relaţia cu noua formaţiune 
statală, i-a făcut pe germanii din România vulnerabili la ideile naţionalist-socialiste. 
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Intervenţia Germaniei hitleriste în problemele minorităţii germane – strămutarea 
germanilor din Bucovina, Basarabia şi Dobrogea, instalarea unei conduceri naţionalist-
socialiste în fruntea grupului etnic, înrolarea a 60 de mii de germani în “Waffen-SS” – au 
dus, după război, la deportarea a 70 de mii de germani din România, bărbaţi şi femei, în 
URSS şi, pentru cei rămaşi în ţară, la deposedarea de proprietăţile private şi comunitare 
precum şi la suspendarea temporară a drepturilor cetăţeneşti. 

Situaţia actuală
După 1950 germanii din România au reprimit dreptul de vot, dar abia în 1956 

şi-au redobîndit o parte a caselor şi gospodăriilor de la sate. În urma unei înţelegeri între 
guvernele român şi cel al Germaniei federale, în anii ‘70 a început “exportul” masiv al 
etnicilor germani din România, ceea ce a dus la scăderea constantă a numărului acestora. 

Aşa că în 1989 populaţia germană mai număra doar aproximativ 250 de mii de 
personae, în mare măsură îmbătrânită şi cu o dispoziţie generală mai curând resemnată. 
Lucrurile nu s-au oprit aici, emigrarea germanilor în ţara mamă continuând masiv şi în 
deceniul al nouălea. Aşa s-a ajuns ca în prezent, conform recensământului din anul 2002, 
în România să mai trăiască doar 60.088 de persoane de etnie germană, reprezentînd 
0,28% din întreaga populaţie a ţării.

Minoritatea etnică din Romania este reprezentată la nivel politic şi cultural 
de către Forumul Democratic al Germanilor din România (FDGR). Forumul “depune 
eforturi pentru a crea premisele politico-juridice, lingvistice, culturale şi economice 
necesare dăinuirii pe mai departe a minorităţii germane şi pentru ca minoritatea germană, 
componentă loială a societăţii româneşti, să aibă dreptul de a se exprima şi de a participă 
la luarea deciziilor în toate chestiunile care o privesc”, se arată în programul FDGR.

Există organizaţii ale Forumului în aproape toate localităţile din România cu o 
populaţie germană semnificativă numeric. Ele sunt cuprinse în cinci asociaţii regionale 

Transilvania, Banat, Transilvania de nord (zona Satu Mare), Bucovina, Vechiul 
Regat. În întreaga ţară, FDGR are circa 30 de mii de membri.

Comunitatea germană a organizat 70 de centre de întâlnire şi internate şi 
două instituţii de asistenţă socială (Casa “Adam Muller-Guttenbrunn” din Timişoara 
şi Diakonisches Werk Rumänien cu căminul-spital pentru bătrini “Dr. Carl Wolff” din 
Sibiu).

Există de asemenea 157 de grădiniţe în limba germană cu circa 5.600 de copii, 
100 de şcoli şi secţii germane (10.038 elevi) şi 14 secţii universitare în limba germană 
cu circa 1 600 de studenţi, toate administrate de către statul român.

Nu trebuie trecut peste faptul că moştenirea culturală lăsată în urmă de etnicii 
germani, şi îndeosebi de saşii transilvăneni, este imensă: aceştia au înfiinţat numeroase 
oraşe ardeleneşti (Braşovul şi Sibiul printre altele), au construit cetăţi medievale, au dat 
oameni de ştiinţă şi cultură şi nu în ultimul rând au promovat modelul unei comunităţi 
harnice şi civilizate.

Astăzi, în domeniul cultural funcţionează Teatrul german de stat din Timişoara 
şi cîte o secţie de stat la Teatrul de stat “Radu Stanca” din Sibiu, respectiv la Teatrul de 
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Păpuşi din Sibiu. Există, de asemenea, cotidianul “Allgemeine Deutsche Zeitung fur 
Rumänien”, editat la Bucureşti, săptămînalul sibian “Hermannstadter Zeitung”, şi un 
buletin informativ bilunar al Federaţiei intitulat “Curier FDGR”.

Televiziunea publică include săptămînal 1-1,5 ore de emisiuni în limba 
germană, radioul public are zilnic o oră de emisie precum şi două programe regionale 
radio (Timişoara şi Tg. Mureş).

Reprezentantul în Parlament al minorităţii germane, ales în urma scrutinului 
din noiembrie 2004, este Ovidiu Ganţ. Mai merită menţionat că unul din marile oraşe 
ale României, Sibiul, are ca primar un etnic german, ales constant în ultimii ani pentru 
calităţile sale de bun gospodar. Situaţia nu este unică, întâlnindu-se şi în cazul altor 
localităţi mai mici din Transilvania, din Banat şi din părţile sătmărene.
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“Noi nu urâm pe greci; din contră, îi iubim, îi iubim că avem aceleaşi moşteniri 
ca dânşii: o naţionalitate a forma; căci avem aceleaşi interese, aceleaşi dureri, aceleaşi 
speranţe; şi când zicem ‘îi iubim’, nu sunt vorbe deşarte, le putem sprijini cu dovezi: 
sânul României este deschis cu ospitalitate comerţului grec din toate părţile; mii de greci 
sunt primiţi aici cu strângere de mână…” (Dimitrie Bolintineanu – 1863) 

Scurt istoric 
Contactele multiple cu civilizaţia greacă şi cu reprezentanţii acesteia s-au produs 

încă din antichitate, prin intermediul coloniilor greceşti de pe ţărmul Mării Negre, Istros 
(Histria), Callatis (Mangalia) şi Tomis (Constanţa) fiind cele mai importante. Acestea au 
exercitat o puternică influenţă economică şi culturală asupra populaţiei autohtone mai ales 
începând cu secolul al VIII-lea î. H. Coloniştii proveneau îndeosebi din Milet, Rodos, 
Megara şi Corint. Aceste colonii greceşti din Dobrogea au menţinut legăturile cu centrele 
din care au provenit cu o intensitate mai mare sau mai mică, determinată de evoluţia 
situaţiei politice din zona mediteraneană până în epoca lui Alexandru cel Mare.

Civilizaţia bizantină (instituţiile, cultura etc.) pătrunde în Ţările Române 
prin contacte directe, într-o primă etapă (secolele XI-XIII d.H.), tot prin intermediul 
Dobrogei, iar apoi prin relaţiile eclesiastice cu Patriarhia Ecumenică din Constantinopol, 
dar şi cu celelalte centre religioase (Muntele Athos, Meteore, Sinai etc.). Închinările de 
mănăstiri româneşti, împreună cu averea aferentă, devin tot mai numeroase după căderea 
Constantinopolului la 1453, când Bizanţul exercită o influenţă deosebită asupra spaţiului 
ortodox, deci şi asupra celui românesc. Datorită continuităţii formelor de viaţă bizantină 
şi după 1453, Nicolae Iorga a denumit această perioadă „Bizanţ după Bizanţ”.

Prezenţi în toate cele trei Ţări Româneşti începând cu veacul al XVI-lea, fie ca 
negustori, fie ca dregători la curţile domneşti din Moldova şi Ţara Românească, numărul 
grecilor va creşte simţitor în veacul al XVII-lea, favorizaţi fiind şi de instaurarea 
dominaţiei Porţii Otomane, unde grecii constantinopolitani reuşiseră să ocupe poziţii 
economice avantajoase şi unele dregătorii.

Diaspora greacă din Moldova şi Ţara Românească a avut un caracter deosebit, 
specific, şi aceasta pentru că grecii veniţi din diferite regiuni ale lumii greceşti: Tessalia, Epir, 
Macedonia, insulele din Marea Egee şi Ionică sau din Asia Mică (mai ales Constantinopol, 
Trapezund şi Sinope) se vor integra în viaţa social-politică a celor două Ţări Româneşti, 
căpătând cu vremea statutul de împământeniţi. În Transilvania, până în anul 1742 - când 
împărăteasa Maria Tereza le-a acordat dreptul grecilor, veniţi în Imperiul Habsburgic, de a 
primi cetăţenie austriacă şi de a-şi aduce şi familiile - nici grecii din companiile de la Sibiu 
şi Braşov, nici cei din afara acestora, adeseori călători cu interese de negoţ spre Viena, nu 
aveau dreptul de a cumpăra proprietăţi şi nici de a ocupa dregătorii (cu rarele excepţii ale 
celor înnobilaţi, cum era Kalo Iani Pater, de pildă).

Negustorii greci au fost categoria cea mai numeroasă şi activă din cadrul 
diasporei greceşti din spaţiul românesc. Ei proveneau din marile centre economice ale 
Imperiului Otoman (Constantinopol, Trapezund, Ianina, Castoria, Melenic, Filipopol, 
Târnovo etc.) dar şi din Creta, insulele Egeei şi Mării Ionice. Ei au format, împreună cu 
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alţi balcanici, o reţea de interese pe rutele comerciale din Orient înspre centrul Europei. 
Unii dintre aceşti comercianţi au acumulat averi şi au cumpărat moşii în Moldova şi 
Ţara Românească, s-au înrudit cu familii boiereşti autohtone, au căpătat dregătorii şi au 
luat chiar nume româneşti.

Mulţi dintre aceşti reprezentanţi ai lumii greceşti au finanţat diferite activităţi 
culturale în Ţările Române. În decursul veacului al XVII-lea, datorită legăturilor mai 
strânse cu lumea constantinopolitană şi a numărului crescând de greci cu care se 
înconjurau domnitorii, unii dintre aceştia fiind de etnie greacă, limba greacă începe să fie 
tot mai des folosită la curţile domneşti din Ţara Românească şi Moldova. Se impunea ca 
fiii voievozilor şi ai boierilor, viitori dregători, să cunoască limba greacă. Astfel apare o 
categorie de intelectuali profesori la început particulari, Ieremia Cacavela etc., profesori 
ai copiilor Cantacuzinilor şi ai lui Constantin Duca.

Dimitrie Cantemir relatează că Vasile Lupu poruncise să fie aduşi călugări greci 
„în toate mănăstirile cele mari” pentru a-i învăţa pe fiii boierilor greceşte. De abia în 1646 
ia fiinţă prima şcoală superioară cu un pronunţat caracter umanist la Târgovişte, un rol 
important avându-l învăţatul grec Paisie Ligaridis, alături de care era Ignatie Petritis din 
Hios. Cele două Academii domneşti de la Bucureşti şi Iaşi sunt importante atât pentru 
cultura grecească cât şi pentru cea românească. Încă din 1728, prin reforma Academiei 
ieşene, Hrisant Notara introduce în programul şcolii un „dascăl de moldoveneşte, adică 
româneşte”, precizează învăţatul patriarh.

Apartenenţa la Biserica Ortodoxă, sprijinită material şi politic de voievozii români, 
a favorizat prezenţa în spaţiul românesc a unor înalţi ierarhi greci, unii dintre aceştia fiind 
şi intelectuali de asemenea formaţi, unii dintre ei, în centrele culturale apusene.

În Transilvania, cele două companii greceşti de la Sibiu şi Braşov îşi aduceau, 
începând cu anul 1660, preoţi din centrele religioase (Ierusalim, Sinai, Muntele Athos) 
- aceştia activând şi ca profesori, fiind totodată şi purtători ai unor cărţi manuscrise 
greceşti, după cum o dovedesc bogatele biblioteci ale companiilor citate. Reprezentanţi 
ai Bisericii Ortodoxe Răsăritene, înalţi prelaţi sau alţi eclesiaşti (călugări, preoţi, etc.), 
au sprijinit înfiinţarea unor şcoli, tipografii, au adus cărţi, etc., contribuind la progresul 
culturii greceşti, dar şi al celei româneşti.

Întemeierea de tipografii greceşti în Moldova şi Ţara Românească s-a făcut din 
iniţiativa unor ierarhi ai Bisericii Ortodoxe, dintre care se remarcă Hrisant Notara. Ele 
erau menite să tipărească, în primul rând, cărţi necesare apărării Bisericii Ortodoxe şi 
furnizării către Biserica Răsăriteană. Alături însă de literatura religioasă, precumpănitoare 
în ansamblul tipăriturilor, au fost editate şi scrieri juridice, filosofice şi material didactic, 
contribuind astfel şi la răspândirea literaturii laice.

Unii intelectuali greci care au trăit şi în spaţiul românesc, cum ar fi Nicolae 
Chiparisa, Anastasie Comnen Ipsilanti, Dionisie Fotino şi Daniel Philipide (în veacul al 
XVIII-lea), au scris lucrări de istorie. 

În bibliotecile româneşti s-au păstrat un mare număr de cărţi greceşti, în mare 
parte catalogate. În perioada la care ne referim s-au constituit mai multe biblioteci 
domneşti, boiereşti şi negustoreşti, cum sunt biblioteca stolnicului Constantin 

Grecii
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Cantacuzino de la Mărgineni, a lui Brâncoveanu de la Hurezu, a Mavrocordaţilor de 
la Văcăreşti, cea de la mănăstirea Barnovschi, bibliotecile companiilor comerciale 
greceşti de la Sibiu şi Braşov, a boierilor Iordaki Rosetti-Roznovan, a familiei Balş, a 
negustorului Grigorie Antonie Avramios de la Iaşi etc. Examinarea cataloagelor acestor 
biblioteci, ca şi a unor cataloage de cărţi greceşti de la Biblioteca Centrală Universitară 
din Iaşi, precum şi a altor surse (note, scrisori etc.), ne dau o imagine asupra lecturilor 
preferate în acea epocă, precum şi asupra spaţiului de provenienţă.

De asemenea, trebuie consemnată existenţa unei multitudini de traduceri. În 
secolul al XVII-lea predominau traducerile din greaca clasică sau bizantină în neogreacă, 
iar la sfârşitul secolului şi din italiană. Mai cunoscuţi, din acea epocă, sunt traducătorii 
greci Ioan Aranios, Ieremia Cacavelas, Marcos Porphiropoulos, George Chrisogov, 
Mihai Christaris etc., sau românii Radu Greceanu, Eustate Logofătul.

Regimul fanariot în Ţările Române a reprezentat o perioadă de maximă 
exploatare otomană. Totuşi, unii dintre domnii fanarioţi (Constantin Mavrocordat şi 
Alexandru Ipsilanti, de exemplu), prin reformele administrative, fiscale etc. promovate, 
au jucat un rol de seamă în dezvoltarea Moldovei şi Ţării Româneşti. Unii domni 
fanarioţi au sprijinit lupta antiotomană a Ţărilor Române şi implicit şi pe cea a poporului 
grec. Un moment al colaborării româno-greceşti este cel al mişcării revoluţionare de la 
1821, îndreptată împotriva jugului otoman, precum şi cel al acţiunilor ce i-au premers. 
În Eteria Prietenilor, întemeiată în 1814, erau alături de greci şi reprezentanţi ai altor 
popoare balcanice şi negustori meseriaşi şi chiar mari boieri români. Au fost înfiinţate 
eforii la Bucureşti, Iaşi şi Galaţi. Nu întâmplător, declanşarea mişcării revoluţionare 
antiotomane se produce pe teritoriul românesc.

Şi după înăbuşirea mişcării revoluţionare din 1821, grecii stabiliţi în Ţările 
Române iau parte la evenimentele politice cele mai însemnate. La luptele din timpul 
războiului ruso-turc din 1828-1829, încheiat cu pacea de la Adrianopol, prin care se 
recunoaşte Greciei dreptul la autonomie, au participat şi detaşamente de panduri români.

Din 1829, condiţii favorabile create în urma păcii de la Adrianopol au determinat 
venirea unor noi valuri de eleni, alimentând periodic diaspora din România. Ei se aşază 
mai ales în oraşele-porturi dunărene cum erau: Galaţi, Brăila, Giurgiu, Constanţa, 
Tulcea, Sulina, Calafat sau Corabia, unde se ocupau cu negoţul. 

Dramaturgul şi actorul grec C. Aristia ia parte la pregătirile revoluţiei din 1848 
din Ţara Românească, ca membru al Societăţii Filarmonice.

După obţinerea independenţei sale, Grecia a continuat tradiţionalele legături 
economice, politice şi culturale cu poporul român. Statul grec continuă relaţiile 
comerciale cu Ţările Române. Vapoarele greceşti sunt prezente în porturile dunărene 
şi la Constanţa şi ca urmare, în anul 1835, alături de alte ţări europene, înfiinţează un 
viceconsulat la Brăila.

După cum se ştie, Grecia independentă avea, începând cu anul 1834, un consulat 
general la Bucureşti, un consulat la Iaşi şi un viceconsulat la Galaţi. Solidaritatea 
manifestată de diplomaţia greacă faţă de români, cu prilejul unor evenimente importante 
din istoria veacului al XIX-lea (revoluţia de la 1848, unirea Principatelor, războiul de 
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independenţă, etc.) s-a datorat, desigur, şi prezenţei comunităţilor greceşti întemeiate ca 
urmare a decretului domnitorului Alexandru Ioan Cuza din 1860, continuatoare a unei 
îndelungate existenţe a diasporei greceşti în spaţiul românesc.

În cea de-a doua jumătate a veacului al XIX-lea, cele două state independente 
continuă tradiţionalele legături culturale. O vie activitate culturală se desfăşoară în 
cadrul comunităţilor greceşti din România. Prin Regulamentul Organic, în Moldova şi 
Ţara Românească şcolile deveniseră instituţii publice de stat. În gimnaziile şi liceele 
de stat continuă în tot cursul veacului al XIX-lea şi începutul veacului al XX-lea să 
se predea limba greacă clasică. Învăţământul neogrecesc apare numai sub forma 
învăţământului particular. Astfel că, în a doua jumătate a veacului al XIX-lea, existau 
în România numeroase şcoli şi pensioane particulare greceşti, româno-greceşti, greco-
germane, etc.

Deoarece şcolile particulare se înfiinţează şi se desfiinţează în continuu, este 
greu să se facă o statistică mai amplă a şcolilor greceşti din România. Dintr-o statistică 
a Ministerului Culturii şi Instrucţiunii Publice din România din anii 1891-1892, reiese 
că la acea dată existau şcoli particulare de băieţi în oraşele Brăila, Constanţa, Galaţi, 
Tulcea şi în judeţul Vlaşca, iar de fete la Brăila, Constanţa, Galaţi, Bucureşti, Turnu 
Severin, Tulcea şi Sulina. Dintr-un „Catalog al şcolilor particulare” din 1910 aflăm că, 
la începutul veacului al XIX-lea, încep să se editeze primele ziare greceşti în România 
(circa 31 de ziare şi reviste).

Relaţiile greco-române, în general, şi evoluţia comunităţilor greceşti în veacul 
al XX-lea, în special, nu au fost până în prezent sistematic cercetate, mai cu seamă ca 
urmare a unor investigaţii de arhivă. Acele comunităţi greceşti constituite în diferite 
centre ale României şi-au continuat existenţa fiind revigorate cu noi valuri de eleni 
proveniţi din toate regiunile greceşti.

Majoritatea grecilor care fac parte din aceste comunităţi provin din Epir, 
Macedonia, insulele Ionice (Itaca, Corfu, Cephalonia) sau Ciclade. La sfârşitul secolului 
al XIX-lea, ca şi în cel următor, situaţia economică, socială şi politică a comunităţilor 
greceşti a depins, de cele mai multe ori,de relaţiile existente între statele român şi grec. 
Astfel că în anul 1900 se încheie prima convenţie comercială între România şi Grecia, 
care cuprinde şi un protocol prin care bisericilor greceşti de pe teritoriul românesc li se 
acordă un statut juridic.

În timpul războaielor balcanice (1912-1913) Grecia şi România au fost 
aliate, iar în perioada dintre cele două războaie mondiale relaţiile dintre cele două ţări 
se caracterizează prin tendinţa încheierii unei alianţe politico-militare regionale. De 
subliniat că între anii 1930-1934, la iniţiativa premierului grec Papanastasiu şi a lui 
Nicolae Titulescu, se pun bazele unui pact de înţelegere balcanic. 

Circulaţia valorilor culturale între poporul român şi cel grec continuă şi în veacul 
al XX-lea. La începutul secolului al XX-lea, se traduc din greceşte „Antologia poeziei 
greceşti 1800-1930”, „Antologia liricii greceşti”, etc. Din româneşte sunt traduse în 
greceşte operele lui Panait Istrati. Acestea sunt numai câteva din manifestările culturale 
româno-greceşti de la începutul veacului al XX-lea.

Grecii
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După cel de-al doilea război mondial, după o perioadă de întrerupere, relaţiile 
comerciale dintre România şi Grecia s-au reluat în 1954 când, la 19 mai, s-a semnat la 
Bucureşti convenţia comercială româno-greacă. În anul 1956 au fost reluate şi relaţiile 
diplomatice între România şi Grecia.

Ultimul val de imigrare a elenilor în România s-a înregistrat în timpul războiului 
civil de Elada, ale cărui urmări dezastruoase au impus ca România, cu sprijinul Crucii 
Roşii Internaţionale şi a unor guverne de atunci, să primească pentru ocrotire un număr 
important de copii, răniţi de război, femei şi bărbaţi în vârstă. În România au sosit atunci 
aproximativ 12000 de refugiaţi eleni, asigurându-li-se condiţii de cazare şi trai în oraşele 
Bucureşti, Piteşti, Oradea, Hunedoara, Târgovişte, Constanţa, Fălticeni, Botoşani, 
Mâneciu, Ungureni şi altele. 

În perioada dictaturii comuniste, comunităţilor elene tradiţionale din România 
li s-au confiscat toate bunurile, obligându-i pe etnicii eleni care nu au dorit să renunţe 
la cetăţenia elenă să emigreze. Exodul acesta s-a îndreptat spre America, Australia, 
Canada, Germania, ţările scandinave, Franţa, precum şi în Elada.

Situaţia după 1990
Organizaţia cetăţenilor aparţinând minorităţii elene din ţara noastră este Uniunea 

Elenă din România (UER). Uniunea a fost fondată la Bucureşti în ziua de 28 decembrie 
1989 şi a dobândit personalitate juridică la data de 26 februarie 1990. UER, care este 
compusă din 20 de comunităţi teritoriale constituite în mai multe municipii, oraşe sau 
comune, îşi propune să apere “dreptul la păstrarea, dezvoltarea şi exprimarea identităţii 
etnice, culturale, lingvistice şi religioase a membrilor săi”.

Pentru aceasta, Uniunea a înfiinţat clase sau secţii de învăţare a limbii elene 
(numai în anul 1999-2000 au absolvit aceste cursuri peste 2000 de persoane), iar în trei 
oraşe (Bucureşti, Brăila şi Constanţa), începând din 1999, funcţionează clase mixte cu 
predare în limba elenă (patru ore pe săptămână), în cadrul sistemului de învăţământ 
românesc. Şi în Tulcea un grup de elevi studiază limba elenă. 

UER – a cărei siglă este un luptător antic, înconjurat de o cunună de lauri - 
organizează anual manifestări culturale variate, dintre care amintim sărbătorirea zilelor 
naţionale ale Greciei şi României, a zilei de 28 octombrie (când în 1940 poporul elen a 
respins invazia fascismului italian), a sărbătorilor religioase de Paşte şi de Crăciun, dar şi 
festivaluri de muzică populară elenă, de dansuri sau de poezie.

Reprezentantul Uniunii în Camera Deputaţilor este, începând cu sesiunea din 
anul 2005, Sotiris Fotopolos, care a fost ales ca parlamentar şi urma alegerilor anterioare 
celor din noiembrie 2004.

Uniunea Elenă din România are un reprezentant în Consiliul Mondial al Diasporei 
Elene, organ înfiinţat în 1996, cu sprijinul Statului Elen şi având statut independent, precum 
şi un reprezentant ales în Comitetul Coordonator al Tinerilor Eleni din Europa.

Uniunea Elenă din România editează, începând din 1993, revista bilingvă 
“Elpis- Speranţa” şi, din 1999, ziarul lunar “Dialog cu timpul”. Din anul 2001 este 
difuzat lunar un buletin informativ în format electronic. 
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Uniunea a fost preocupată şi de editarea unor studii privind istoria elenismului 
din România: “Comunităţile greceşti din România în secolul al XIX-lea”, de Cornelia 
Papacostea-Diamantopolu şi “Presa de limba greacă din România în veacul al XIX-lea” 
de Olga Cicanci. 

UER a reuşit, după 1990, să redobândească mai multe dintre proprietăţile 
confiscate de regimul comunist, dintre care amintim Teatrul “Elpis” din Constanţa sau 
Cinematograful Elen şi Restaurantul “Olimp” din Galaţi.

Dintre personalităţile greceşti care au îmbogăţit cultura română amintim pe 
scriitorul Ion Luca Caragiale, regizorul Gheorghe Vitanidis, compozitorul Gherase 
Dendrino sau pe criticul Dimitrie Panaitescu Perpessicius.

Tradiţii
Grecii sunt un popor demn, ambiţios, credincios. Oamenii reuşesc să treacă 

peste diferenţele dintre ei când e vorba de o cauză comună. Îi ajută Biserica, numărul lor 
mare (peste 7 milioane trăiesc în afara graniţelor naţionale), mândria şi educaţia. 

În fine, spiritul lor negustoresc, întreprinzător, şi faptul că au fost şi au rămas, 
cel putin parţial, “stapânii mârii” - ceea ce le accentuează tendinţa naturală spre libertate 
şi frăţie - contribuie semnificativ la conturarea unei tipologii greceşti a unităţii.

Una dintre vechile comunităţi de greci din România se află în satul Izvoarele, 
de lângă Tulcea, stabilită în urmă cu două sute de ani. 

Oamenii de aici şi-au păstrat frumuseţea obiceiurilor aduse din Grecia, dar au şi 
împrumutat din tradiţiile românilor şi ale vecinilor bulgari. Au nume româneşti, vorbesc 
greceşte, iar costumele populare seamănă mult cu cele din Bulgaria. De la bulgari ei au 
adoptat obiceiul numit “udatul mirelui” (băieţii abia căsătoriţi sunt băgaţi cu capul la uluc) 
sau “ziua babei” - zi în care femeile fac ce poftesc şi petrec până dimineaţa, fără bărbaţi. 

Au mai rămas puţine obiceiuri greceşti, printre care Dragomanul când, de 
Sfântul Ion, flăcăii intră cu calul frumos împodobit chiar în casa fetei iubite, oferindu-i 
vorbe dulci şi colaci împletiţi ca semn al dragostei. 

Un alt obicei grecesc este de cel Florii, la Lăzărel, când fetele de până la 16 ani 
cântă şi primesc ouă, bani, făină, şi la final rostogolesc sita, pentru ca vara să fie bogată.  
De Horhumbal băieţii se întrec în a face focuri mari pe dealuri, iar la Elefterio, femeile 
torc şi stau la poveşti în jurul unei gropi plină de jar.

Grecii
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Au sosit în România acum mai bine de un secol pentru că erau buni meşteşugari sau 
învăţaţi. Acum, deşi reprezintă o comunitate mică, de doar câteva mii de suflete, italienii 
din România încearcă să perpetueze şi să-şi promoveze valorile tradiţionale 

O localitate unică
În Dobrogea, lângă Munţii Măcinului, trăieşte de peste 100 de ani o comunitate 

de italieni. Cioplitori în piatră din tată-n fiu, ei îşi păstrează limba italiană şi credinţa 
catolică, spaghetele, canţonetele şi dansurile în şapte paşi. Din păcate tinerii pleacă şi 
comunitatea îmbătrâneşte de la an la an, fără prea multă speranţă de înflorire.

Satul lor se numeşte Greci şi ei sunt singurii ţărani italieni din România. Sunt 
vinari şi grădinari pricepuţi, dar cel mai bine ştiu să spargă piatra. La Greci mai sunt 70 
de familii. 

În ziua de duminică, de Santa Lucia sau la marile sărbători religioase (Babbo 
Natale), italienii din Greci, se întâlnesc la Salon (Cabanone), venind fiecare cu gustările 
de acasă. Glumesc, interpretează canţonete (“Il mazzoin dei fiori”, “Arrivata la bella 
biondina”, “Il canto del paisan”) şi deapănă amintiri de altădată, dansează dansuri 
populare (“Sette passi”) sau se iau cu felurite jocuri distractive: quintillio, bocce sau 
toni (popice). 

Trăind unii cu alţii de peste 100 de ani, românii şi italienii de aici au împrumutat 
obiceiuri sau reţete de mâncare: sarmalele şi prăjiturile de casă, ordinea şi disciplina 
muncii, curăţenia casei, grădina şi umbrarul. Totuşi, italienii păstrează puţine tradiţii 
populare. Pentru diverse boli folosesc mai mereu salvia şi uleiul de ricin. Preparatele 
din porc se pregătesc ca în regiunea italienească Rovigo: salam uscat şi prosciutto - 
spata porcului uscată în pod, după o tehnică specială. Acum nu există în comuna Greci 
căsătorie mixtă în care soţul sau soţia româncă să nu-şi fi schimbat religia şi să nu fi 
învăţat bine limba italiană.

Italienii au impus aici o nouă meserie - cea de pietrar. O muncă dură şi plină 
de primejdii. Mulţi şi-au lăsat oasele muncind la cavă, adică la carieră, Cine scapă de 
suflul exploziei sau de prăvăliri accidentale nu apucă prea mulţi ani de pensie din cauza 
silicozei. Cioplitul pietrei e, adeseori, sinonimul morţii.

Băutura e bună pentru efort, dar şi pentru silicoză, zic ei. Sunt mândri că nu 
stau prin spitale şi spun că singura explicaţie logică a rezistenţei lor e ţuica de caise.  

Printre altele, italienii au adus în sat meşteşugul grădinii: via ca o livadă de meri 
pitici, neridicată pe spaliere; straturile de ardei şi roşii, trase la linie şi grădinile cu caişi. 

Vorbesc despre ei cu multă mândrie, şi se recunosc după poreclă. Giovanni 
Senza Paura (cel fără teamă) era un lăudăros. Giovanni Scorcon era escroc. Cuivit vine 
de la cucuvea, iar Sachettoni înseamnă că omul era atât de zgârcit, încât lega un săculeţ 
(sachettoni) la fundul găinii, ca nu cumva să se piardă vreun ou. 

Scurt istoric 
Pe actualul teritoriu al României, italienii au venit mai întâi cu treburi de afaceri, 

mai cu seamă în porturi - Galaţi, Brăila, Constanţa sau invitaţi de domnitorii români ca 
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medici, profesori de arme, profesori de muzică. Începând din secolul al XVIII - lea, 
italienii au început să vină în număr semnificativ în România, îndeosebi ca specialişti în 
domeniul construcţiilor, pictori, sculptori, decoratori, zidari. 

Unul dintre ei a reuşit să fie în preajma domnilor români din secolul al 
XVIII-lea, aducându-şi totodată o contribuţie remarcabilă la cultura românească şi 
la spiritualitatea poporului de pe aceste meleaguri. Nicolae Iorga scria că “unul din 
cele mai preţioase daruri pe care ni le-a făcut Italia în domeniul cunoaşterii trecutului 
nostru e cartea secretarului brâncovenesc Del Chiaro”. Acesta era secretarul de limbă 
italiană al domnitorului Contantin Brâncoveanu şi avea studii de drept, medicină 
şi filosofie, cunoscând foarte bine limbile greacă, latină şi franceză. În anul 1718 el 
reuşeşte să tipărească lucrarea “Istoria delle moderne rivoluzoni della Valachia”, 
care este “o incursiune pasională şi pasionantă într-o istorie a moravurilor, modului 
de trăi, mentalităţilor diferenţiate social, o descriere a stărilor sociale, a relaţiilor cu 
Poarta otomană, a fizionomiei morale a locuitorilor ţării, a valorilor şi preocupărilor lor 
spirituale, a creatorilor folclorului sau a membrilor elitei sociale”. (Gheorghe Macarie, 
Interferenţe spirituale italo-române). Cartea sa este un izvor documentar de prim rang 
pentru epoca anilor 1710-1716 din Ţara Românească. 

Si în anii care au urmat, influenţa italienilor asupra culturii române a fost una 
consistentă, ţinând cont doar de faptul că elemente arhitecturale decorative de influenţă 
italiană se regăsesc în stilul brâncovenesc, spre exemplu. Alţi italieni, veniţi din zone 
mai sărace precum Friuli şi Veneto au ajuns în România în căutarea unui loc de muncă. O 
bună parte dintre ei nu s-au mai întors în ţara de origine şi şi-au întemeiat aici familii.

Pe teritoriul românesc, italienii s-au stabilit peste tot, însă există regiuni unde 
numărul lor este semnificativ:

- Haţeg, unde comunele Clopotiva, Râu de Mori, Sântămaria, Orlea au populaţie 
preponderent italiană. Aceştia au venit pe la 1850 pentru a lucra în domeniul forestier.

- Greci, comună din judetul Tulcea şi alte câteva sate din împrejurimi, unde 
s-au stabilit italieni specialişti în lucrări în piatra şi care printre altele au contribuit la 
construcţia podurilor de pe Dunăre din zonă.

- Craiova, dar îndeosebi în satele din jur unde se găseşte un număr mare de 
italieni lucrători în piatră.

Etnicii italieni au fost şi sunt extrem de prezenţi în viaţa publică din România, din 
rândul acestei comunităţi ridicindu-se unele personalităţi precum doctorul Pesamosca, 
criticul literar Adrian Marino, actorii Ileana Stana Ionescu şi Mişu Fotino, regizorul 
Sorana Coroamă-Stanca, pictorul Angela Tomaselli, compozitorul Horia Moculescu sau 
comentatorul sportiv Cristian Ţopescu.

Perioada contemporană
Dacă minoritatea italiană a fost încadrată la recensământul din 1992 în categoria 

“alte minorităţi”, la ultimul recensământ realizat în anul 2002 s-au declarat italieni 3 331 
de persoane, adică sub 0,10% din populaţia ţării. În anul 2001 comunitatea italiană din 
România estima totuşi o cifră de aproximativ 9000 de italieni 
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După 1990, marea majoritate a italienilor din România fac parte din Comunitatea 
Italiană din România, organizaţie înfiinţată la Iaşi, în 1990. Asociaţia are drept principal 
scop menţinerea identităţii naţionale. Principalele acţiuni organizate de Comunitatea Italiană 
sunt: sărbătorirea zilei Italiei (2 iunie), festivalul minorităţii italiene, editarea publicaţiei 
lunare bilingve “Columna” şi a altor volume ocazionale etc. Dintre cărtile editate până 
acum amintim “Vicenzo Puschiasis - sculptor în piatră” de Giovana şi Gheorghe Munteanu 
(Piatra Neamţ), “Vademecum sentimental - istoricul italienilor din zona Haţeg” de Eugenio 
di Gaspero, “Relaţii culturale italo-române de-a lungul secolelor” de Gloria Gabriela Radu 
(Târgovişte) sau “Povestiri cu italieni” de Gina Modesto Ferrarini (Bucureşti).

În prezent italienii sunt reprezentaţi în parlament de Mircea Grosaru, deputat ales 
în 2004 din partea unei alte formaţiuni a acestei etnii, Asociaţia Italienilor din România. 
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 Macedonenii sunt printre ultimele minorităţi naţională din România recunoscute 
oficial de statul român ca având statut de minoritate naţională, deşi, paradoxal, fac parte 
dintr-un popor cu o istorie multi-milenară, care a avut legături la fel de vechi cu poporul 
român sau cu dacii, în antichitate.

Scurt istoric
Istoria europeană contemporană abundă în teoriile istorice legate de originea şi 

apartenenţa etnică a macedonenilor, fără ca să ia în seamă ceea ce macedonenii afirmă 
despre ei înşişi. Declaraţiile politice primează de multe ori în detrimentul dovezilor istorice 
care abundă peste tot în Macedonia.

Pe scurt, în clipa de faţă există un stat independent, numit Republica Macedonia1. 
Aici trăiesc circa două milioane de persoane, dintre care majoritatea (trei pătrimi) sunt 
macedoneni şi vorbesc vorbesc o limbă care face parte din marea familie a limbilor slave 
(macedoneana). Restul locuitorilor Macedoniei sunt membri ai diverselor minorităţi etnice 
–albanezi, vlahi, turci, rromi etc. 

Denumirea de Macedonia provine de la denumirea vechiului stat antic care a 
dat istoriei regi precum Alexandru cel Mare sau Filip. Peste această populaţie străveche, 
macedoneană, s-au aşezat în secolul al şaselea triburi slave – formându-se astfel actualull 
popor macedonean. Macedonenii se consideră urmaşii direcţi a macedonenilor antici, fiind 
în acelaşi timp puternic influenţaţi şi de cultura slavă.

 Existenţa statală a Republicii Macedonia însă nu este recunoscută de toate statele, 
precum Grecia, ţară care îşi revendică dreptul asupra numelui de Macedonia. De aceea uneori 
este întâlnită şi sub denumirea Fosta Republică Iugoslavă a Macedoniei (F.Y.R.O.M.)

De-a lungul istoriei Macedonia a fost considerată regiune sau anexă a statelor 
vecine şi a marilor imperii precum Imperiul Bizantin, Bulgaria, Serbia, Imperiul Otoman, 
Grecia, Iugoslavia. Macedonia şi-a câştigat independenţa ca stat în 1991. 

Pentru oamenii de aici, Ţările Române au reprezentat idealul de libertate religioasă 
şi socială, în permanenţă existând valuri de populaţie macedoneană care s-au aşezat succesiv 
pe teritoriul României. Primele atestări documentare datează din jurul anului 1300.

Una din primele aşezări de pe teritoriul României care are legătură cu aceste mutări 
de populaţie este localitatea Macedonia, (din judeţul Timiş), atestată documentar de către 
evidenţele papale de dijmă din anii 1332-1337, sub denumirea de Machadonia

Un moment demn de consemnat este şi venirea lui Nicodim de la Tismana (1340-
1406), născut la Prilep în Macedonia, întemeietorul monahismului în Ţara Românească şi 
ctitorul mănăstirilor Tismana, Vodiţa, Prislop, Vişina,etc.

Lupta macedonenilor pentru determinare naţională a continuat secole de-a rîndul, 
fapt ce a determinat existenţa unor valuri succesive de migraţie şi în secolele al XlX-lea 
şi al XX-lea.

Trebuie menţionat de asemenea implicarea macedonenilor în luptele lui Tudor 
Vladimirescu şi în mişcarea paşoptistă din România. Un alt lucru important pentru relaţiilor 

1România a recunoscut prin tratat bilateral, ratificat de Parlamentul celor două state, în 2001, denumirea 
oficială a statului macedonean – Republica Macedonia. Prin acelaşi tratat sunt recunoscute, recuiproc, şi 
minorităţile naţionale din cele două state.
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româno-macedonene este şi faptul că în secolul XIX lupta de emancipare naţională a 
macedonenilor a avut rădăcinile în România, printre macedonenii de aici, deşi acea luptă 
nu s-a finalizat fericit.

 Nu în ultimul rând, trebuie subliniat faptul că macedonenii s-au aşezat în Ţările 
Române şi ca urmare a bunelor relaţii pe care le aveau cu aromânii, populaţie minoritară în 
Macedonia, cunoscuţi şi sub denumirea de vlahi sau macedo¬români (machidoni).

Situaţia recentă
Conform datelor recensământului din anul 2002, în România trăiesc 695 de 

persoane aparţinând minorităţii macedonene. Deşi numărul lor este foarte scăzut, 
participarea organizaţiilor reprezentând macedonenii la alegerile parlamentare a fost 
surprinzător de intensă.

La alegerile din 2000 a participat o organizaţie, Asociaţia Macedonenilor Slavi 
din România, care a reuşit să obţină peste 8 mii de voturi. Patru ani mai târziu, la competiţia 
electorală au participat trei organizaţii, care au obţinut împreună peste 25 de mii de voturi. 
Competiţia a fost câştigată de Asociaţia Macedonenilor din România (AMR), care este 
reprezentată în Parlamentul României de către Liana Dumitrescu, care îndeplineşte şi funcţia 
de secretar al Grupului Parlamentar al Minorităţilor Naţionale din Camera Deputaţilor.

Disputele din interiorul comunităţii macedonene reprezintă un bun exemplu 
despre cum legislaţia română permite transformarea alegerilor într-o adevărată afacere, 
deoarece pe locurile minorităţilor candidează uneori persoane care nu au deloc de a face cu 
etnia respectivă.

Cazul cel mai mediatizat în acest sens a fost cel al deputatului Vasile Savu, 
reprezentant în Camera Deputaţilor (între 2000-2004) al minorităţii macedonene slave. 
Savu, cunoscut lider sindical din Valea Jiului, a intrat în Parlament pe lista asociaţiei, iar 
ulterior a fost puternic contest atât de către membrii comunităţii macedonene din România, 
inclusiv de asociaţia care l-a pus pe listele electorale, cât şi de Ambasada Republicii 
Macedonia la Bucureşti.  Deşi iniţial acesta a ajuns pe listele electorale ca urmare a 
declaraţiei sale de apartenenţă la minoritatea macedoneană, la nici 4 luni de la alegerile din 
2000 acesta a declarat membrilor asociaţiei că nu este macedonean şi nu are nici o legătură 
cu etnia. Declaraţia a condus la un adevărat război împotriva lui Savu în cadrul minorităţii 
macedonene, reflectat uneori de presă. Conform relatărilor presei postul i-ar fi fost oferit ca 
un soi de recompensă pentru că l-ar fi „trădat pe Miron Cozma în timpul ultimei mineriade”.. 
. Acest lucru nu l-a împiedicat ca la alegerile din 28 noiembrie 2004 să candidaze pentru 
locul minorităţii macedonene - să-şi înfiinţeze o proprie organizaţie, Asociaţia Culturală a 
Macedonenilor Slavi din România, o clonă a Ligii Sindicatelor Miniere din Valea Jiului.

Tot legat de minoritatea macedoneană, trebuie spus că o altă organizaţie, 
Asociaţia Democratică a Macedonenilor  Slavi,  înfiinţată  în  septembrie  2004,  a 
încercat  să  promoveze în Parlament o persoană care a recunoscut public că nu are 
origini macedonene.

Totuşi, actuala organizaţie care reprezintă interesele macedonenilor în 
Parlament, Asociaţia Macedonenilor din România, este singura care are de a face 
în mod real cu interesele specifice ale minorităţii macedonene, fiind recunoscută ca 
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organizaţie reprezentativă atât de oficialităţile de la Bucureşti cât şi de la Skopje. 
Aceasta a fost înfiinţată în anul 2000, iar din anul 2001 aceasta este membră, alături de 
organizaţiile tuturor celorlalte etnii din România, în Consiliul Minorităţilor Naţionale, 
organ consultativ al Guvernului României, în prezent aceasta are 29 de filiale în 11 
judeţe şi este pe cale de a se afilia organizaţiilor internaţionale macedonene.

Scopul Asociaţiei Macedonenilor din România este acela de a reprezenta public, de 
a promova şi ocroti interesele etniei macedonene din România, aprofundarea cunoaşterii 
culturii, limbii şi istoriei macedonenilor, apărarea şi lărgirea drepturilor individuale şi 
colective ale membrilor minorităţii macedonene din România, precum şi întărirea raporturilor 
de colaborare româno-macedonene.

În cadrul Asociaţiei activează mai multe organizaţii: Organizaţia de femei a AMR, 
cu o puternică implicare în viaţa publică a Asociaţiei şi din rândul căreia s-a recrutat în mare 
măsură conducerea actuală a AMR şi a multor filiale din ţară. Organizaţia de tineret este 
însă, principalul furnizor de voluntari la toate activităţile AMR.

Activitatea asociaţiei s-a axat pe conştientizarea contribuţiei macedonenilor la viaţa 
publică din România şi a propriei identităţi. Organizarea de seminarii, dezbateri şi mese 
rotunde ce contribuie la cunoaşterea problemelor specifice nu numai de către membrii etniei 
cât şi de către autorităţi, de către majoritate sau de către celelalte etnii din România au fost 
obiectivele AMR încă de la înfiinţare. De asemenea, sprijinirea copiilor în asumarea identităţii 
etnice prin implicarea acestora în viaţa comunităţii, şi organizarea în acest sens de concursuri, 
tabere, festivaluri, excursii, acordarea de premii şi publicarea de creaţii artistice ale copiilor.

Instituţii culturale
în decursul celor patru ani de activitate o parte din scopul Asociaţiei 

Macedonenilor din România a fost atins, crede AMR care a reuşit înfiinţarea a 
numeroase instituţii de cultură care promovează cultura macedoneană şi pe artiştii din 
cadrul etniei macedonene:

- Editura Macedoneanul,  înfiinţată în anul 2001,  are o onorabilă activitate 
publicistică,   editând   publicaţiile   reprezentative   ale   etniei   macedonene   din 
România cât şi carte scrisă de către etnicii macedoneni sau care îi are ca subiect 
pe aceştia.
- Cercul de etnografie şi folclor - Biser Balkanski activează din anul 2001, 

reuşind să culeagă pentru prima oară cântece cu o vechime mai mare de 150 de ani. în 
cadrul   acestui   cerc  a  fost  declanşată   iniţiativa  înfiinţării   unui   muzeu   al   etnicilor 
macedoneni din România, care să sublinieze nu numai cultura şi folclorul macedonean 
ci şi întrepătrunderea acestuia cu folclorul românesc. 

- Trupa de teatru „Micul Macedonean” înfiinţată în anul 2001, laureată a multor 
festivaluri de profil.

- Cercul poeţilor şi prozatorilor macedoneni - Alexandru Macedonski, înfiinţat în 
anul 2001, cu o bogată activitate poetică şi câteva apariţii editoriale.

- Cercul de artă plastică, înfiinţat în anul 2001, a contribuit la lansarea multor 
artişti plastici macedoneni prin expoziţiile permanente organizate la sediile sale.

- Ansamblul vocal instrumental Ilinden 2002, aşa cum arată şi numele - este 
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înfiinţat în anul 2002, a participat la numeroase festivaluri şi concursuri. în cadrul acestei 
formaţii activează şi Mihnea Vlădescu, care a înregistrat deja un prim CD cu 18 piese 
tradiţionale, în limba română cât şi în macedoneană.

- Formaţia de dansuri Macedoneanul, înfiinţată în anul 2002, în cadrul filialei 
Urzicuţa.

Ansamblul vocal instrumental „Raze Macedonene,” înfiinţat în anul 2003, în 
cadrul Filialelor Timiş şi Arad.

Pe de altă parte, Asociaţia Macedonenilor din România publică din anul 2001 
“Macedoneanul”, publicaţie bilingvă, cu apariţie lunară, în 1000 de exemplare distribuite 
gratuit.

În perioada 2003-2004 au fost publicate patru manuscrise ale etnicilor 
macedoneni şi au fost editate trei materiale fonografice (casete şi CD-uri) cu poezie 
contemporană macedoneană, atât în română cât şi în macedoneană.

Tot în perioada 2003-2004 au fost editate două albume cu muzică macedoneană, 
un album al lui Mihnea Vlădescu care conţine 18 melodii şi al formaţiei “Raze 
Macedonene” care conţine 5 melodii.

Macedonenii
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 Nici una dintre minorităţile naţionale din România nu a avut o relaţie mai 
tensionată cu majoritatea românească. Cu toate acestea, maghiarii şi românii trăiesc 
împreună de secole. Pentru maghiarii din Transilvania important a fost şi a rămas 
recunoaşterea trecutului, a valorilor şi tradiţiilor lor specifice, într-un context în care 
alteritatea şi diversitatea lor culturalo-lingvistico-spirituală să nu fie negate.

Scurt istoric 
Prezenţi pe actualul teritoriu al României (mai exact în Transilvania) încă 

din secolele VIII–IX d.Hr., maghiarii au o lungă şi bogată istorie şi tradiţie culturală, 
prezenţa lor în acest spaţiu fiind una ce nu poate fi trecută cu vederea.

Din mulţimea faptelor ce ar merita să fie consemnate amintim că regele Ştefan 
cel Sfînt (997 - 1038) i-a creştinat pe unguri şi a pus bazele Regatului ungar, Ardealul 
fiind de la bun început parte integrantă a regatului. Primul document în care apare 
denumirea de Ultra siluam (“dincolo de pădure”) este datat 1075. În acelaşi secol apare 
şi numele de Partes Transsilvaniae (“părţile de dincolo de pădure”) şi de atunci înainte 
Ardealul este denumit cu termenul de Transilvania în toate actele regatului ungar, scrise 
la acea vreme în limba latină. Numele popular a fost o traducere exactă a numelui 
latinesc – Erdőelve – în maghiară, respectiv Ardeal în limba română.

În 1526, armata turcească o învinge pe cea a regelui maghiar în bătălia de la 
Mohács. Regatul Ungariei este împărţit în trei părţi: centrul – reţinut de turci, vestul şi 
nordul – încorporate în Imperiul Habsburgic şi Transilvania – care deşi va plăti unele 
dări către Poarta Otomană, cel puţin sub aspect administrativ va fi stat independent pînă 
în anul 1690. Mai merită menţionat că în 1568, la Turda, dieta Transilvaniei proclamă 
– pentru prima data în lume – libertatea confesională, stipulînd că “fiecare este liber să-
şi aleagă propria religie”.

După izgonirea turcilor, la sfîrşitul secolului al XVII-lea, Transilvania este 
cucerită de Impăratul Leopold Habsburg de Austria. În 1693 a fost statuată despărţirea 
cancelariei ardelene de cea a Ungariei, Transilvania fiind practic guvernată de la Viena. 
În 1867, Austria şi Ungaria devin “parteneri egali” în cadrul Imperiului Austro-Ungar, 
Transilvania fiind din nou reintegrată Ungariei.

Maghiarii din România după 1918
La 1918, minorităţile naţionale au fost prezente la adunările de la Alba Iulia 

unde s-a hotărît unirea Transilvaniei cu România. Dacă saşii întruniţi la Mediaş la 8 
ianuarie 1919 şi şvabii reuniţi la Timişoara două zile mai tîrziu, precum şi reprezentanţii 
minorităţilor evreilor şi ţiganilor şi-au exprimat adeziunea la actul unirii Transivaniei cu 
România, liderii minorităţii maghiare au adoptat o atitudine de aşteptare, sperând ca la 
Conferinţa de Pace de la Paris nu se va recunoaşte unirea Transilvaniei cu România. 

La Conferinţa de Pace de la Paris din ianuarie 1919, statul unitar român a fost 
recunoscut, iar locuitorii din Bucovina, Basarabia şi din Transilvania au primit cetăţenie 
română. Astfel, prin Tratatul de la Trianon din 4 iunie 1920 se recunoştea şi unirea 
Transilvaniei cu România. Conform statisticilor din 1919, România reîntregită număra 
aproximativ 28% de cetăţeni români care aparţineau minorităţilor naţionale. Dintre 
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acestea, ponderea cea mai mare o aveau maghiarii cu 7,9%. Aceeaşi situaţie se prezenta 
şi pe teritoriul Transilvaniei unde cele 52,12 de procente formate din români erau urmate 
de cele 26,46 de procente deţinute de populaţia de etnie maghiară. În 20 din cele 23 de 
judeţe ale Transilvaniei populaţia maghiară deţinea majoritatea. 

Marea majoritate a maghiarilor a adoptat pentru început o poziţie de “rezistenţă 
pasivă” faţă de actul unirii de la 1 decembrie 1918, sperînd că la Conferinţa de Pace de la 
Paris, ulterioară terminării primului război mondial, nu se va confirma unirea Ardealului 
cu România. 

După semnarea Tratatului de la Trianon, reprezentanţii minorităţii maghiare au 
abandonat poziţia iniţială de aşteptare şi au început să se organizeze pentru a-şi apăra 
propriile interese. În acest scop s-a înfiinţat în 1921 Uniunea Maghiară, iar în 1922 
Partidul Popular Maghiar, care în acelaşi an a fuzionat cu Partidul Naţional Maghiar 
formîndu-se astfel Partidul Maghiar din România. Organul central de presă al partidului 
era “Keleti Úság”. Conducerea partidului era asigurată de vechea aristrocraţie maghiară, 
iar finanţarea acestuia era asigurată de instituţii bancare solide, de biserică, de numeroase 
asociaţii culturale, precum şi de o reţea puternică de cooperative. 

Partidul Maghiar se considera apărătorul intereselor întregii minorităţi maghiare 
din România, deşi existau şi etnici maghiari care aveau orientări politice diferite, alegînd 
fie Partidul Comunist din România, fie Federaţia Partidelor Socialiste. Partidul Maghiar, 
ca şi alte organizaţii politice din România, a cunoscut numeroase frămîntări interne. 

În vara anului 1927 un grup de cărturari în frunte cu Kecskeméthy István, 
profesor la Institutul Teologic Protestant, şi scriitorul Kós Károly au adresat un apel 
Către poporul maghiar din Ardeal în care afirmau că au fost în mod constant calomniaţi 
de politicienii maghiari care nu mai reprezintă interesele minorităţii maghiare şi, în 
consecinţă, anunţau formarea Partidului Popular Maghiar. Acest nou partid n-a avut 
însă prea mulţi sorţi de izbîndă, liderii Partidului Maghiar reuşind să anihileze tendinţa 
de divizare a maghiarimii din România.  

Între anii 1918- 1921 a avut loc în România o amplă reformă agrară, în urma 
căreia au fost împroprietăriţi şi 206.265 de cetăţeni români aparţinînd minorităţilor 
naţionale, dintre aceştia 46.069 fiind maghiari. Cu prilejul aplicării acestei reforme, s-a 
creat o altă problemă, cea a “optanţilor”, adică cei aproximativ 260 de mari proprietari 
din Transilvania care au optat pentru cetăţenia maghiară şi care, conform legii agrare 
din România, au fost expropriaţi. Aceştia au acuzat statul român că i-a expropriat doar 
pentru că erau maghiari şi au cerut să fie exceptaţi de la aplicarea legii. Partidul Maghiar, 
susţinut de guvernul de la Budapesta, a desfăşurat o amplă campanie în străinătate în 
problema optanţilor, susţinînd că guvernul român nu respectă prevederile Tratatului 
minorităţilor şi pe cele ale Tratatului de la Trianon. Această chestiune a ajuns şi la 
Societatea Naţiunilor şi la Curtea Internaţională de Justiţie de la Haga. De fapt, sub 
pretextul acestei probleme a optanţilor, Partidul Maghiar şi guvernul de la Budapesta 
încercau să acrediteze pe plan internaţional ideea că există o “problemă a Transilvaniei”, 
rămasă nerezolvată de Tratatul de la Trianon. Timp de şapte ani, România a fost 
confruntată cu această problemă a optanţilor maghiari, a căror cauză a fost apărată de 
guvernul Ungariei. 

Maghiarii
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Odată cu realizarea Unirii de la 1918, limba română devenea limba oficială a 
noului stat creat. Dacă însuşirea limbii române de către celelate minorităţi nu a constituit 
o problemă, a existat totuşi o rezistenţă din partea unor funcţionari de etnie maghiară 
care au refuzat să-şi însuşească şi să folosească limba română. Dacă înainte de 1918 
în Transilvania nu exista nici o şcoală cu limbă de predare română întreţinută de statul 
ungar, după această dată statul român şi-a asumat sarcina de a susţine financiar toate 
şcolile de stat cu predare în limbile minorităţilor naţionale. 

În 1920, Universitatea maghiară din Cluj a devenit universitate românească, 
continuând să fie frecventată de un număr mare de studenţi aparţinind minorităţilor 
naţionale. Unele dintre nemulţumiri era legată de “românizarea” Universităţii maghiare 
din Cluj, dar şi de încetarea activităţii unor şcoli de stat în limba maghiară, ca şi la 
lipsa de sprijin material din partea statului. În ciuda acestor divergenţe, viaţa culturală 
şi socială a maghiarilor din România decurgea relativ normal. Spre exemplu, în 1922 
existau 144 de publicaţii în limba maghiară (numărul lor va fi de 192 în 1929) şi circa 
zece teatre. Numărul şcolilor primare depăşea 560.

Tot în acea perioadă au primit autorizaţie de funcţionare şi 10 teatre maghiare. 
Al doilea război mondial avea să tulbure întreaga Europă. În 1940, în urma 

Dictatului de la Viena, Transilvania de nord era cedată Ungariei. Pe acest teritoriu, 
conform recensământului din anul 1941, trăiau circa 2,5 milioane de oameni, dintre care 
52,1 la sută erau maghiari şi 41,5 la sută români. În schimb, pe porţiunea din Transilvania 
care a mai rămas României se aflau circa o jumătate de milion de etnici maghiari.

Odată cu încheierea războiului şi după semnarea Tratatului de pace de la Paris, 
la 10 februarie 1947, întregul Ardeal de nord este retrocedat României. În 1951, în urma 
unei noi împărţiri teritoriale (confirmată prin Constituţia din 27 septembrie 1952) dar şi 
la presiunea sovieticilor, România acceptă să creeze Regiunea Autonomă Maghiară în 
zonele locuite majoritar de către secui. Capitala regiunii, care va funcţiona timp de opt 
ani, va fi la Târgu-Mureş.

Evenimentele din 1956 de la Budapesta au adus schimbări importante în relaţia 
dintre guvernanţii de la Bucureşti şi maghiarii din Transilvania. Astfel, un eveniment, 
care va marca negativ comunitatea maghiară este în anul 1959 când autorităţile comuniste 
decid desfiinţarea Universităţii maghiare din Cluj, iar toate unităţile şcolare în limba 
maghiară vor fi încorporate în şcoli româneşti. 

În a doua jumătate a anilor ‘60, presiunea asupra minorităţilor etnice se 
intensifică prin promovarea naţional-comunismului. Sub regimul comunist, toată 
populaţia României a avut de suferit (fie că privaţiunile au fost politice sau de ordin 
material), în schimb viaţa minorităţilor etnice – îndeosebi a celei maghiare – va fi 
îngreunată de o serie de măsuri premeditate ale autorităţilor: transferul de populaţie 
românească în zone locuite majoritar de maghiari, utilizarea într-o măsură tot mai mică 
de-a lungul anilor a învăţământului în limba maternă, discriminarea ne-oficială în ce 
priveşte accederea în instituţiile de învăţământ sau în funcţii publice, deposedarea de 
bunurile comunitare, cenzura publicaţiilor etc. Nu în ultimul rând, trebuie consemnate 
eforturile autorităţilor comuniste de a rupe legăturile fireşti dintre comunităţile 
maghiare şi bisericile tradiţionale, acestea din urmă – în ciuda diviziunilor confesionale 
– contribuind masiv de-a lungul timpului la menţinerea conştiinţei maghiarităţii.
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În aceste condiţii, opoziţia tăcută şi neorganizată faţă de regimul comunist a 
fost cu un caracter special în rândul minorităţii maghiare. „În cazul maghiarilor din 
România, problema rezistenţei era mult mai complexă, ea asociindu-se adeseori nu 
doar cu adversităţile ideologice, ci în plus căpătând încărcătură naţională şi chiar de 
apartenenţă statală. 

Situaţia după 1990
Potrivit recensămîntului din 2002, numărul celor care se declarau de etnie 

maghiară se ridica la 1.434.377, reprezentînd 6,6% din totalul populaţiei ţării. Prin 
comparaţie, la recensămîntul din 1992, ponderea acestora era de 7,12% (1.624.959 
de persoane). Dintre aceştia, cei mai mulţi trăiesc în judeţele Harghita, Mureş, Bihor, 
Covasna, Cluj etc.

Imediat după căderea regimului comunist, la data de 25 decembrie 1989 s-
a înfiinţat Uniunea Democrată Maghiară din România (U.D.M.R.) care s-a angajat în 
apărarea şi reprezentarea intereselor comunităţii maghiare din România. U.D.M.R. are 
în componenţă organizaţii teritoriale, platforme, respectiv membrii asociaţi. Membrii 
asociaţi sunt grupări sociale, ştiinţifice, culturale sau profesionale. Uniunea funcţionează 
pe baza principiului autoadministrării interne, separând forurile decizionale, executive 
şi de control. Organul decizional suprem al Uniunii este Congresul.

Deşi primii ani de după 1990 au fost marcaţi de o anumită tensiune interetnică 
(merită amintit în acest sens evenimentele de la Târgu Mureş din martie), iar până 
în 1996 UDMR – implicit problemele şi dezideratele comunităţii maghiare – a fost 
marginalizată, problema maghiară a fost evident dez-acutizată de semnarea tratatului de 
prietenie româno-maghiar din anul 1996, de absenţa temporară de la putere a partidelor 
naţionaliste precum şi de participarea Uniunii la mai multe coaliţii de guvernare (alături 
de Convenţia Democrată şi PD – între 1996-2000, partener al PSD în următorii patru ani 
şi sin nou partener într-o coaliţie guvernamentală din 2005).

UDMR a participat cu liste proprii la toate alegerile de după 1990.  După 
alegerile din noiembrie 2004, Uniunea este reprezentată în Parlament de 22 de deputaţi 
şi 10 senatori. 

Simboluri şi sărbători
 Steagul maghiar este format din trei dungi orizontale de dimensiuni egale, 

culorile de sus în jos fiind roşu, alb şi verde, fără vreo stemă. Primul steag asemănător 
cu cel de azi a fost folosit în secolul al IX-lea. Culoarea roşie a fost culoarea familiei 
voievodale (şi ulterior regale) Árpád iar dungile orizontale alternante au fost des folosite 
pe steaguri, scuturi şi alte obiecte. În forma actuală, steagul apare în perioada domniei 
lui Matei de Habsburg. Pe parcursul revoluţiei burgheze din anii 1848-49 benzile au fost 
folosite şi verticale după modelul steagului francez. Până la preluarea puterii de către 
comunişti (1947), steagul maghiar a conţinut şi o stemă tradiţională, ale cărei elemente 
se regăsesc pe obiectele casei regale arpadine (inele, armuri, scuturi). Stema cu crucea 
dublă (episcopală) şi stema cu dungile orizontale alb-roşii apar alternativ ca simbolul 
casei regale maghiare, respectiv a Ungariei. 

Maghiarii
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În forma actuală, dar fara coroană, stema apare în secolul al XVIII-lea şi conţine 
cele două simboluri tradiţionale: crucea dublă şi dungile alb-roşii. După înfiinţarea 
monarhiei austro-ungare s-a folosit şi aşa-zisa „stemă mare”, care conţinea stema 
tradiţională înconjurată de stemele provinciilor aparţinătoare regatului ungar (Croaţia, 
Transilvania, Slavonia, Triest etc.).

Principalele sărbători ale etnicilor maghiari din România sunt aceleaşi ca ale 
tuturor maghiarilor de pretutindeni şi sunt comemorate pe 15 martie (este marcată 
Revoluţia din 1848-49), pe 20 august (Ziua Sfântului Ştefan) sau 6 octombrie 
(comemorarea martirilor revoluţiei din 1848-49 de la Arad)

 Nu puţine dintre personalităţile de vază ale culturii maghiare şi universale au 
fost de origine transilvaneană. Merită astfel amintiţi Gáspár Heltai (1510-1574), de 
origine săsească, tipograf care a editat o serie de lucrăari în limba maghiară; Ferenc Dávid 
(1510-1579), unul dintre gânditorii cei mai originali ai reformei maghiare, întemeietorul 
bisericii unitariene; Péter Pázmány (1570-1637), arhiepiscop de Esztergom, cardinal, 
personalitate marcantă a contrareformei din Ungaria, unul din întemeietorii limbii 
literare maghiare. 

Dintre cei care au studiat la universităţile din străinătate pot fi amintiţi Albert 
Szenczi Molnár (1574-1639), preot reformat, autor de psalmi, scriitor bisericesc, 
traducător; János Apáczai Csere (1625-1659), profesor, unul din pionerii cei mai de 
seamă ai culturii, pedagogiei şi ştiinţei maghiare; Ferenc Pápai Páriz (1649-1716), 
medic, savant, autor de dicţionare; Miklós Tótfalusi Kis (1650-l702), tipograf şi scriitor 
renumit, cel care a elaborat ortografia maghiară modernă; Sámuel Gyarmathy (1751-
1830), medic, lingvist, primul reprezentant maghiar al lingvisticii comparate; János 
Kótsi Patkó (1763-1842), cel care a organizat la Cluj prima trupă teatrală maghiarp din 
Transilvania; Sándor Körösi Csoma (1784-1842), din Treiscaune, lingvist, întemeietorul 
filologiei tibetane; Miklós Jósika (1794-1865), unul din reprezentanţii de seamă ai 
romanului maghiar din Transilvania; Sámuel Brassai (1799-1897), profesor de colegiu, 
apoi profesor universitar; János Bolyai (1802-1860), unul dintre cei mai originali 
matematicieni din toate timpurile, cel care a pus bazele geometriei ne-euclidiene; 
Zsigmond Kemény (1814-1875), romancier, politician; Endre Ady (1877-1919), unul din 
cei mai mari poeţi maghiari; Béla Bartók (1881-1945), pianist şi muzicolog, compozitor 
de renume mondial etc.
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“Dacă polonezii ar face sistematic ceea ce fac spontan, ar fi perfecţi”. 
(Marian Hemar - poet, scriitor, compozitor şi translator polonez). 

Polonezii în spaţiul românesc
Destinele polonezilor de pe teritoriul României reflectă cu fidelitate istoria 

popoarelor roman şi polonez, ca şi raporturile stabilite între ele de-a lungul timpului. Cu 
mai bine de 600 de ani în urmă, regele Cazimir cel Mare împinsese graniţile Poloniei 
până la fruntariile Moldovei, miza fiind controlul asupra principalei căi comerciale ce 
traversa Europa de la nord la sud.

Primele ştiri despre prezenţa polonezilor în spaţiul românesc vin încă din 
secolul al XIII – lea, din Transilvania. Se ştia că la ridicarea multor lăcaşe de cult din 
Bistriţa, Sic, Unguraş, au participat şi meşteri pietrari polonezi. Circulaţia meşterilor 
vestiţi era un lucru obişnuit în acele vremuri. Aşa se face că un transilvănean născut 
la Hărău, lângă Hunedoara, Veit Stass, a ajuns la Cracovia unde, sub numele de Wit 
Stwosz, s-a făcut cunoscut ca autor al celebrului altar din biserica Sf. Maria.

După prima împărţire a Poloniei, în 1772, mulţi polonezi au venit în Moldova, 
dar migraţia lor a fost curând stopată de autorităţile austriece. Descoperirea zăcămintelor 
de sare a dus la deschiderea salinelor de la Solca (1784), Cacica (1785) apoi şi de la 
Slatina Mare, Slătioara, Pleşa. În 1792, după ce s-a inaugurat exploatarea de adâncime 
de la Cacica, autorităţile austriece au adus aici 20 de familii de polonezi, mineri 
experimentaţi, cunoscători ai tehnicii caracteristice unor astfel de exploatări. Aşezarea 
s-a dezvoltat repede. În 1810 a ajuns la 305 suflete, iar opt ani mai târziu a devenit 
o comună aproape în întregime poloneză, cu şcoala în care se învaţa totuşi în patru 
limbi: polonă, română, germană şi ucraineană. Pe lângă şcoală, un rol important în viaţa 
locuitorilor din Cacica l-a jucat biserica, ridicată între anii 1807 – 1810 prin strădaniile 
părintelui Jakub Bogdanowicz, preot salariat al minei.

Aşezări compacte au înfiinţat în Bucovina muntenii polonezi, originari din 
Beskizii silezieni, emigraţi întâi în regiunea Cadca din Slovacia, de unde, din cauza 
condiţiilor grele, s-au strămutat, începând din anul 1803, la Cernăuţi ( cartierul 
Caliceanca), Cacica, Siret şi Stara Huta. În 1834, 30 de familii de munteni aşezaţi iniţial 
la Hliboca au pus bazele localităţii Soloneţul Nou. Doi ani mai târziu, muntenii din 
Caliceanca au migrat spre sud înfiinţând satul Pleşa. Lor li s-au mai adăugat cei din 
Terebleşti şi Stara Huta. În 1842, alţi polonezi din Terebleşti şi Stara Huta au fondat, 
împreună cu vreo 30 de familii de nemţi din Sudeţi, aşezarea Poiana Micului.

În anul douăzeci ai secolului trecut s-a constituit  în Valea Jiului, întâi la Petrila, 
apoi la Lupeni  cea mai numeroasă colonie poloneză de pe teritoriul României. Aceasta 
s-a format din minerii veniţi din Silezia dar şi din împrejurimile Tarnow – ului. În 1928 
comunitatea poloneză număra în jur de o mie de familii, dispunea de biserică romano-
catolică, şcoală proprie, bibliotecă. Deşi alcătuiau o colectivitate foarte unită, polonezii 
s-au integrat în toate sferele vieţii politice şi sociale româneşti. 

Emigraţia politică poloneză a stat sub semnul dramatismului unor momente 
din istoria Poloniei. Ea nu s-a constituit în comunităţi compacte pe teritoriul României, 
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dar prin dinamismul şi personalităţile ei, a amplificat ecourile prezenţei polonezilor într-
un spaţiu care le-a fost ospitalier. După înfrangerea insurecţiei lui Tedeusz Kosciusko 
(1794), urmată de cea de-a treia impărţire a Poloniei (1795), mulţi polonezi au trecut în 
Moldova şi în Ţara Românească, urmând chemarea “Cine-şi iubeşte patria să meargă 
în Valahia”. Ca urmare, în 1840 în Principate s-au refugiat 50 de ofiţeri şi subofiţeri 
fiind organizaţi de generalul Ksawery Dabrowski, astfel formându-se la Bucureşti, 
prima organizaţie a polonezilor din Principatele Romane, “Confederaţia Generală a 
Republicii” menită să relanseze lupta de eliberare naţională.

În Moldova, Julian Lukiasiewski, excelent organizator şi medic apreciat a 
fost comisar al Guvernului naţional al insurgenţilor, a înfiinţat la Mihăileni “Societatea 
bibliotecii polone” (1866 – 1892), adunând în jurul ei numeroşi polonezi. Chiar dacă 
între 1869-1870 o parte dintre emigranţii beneficiind de amnistia acordată, se întorc în 
ţară, mulţi au rămas, continuându-şi aici viaţa.
 În 1918 Polonia şi-a redobândit independenţa. În noiembrie participând 
la adunarea Consiliului Naţional Român, dr. Stanislaw Kwiatkowski, preşedintele 
Consiliului Naţional Polonez proaspăt creat, afirma, în numele conaţionalilor săi, 
dreptul istoric al României asupra Bucovinei. Începea o altă perioadă în care trebuiau 
puse bazele unor noi raporturi între polonezi şi români.
 Deşi după renaşterea statului polonez, mulţi emigranţi mai ales intelectuali, s-au 
repatriat, semnarea convenţiei româno – polonă în 1921 a avut darul de a revigora activitatea 
polonezilor din întreaga Românie. Astfel Consiliul Naţional Polonez din Bucovina înfiinţat în 
1918 în locul Cercului Polonez, şi-a extins influenţa transformându-se în Consiliul Naţional 
din România Mare (1925) iar din 1926 în Uniunea Polonezilor din România. Al doilea război 
mondial, a debutat cu cel mai mare val de emigranţi polonezi în România. Cert este că au trecut 
pe aici oficialităţile poloneze în frunte cu preşedintele ţării Ignacy Moscicki, 2500 de militari 
şi foarte mulţi civili. Populaţia, ca şi autorităţile au avut o atitudine mai mult decât prietenoasă 
faţă de refugiaţii polonezi. S-a înfiinţat astfel Comitetul Central Polonez pentru ajutorarea 
refugiaţilor, cu sediul în Bucureşti, care în câteva luni organizează 54 de comitete locale.
 Iau fiinţă numeroase asociaţii profesionale, reunite în Uniunea Asociaţiilor 
Polonezilor din România, ce la 19 decembrie 1939 se transformă în Uniunea Polonezilor 
din România avându-l ca preşedinte pe senatorul Tytus Czerkawski iar la Suceava în 
1903 ia naştere “Societatea de Lectură”. 
 După evenimentele din decembrie 1989, minoritatea polonă din România 
a început procesul de organizare. Continuând tradiţiile antebelice şi având ca model 
Societatea Polonă de Ajutor Frăţesc şi de Lectură, care în anul 2003 şi-a aniversat 
centenarul, după 1990 au luat fiinţă în diferite localităţi asociaţiile de polonezi. Ele 
au format Uniunea Polonezilor din România, iniţial, până la I Congres, cu sediul la 
Bucureşti, iar din 1992 sediul central se află la Suceava, deoarece în Bucovina se află 
concentrată majoritatea minorităţii polone. 
 Uniunea Polonezilor din România (UPR) are 15 filiale – asociaţii, din care 
11 pe teritoriul judeţului Suceava, iar restul în câteva oraşe mari: Bucureşti, Constanţa, 
Iaşi, Craiova.

Polonezii
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 Principala sarcină a UPR este să coordoneze diferitele organizaţii locale prin 
Consiliul de Conducere şi Biroul Executiv. În fruntea Uniunii Polonezilor din România 
se află un preşedinte Ghervazen Longher care este, totodată, şi deputat în Parlamentul 
României, şi doi vicepreşedinţi.

Invăţământul
 Păstrarea limbii materne, ca element al identităţii naţionale este unul 
din obiectivele fundamentale ale activităţii organizaţiei polonezilor. Cu sprijinul 
Inspectoratului Judeţean Suceava, în opt şcoli se predă limba polonă (3 – 4 ore săptămânal, 
la care se adaugă o oră de istorie şi tradiţiile minorităţii polone din România). De 
asemenea, sunt organizate cursuri de limba polonă pe lângă Dom Polski (Casa Polonă) 
în Suceava, Siret, Constanţa, Bucureşti. Aproximativ 1000 de copii din România învaţă 
limba polonă. 
 Conştienţi că este imperios necesară armonizarea păstrării identităţii naţionale 
prin limbă, tradiţii şi religie, cu exigenţele lumii contemporane, în anul şcolar 2002 
– 2003 se află în curs de realizare proiectul educativ “ Copiii Bucovinei”, menit să 
aducă la îmbunătăţirea condiţiilor în şcoli şi la ridicarea nivelului de pregătire a elevilor. 
Proiectul a fost iniţiat de Consulatul Republicii Polonia la Bucureşti iar beneficiarii 
acestuia sunt copiii aparţinând minorităţii polone dar şi colegii lor români sau aparţinând 
altor etnii din 9 localităţi şi 10 şcoli ale Bucovinei.

Activitatea culturală
 Principala direcţie a activităţii Uniunii Polonezilor din Romînia o reprezintă cea 
culturală, având drept scop conservarea tradiţiilor transmise de înaintaşi, din generaţie 
în generaţie, dar şi apropierea polonezilor, ce trăiesc în România, de valorile culturii 
patriei strămoşilor, de istoria ei. 
 Mesagere ale tradiţiilor moştenite de peste două secole sunt cele trei ansambluri 
folclorice de cântece şi dansuri “Mala Pojana” din Poiana Micului, “Solonczanka” 
din Soloneţul Nou şi “Kwiaty Bukowca” din Păltinoasa (Bucovăţ) înfiinţate imediat 
după 1990. Repertoriul lor cuprinde cântece şi dansuri ale muntenilor din zona de 
origine Czadec, originale, nealterate şi autentice. Ansamblurile prezintă spectacole în 
comunităţile poloneze din Bucovina, participă la manifestări interetnice organizate în 
judeţul Suceava, la festivalul “ Wiosna Polska w Moldawii” (“Primăvara Poloneză 
în Moldova”) de la Chişinău şi la Festivalul Folcloric Internaţional “ Bukowinskie 
Spotkanie” (“Întâlniri Bucovinene”), organizat de 15 ani la Jastrowie, în Polonia. De 
asemenea, aceste ansambluri au evoluat şi în Ucraina şi Slovacia. 
 La “Dom Polski” (Casa Polonă) din Suceava sunt organizate ample manifestări 
la nivel naţional. Două dintre acestea se adresează copiilor şi tinerilor, realizate fiind cu 
participarea acestora. Este vorba de concursurile de recitare din poezia Mariei Konopnicka, 
în luna mai şi din poezia lui Adam Mickiewicz, care se desfăşoară în noiembrie şi la care 
în fiecare an participă în jur de 70 – 80 de concurenţi din toată ţara. Laureaţii reprezintă 
România la respectivele festivaluri internaţionale ce se desfăşoară în Polonia.
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 Cea mai amplă manifestare organizată de Uniunea Polonezilor din România 
o reprezintă “Zilele Culturii Polone”. Tema generală  –  relaţiile polono–române, în 
diferite contexte,  iar deviza sub care se desfăşoară este “Mai aproape unii de alţii”. 
Pe parcursul a trei zile, la mijlocul lunii septembrie, au loc simpozioane, organizate pe 
două secţiuni: istorie şi filologie, la care participă cercetători şi cadre universitare  din 
Polonia şi România, lansări de carte, proiecţii de filme poloneze, spectacole folclorice, 
expoziţii ( de fotografii, grafică, afiş), excursii şi întâlniri  cu comunităţile de polonezi 
din Bucovina. Principala menire a menifestărilor din cadrul Zilelor Culturii Polone este 
aceea de a populariza cultura polonă în rândul locuitorilor acestei regiuni, dar şi de a 
contribui la o mai bună cunoaştere şi apropiere a celor două popoare.
 Presa în limba polonă pe actualul teritoriu al României are o îndelungată 
tradiţie, începuturile ei plasându-se în ultimile decenii ale secolului XIX. Continuând 
aceste tradiţii mai ales ale presei în perioada interbelică, în noiembrie 1991 la Bucureşti 
a apărut primul număr al publicaţiei bilingve Polonus, în articolul  - program afirmându-
se dorinţa ca publicaţia să fie “o platformă a unei mai bune cunoaşteri reciproce între 
polonezi şi români”.
 În activitatea publicaţiei se pot destinge două etape: cea bucureşteană (noiembrie 
1991 – decembrie 1994), format A3, apariţiei trimestrială, tiraj 500 de exemplare; şi cea 
bucovineană (ianuarie 1995 – până în prezent ), format A4, apariţie lunară, tiraj 1000 de 
exemplare, pagini color.

Din 1997, redactor şef al publicaţiei este Stanislava Iachimovschi. Publicaţia 
îndeplineşte două funcţii: informativă şi educativă, ea dorindu-se a fi o oglindă a vieţii 
comunităţilor de polonezi din România, dar şi de a educa cititorii în spiritual unor valori 
patriotice, civice şi morale.
 Realizările în plan editorial sunt mai modeste în sensul că abia în 1997 UPR 
a editat o plachetă de versuri în limba polonă cu titlul “Wcielenie slowa” (“Întruparea 
cuvântului”) aparţinând tânărului poet Bolek Majerik din Pleşa. Începând cu anul 2000, 
activitatea editorială a cunoscut o intensificare, astfel că s-au publicat patru culegeri 
de referate susţinute în cadrul simpozioanelor organizate cu prilejul “Zilelor Culturii 
Polone”, lucrarea în limba română “Istoria polonezilor din Bucovina”, autori – doi tineri 
istorici bucovineni: Florin Pintescu şi Daniel Hrenciuc şi o a doua plachetă de versuri a 
aceluiaşi Bolek Majerik, bilingvă, cu titlul “Pomiedzy bogow, drzewa I ludzi” (“ Printre 
zei, copaci şi oameni”).

Viaţa religioasă
Polonezii din România sunt de confesiune romano-catolică. După mulţi ani, în 

cinci biserici din Bucovina serviciul religios se oficiază (şi) în limba polonă. Biserica 
a jucat şi joacă un rol foarte important în viaţa comunităţii polone, preoţii bucurându-
se de autoritate. Pentru viaţa religioasă a polonezilor din Bucovina este reprezentativ 
sanctuarul de la Cacica, cu hramul Adormirii Maicii Domnului. Biserica în stil neogotic 
a fost sfinţită în octombrie 1904. Anual, la hramul bisericii (15 august) vin numeroşi 
pelerini din ţară, dar şi din Polonia, Ucraina, Germania, pentru a se închina la icoana 
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Sfintei Marii – Madona de la Cacica, copie a Madonei Negre de la  Czestochowa. Din 
anul 2002, biserica a fost ridicată la rangul de basilica minor.   

Sărbători şi tradiţii
 Sărbătorile cele mai importante ale polonezilor din România se leagă de 
Naşterea şi Învierea Mântuitorului. La Lăsata Secului (Zapusty) au loc întâlniri la Casele 
Polone şi se servesc mâncăruri tradiţionale: bigos (mâncare de varză cu carne, cârnaţi, 
afumătură) şi gogoşi. La câteva zile după, urmează Miercurea Cenuşii, care marchează 
începutul Postului Mare când, în cadrul unei liturghii specifice, se presară cenuşă sfinţită 
pe capul credincioşilor. În biserici este amenajat mormântul lui Isus, la care stau de pază 
străjeri – „baiaşi”, în amintirea gărzii romane.
 A doua zi de Paşti, polonezii se întâlnesc la Casele Polone, în prezenţa preoţilor, 
pentru a se impărţi oul sfinţit şi a-şi face urări de bine, sănătate şi prosperitate. Lunea 
Paştelui se mai numeşte Lunea Udă (smigus – dyngus) în care feciorii udă fetele cu apă 
neîncepută din fântâni, ca semn al belşugului.
 În Polonia, de Sfântul Andrei există obiceiul de a turna în apă ceară topită printr-
o formă de gaură a cheii. Forma pe care o ia în apă ceara adusă de fiecare tânără fată este 
interpretată de o bătrână pricepută care astfel ghiceşte soarta fetelor pe anul viitor.
 Popor gurmand, iubitor de veselie, cântec şi dans, tradiţiile polonezilor 
se aseamănă foarte mult cu cele ale românilor. Caracteristicile lor definitorii sunt 
adaptabilitatea, un simţ al improvizaţiei şi priceperea de a profita la maxim de ceea ce 
există la momentul dat. Cineva a spus cândva că un bun bucătar polonez este acela care 
face o supă pentru gurmanzi dintr-un cui ruginit. 
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Au îndeobşte imaginea unor oameni sfidători, ce trăiesc dincolo de convenţiile
obişnuite. Deşi foarte prezenţi în realitatea cotidiană, şi cu atât mai mult în mentalul 
colectiv – unde au ataşate cel mai adesea etichete negative –, rromii constituie o 
problemă şi o provocare.

O definiţie
Britanicii şi americanii îi numesc cel mai adesea gypsy, germanii – Zigeuner, 

maghiarii – czigány, francezii – gitan/tsigane, italienii zingaro, în timp ce majoritatea 
românilor îi denumesc în continuare ţigani. Toate aceste cuvinte derivă din grecescul 
athinganoi, care înseamnă „de neatins” şi desemnează o populaţie, de origine probabil 
indiană, întâlnită îndeosebi în Europa de Est. Numai că termenul de ţigan, ce are cel 
mai adesea conotaţii peiorative, este folosit doar de persoanele din afara grupului etnic, 
membrii acestuia preferând denumirea de „rrom”, care în limba de origine – sanscrită 
(romani) înseamnă „bărbat”, „bărbat însurat” şi, într-un sens mai larg, „persoană 
aparţinând grupului nostru” (noi). 

Pe de altă parte, utilizarea cuvântului rrom are legatură şi cu strategia 
contemporană a liderilor de opinie sau politici ai etniei în sensul mobilizării membrilor, 
din toate categoriile, într-o aceeaşi comunitate naţională. Pe de altă parte, mai mulţi 
experţi, printre care şi profesorul Gheorghe Sarău, consideră că „rrom”  eprezintă o 
transcriere mai exactă a cuvântului de bază din limba romani.

Descrişi cel mai adesea prin termeni care ţin de social şi economic, decât prin 
trăsăturile lor culturale, rromii rămân o mare necunoscută pentru majoritatea populaţiei 
României.  Ei fac parte dintre minorităţile transnaţionale care nu posedă un teritoriu de 
origine şi care împrumută din culturile şi caracteristicile ţărilor în care trăiesc. Conştiinţa 
lor colectivă este de aceea diferită de cea a altor minorităţi, constând într-un mod de 
viaţă distinct şi în apartenenţa la grupuri informale, primând aşadar legăturile familiale, 
de vecinătate sau profesionale. 

Aflaţi mai mereu la marginea istoriei şi a societăţilor în care au trăit, romii 
au beneficiat în ultimul deceniu de o atenţie şi grijă sporite, generate nu atât de nevoia 
de cunoaştere şi ajutorare a „străinului”, cât mai ales de obligaţia României de a-şi 
consolida capacitatea instituţional-administrativă privind protecţia minorităţilor.

Scurt istoric
Există mai multe teorii privind momentul sosirii rromilor pe actualul teritoriu al 

României. Prezenţa lor aici este atestată documentar pentru prima dată la 1385, dar este 
foarte probabil ca membri ai acestei etnii să fi ajuns în ţările române mult mai devreme.

Opinii diverse se întâlnesc şi în ce priveşte originile înrobirii romilor. Unii 
istorici cred că rromii, prizonieri de război ai tătarilor, i-ar fi urmat pe aceştia până 
la ţărmul Dunării în timpul invaziei mongole din secolul al XIII-lea. După ce ar fi 
fost înfrânţi de populaţia locală, tătarii ar fi devenit la rândul lor robi, iar astfel soarta 
rromilor nu s-ar fi schimbat.

Rromii vor rămâne pentru mai multe secole în stare de sclavie, fie ca robi ai 
domnitorilor ţărilor române (ţiganii domniei), fie ai clerului sau ai boierilor. În cele 
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două principate dunărene şi mai ales în Transilvania se vor lua de-a lungul anilor mai 
multe măsuri de secularizare şi civilizare a rromilor, dar acest lucru nu a putut fi realizat 
niciodată pe deplin.

Abia în primele decenii ale secolului al XIX-lea, sub influenţa ideilor iluministe 
europene, rromii sunt eliberaţi din robie. În 1837, divanul Ţării Româneşti decide 
dezrobirea ţiganilor care aparţineau statului, colonizându-i în satele boiereşti. Rromii 
primesc pământuri arabile şi sunt trataţi de acum înainte ca ţărani liberi. ªi în Moldova, 
în 1844, Adunarea Obştească adoptă un proiect de abolire a robiei pentru ţiganii clerului 
şi pentru cei care practică meserii în oraşe.

Eliberarea tuturor ţiganilor, inclusiv a celor aflaţi în proprietatea boierilor, este 
decisă în Moldova în 1855, iar în Ţara Românească un an mai târziu.
Timp de aproape un secol, rromii continuă să trăiască în general marginal în
cadrul societăţii româneşti. Abia în perioada interbelică are loc o coagulare a
conştiinţei identitare a acestei etnii. În aprilie 1933, Calinic I. Popp Serboianu pune 
bazele unei prime organizaţii, „Asociaţia Generală a Ţiganilor din România”, care îşi 
propunea atât culturalizarea şi educarea rromilor (prin înfiinţarea de grădiniţe, acces la 
educaţie, pregătire profesională, conservarea tradiţiilor etc), cât şi integrarea lor socială 
(acordarea de asistenţă medicală şi juridică gratuită, sedentarizarea nomazilor prin 
împroprietărirea cu pământ etc).

La scurt timp însă, între liderii Asociaţiei apar divergenţe, astfel încât unul 
dintre aceştia, A. Lăzărescu-Lăzurică, înfiinţează în septembrie acelaşi an „Uniunea 
Generală a Romilor din România”, cu obiective şi deziderate identice. Lăzărescu-
Lăzurică se dovedeşte însă mult mai activ, reuşind ca la primul congres al ţiganilor 
din România, din 8 octombrie 1933, să fie ales „voievod” al acestora. Preşedinte de 
onoare al Uniunii este Grigoraş Dinicu, cunoscut muzician şi descendent al unei vechi 
familii de lăutari. Nu în cele din urmă, Lăzărescu-Lăzurică impune pentru prima dată în 
conştiinţa contemporanilor utilizarea noţiunii de rrom, în locul celei de ţigan. 

Chestiunea Holocaustului
Odată cu instalarea în România, începând din martie 1938, a unor regimuri 

autoritare (dictatura regală, statul naţional legionar şi guvernarea lui Ion Antonescu) se 
înrăutăţeşte foarte mult şi situaţia minorităţii rroma. 

În noiembrie 1940, Ministerul de Interne, la recomandarea Ministerului 
Sănătăţii, interzice deplasarea rromilor “nomazi”, pe motiv că transmit tifosul. Anul 
următor, un recensământ secret recenza 208.700 de rromi, despre care se spunea că 
ar contamina “rasa românească”. Un decret regal din 1942 trasa liniile spolierii şi 
desemna criteriile de deportare pentru rromi. S-a început prin confiscarea bunurilor, prin 
intermediul Centrului naţional de românizare. Apoi s-au raţionalizat alimentele iar rromii 
“amorali” au fost expediaţi la munci publice în Transnistria. Rromii “nomazi” au fost 
primii atinşi de persecuţii. Preşedintele Consiliului de Miniştri a ordonat deportarea lor 
în Transnistria, pe şatre. O altă categorie, “semi-nomazii”, au fost şi ei selectaţi pentru 
deportare. La 11 august, inspectorul general scria ministrului de interne că deportarea 
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rromilor nomazi, decretată la 1 mai, era aproape terminată, prin faptul că 84 la sută 
dintre ei ajunseseră în Transnistria. Au urmat rromii “sedentari”. Unul din criteriile de 
deportare era absenţa bunurilor, dar proprietatea unui teren sau a unei case nu i-a putut 
dispensa pe mulţi de deportare. Evacuarea a început la 12 septembrie 1942. 

Subiectul deportării romilor în Transnistria este încă unul insuficient cercetat 
de istorici, de aceea controversele abundă. Dacă unii autori vorbesc chiar de existenţa 
unui fenomen de dimensiunile Holocaustului (Pojramos în limba rromani), singurele 
dovezi certe lasă să se presupună că circa 25 de mii de rromi au fost deportaţi, câteva 
sute sau mii dintre aceştia murind din cauza condiţiilor grele de viaţă, a lipsei hranei, a 
frigului etc. 

Perioada comunistă

După cel de-al doilea război mondial, mulţi etnici rromi sunt folosiţi de 
către regimul comunist pentru consolidarea puterii populare, dar odată cu schimbarea 
politicii de stat, de la începutul anilor 60, şi continuată apoi de Nicolae Ceauşescu, tot 
mai mulţi vor deveni victime ale politicii oficiale de omogenizare etnică. Sub pretextul 
sprijinirii modelului unic al omului nou, socialist, se încearcă aplicarea conceptului de 
„uniformizare socială” care justifica astfel politica de asimilare forţată dusă de regimul 
comunist, îndeosebi faţă de rrormi. Din această perspectivă, rromii erau percepuţi ca 
elemente alogene ce trebuiau a fi românizate, în condiţiile în care identitatea acestora 
era asimilată unei culturi a sărăciei şi a subdezvoltării. 

Oficial, rromii nici nu existau, specificitatea lor fiind asociată unui statut 
inferior. Ei munceau în condiţii mizere, având îndeosebi munci sub-calificate. Până 
la căderea regimului comunist, aproape jumătate dintre muncitorii rromi erau angajaţi 
în agricultură, în cooperativele agricole şi în fermele de stat. Comerţul le este oficial 
interzis, iar activităţile practice tradiţionale le desfăşoară la limita legalităţii. Mulţi dintre 
ei cad atunci sub incidenţa decretului 153/1970, care pedepsea cu închisoare şi muncă 
forţată „parazitismul social”, „anarhismul” şi orice alt „comportament deviant”.

Guvernul comunist încearcă totodată să „românizeze” habitatul rromilor, prin 
sedentarizare şi măsuri de eliminare a nomadismului. Odată cu politica de
sistematizare forţată a satelor, romii sunt mutaţi în imobile de la marginea oraşelor (ori 
în casele saşilor, cum s-a întâmplat în Transilvania), unde condiţiile de viaţă nu erau cu 
mult mai bune, iar în plus ei se adaptează foarte greu cu noul mod de viaţă.

Politica aceasta de integrare se serveşte şi de învăţământ, dar deşi şcoala devine 
obligatorie pentru toţi, incidenţa analfabetismului în rândul comunităţilor de rromi rămâne 
ridicată. Asta deoarece multe familii sunt prea sărace ca să-şi permită să trimită copiii la 
şcoală (preferând să-i pună la muncă de la vârste mici) sau pentru că numeroşi copii rromi 
nu ştiu altă limbă decât cea maternă şi de aceea au dificultăţi în sistemul educaţional.

În ciuda politicii oficiale de integrare – mulţi rromi continuau să se afle pe 
treapta cea mai de jos a scării sociale. La sfârşitul anului 1989, majoritatea continua să 
creadă că rromii au beneficiat de aceleaşi drepturi ca şi restul populaţiei, dar că nu au 
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vrut să le folosească şi de aceea „refuză” să muncească, să respecte curăţenia, să meargă 
la şcoală etc.

În actualitate
În contextul mai general al aderării României la Uniunea Europeană,. în aprilie 

2001, guvernul adoptă o Strategie de îmbunătăţire a situaţiei romilor, un document stufos şi 
elaborat, ce stabileşte un set de obiective şi o serie de măsuri al căror scop final este creşterea 
nivelului de trai, educarea sporită şi diminuarea stereotipurilor despre minoritatea rroma.

Acest lucru este însoţit de promovarea unor politici afirmative (de promovare 
a unor etnici rromi în funcţii ale administraţiei locale, crearea de locuri speciale la 
admiterea la liceu sau la facultate, organizarea de cursuri de pregătire pentru predarea 
limbii şi culturii rromani etc). Totodată, sunt înfiinţate numeroase organizaţii politice 
şi culturale ale rromilor. La ora actuală există peste 200 de astfel de organizaţii non-
guvernamentale care încearcă să contribuie la îmbunătăţirea situaţiei economice şi 
educaţionale a membrilor acestei minorităţi. 
 Pe de altă parte, începând din anul 1992, etnicii rromi au reuşit să-şi desemneze 
un reprezentant politic în Parlament, în ultimele legislaturi (inclusiv cea actuală) deputat 
fiind ales Nicolae Păun din partea Partidei Romilor Social Democrată.
 Succint problematica minorităţii rroma poate fi împărţită în patru categorii 
principale: situaţia economică precară; procentaj ridicat de analfabetism ca ;şi lipsa unei 
consistente categorii de intelectuali; intoleranţa şi atitudinea discriminatorie a multor ne-
rromi; divizarea comunităţilor de rromi, între care există o situaţie conflictuală datorată 
lipsei de omogenizare şi a conştiinţei apartenenţei la aceeaşi comunitate etnică.
 Nu în cele din urmă, o altă chestiune delicate este legată de numărul exact al 
etnicilor rromi din România. Dacă recensământul din 1992 identifica peste 409 mii de 
personae de etnie rroma, numărul acestora a crescut oficial zece ani mai târziu până la 
535.250. Totuşi, reprezentanţi ai rromilor consideră că numărul real al acestora depăşeşte 
1,5-2 milioane de persoane.

Partida Romilor Social Democrată editează la Bucureşti o revistă intitulată 
“Asul de treflă”, alte numeroase publicaţii apărând sporadic, îndeosebi la iniţiativa 
unor organizaţii non-guvernamentale. Totodată, televiziunea publică dar şi mai multe 
studiouri locale de radio sau televiziune au emisiuni în limba romani. 
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Scurt istoric
Ruşii lipoveni au o istorie foarte bogată, dar puţin cunoscută publicului românesc. 

Începuturile acesteia trebuie căutate în dramaticele evenimente ce au bulversat Rusia în 
a doua jumătate a secolului al XVII-lea şi care, în final, au dus la scindarea societăţii 
ruseşti, provocând o criză religioasă şi socială, ale cărei urmări persistă până în zilele 
noastre. Dovadă sunt comunităţile de ruşi staroveri răspândite, în decursul timpului, 
practic în toată lumea.

Reforma cultului şi a practicii bisericeşti inspirată de ţarul Aleksei Mihailovici 
(1645–1676) şi promovată de patriarhul Nikon (1652–1658) a stârnit un val de 
nemulţumire şi proteste în rândul clericilor şi credincioşilor Bisericii Ruse, măsurile 
luate de autorităţile laice şi ecleziastice din Rusia fiind considerate drept o atingere 
inadmisibilă adusă învăţăturii şi canoanelor ortodoxe. Modificarea unor elemente ale 
ritului rusesc, cum ar fi semnul crucii cu două degete, ca şi pretinsa “îndreptare” a cărţilor 
de cult, după modelele greceşti de la acea vreme, au condus la tulburări interne în Biserică 
şi, mai ales, la pierderea încrederii credincioşilor ruşi în ierarhia ecleziastică, iar, într-un 
final, la schismă (în ruseşte – raskol), produsă ca urmare a hotărârilor Marelui Sinod 
Ortodox de la Moscova din 1666-1667, prin care s-au aprobat modificările liturgice şi 
de ritual introduse în vremea patriarhului Nikon, iar adepţii vechilor rânduieli, precum 
şi textele sfinte şi ritualurile folosite de aceştia, au fost  anatemizate. 

După această dată, autorităţile statale şi ecleziastice ruse dezvoltă o politică 
sistematică de de la persecutare şi chiar de lichidare a “raskolului” şi a “raskolnicilor”, 
cum au fost numiţi staroverii (adepţii vechii credinţe ortodoxe) în textele oficiale, lucru 
ce i-a determinat pe aceştia să-şi caute refugiul în zonele cele mai greu accesibile ale 
imperiului, la graniţă sau în statele învecinate: Polonia, Imperiul Otoman sau Ţările 
Române. Astfel, a început exodul în masă al credincioşilor de rit vechi – staroveri sau 
staroabreadţi – primele aşezări întemeiate peste graniţa de atunci a Rusiei datând din a 
doua jumătate a secolului al XVII-lea.

În spaţiul românesc, incluzând aici Moldova - cu Basarabia şi Bucovina nordică, 
Muntenia şi Dobrogea, primii ruşi staroveri, numiţi aici lipoveni, apar în ultimele decenii 
ale secolului al XVII-lea, dar prima atestare documentară a unei localităţi lipoveneşti o 
avem într-o petiţie din 1742 adresată domnului Moldovei de lipovenii din satul Socolinţi, 
astăzi Lipoveni, judetul Suceava, în care aceştia spun că locuiesc acolo din anul 1724. 

În ceea ce priveşte Dobrogea, lucurile nu sunt încă pe deplin lămurite privind 
originea socială şi zonele din Rusia de unde au plecat staroverii stabiliţi aici. În principiu, 
se admit ca zone de origine pentru lipovenii din Dobrogea, dar şi din Moldova, sudul şi 
centrul Rusiei.

Există o controversă în literatura de specialitate în legătură cu apartenenţa 
lipovenilor dobrogeni la comunitatea cazacilor nekrasoviţi, o grupare desprinsă din 
marea oaste a cazacilor de pe Don, în urma înfrângerii răscoalei conduse de atamanul 
Kondrati Bulavin în 1707–1708. După moartea acestuia, conducerea cazacilor 
răsculaţi a fost preluată de legendarul ataman Ignat Nekrasov, care i-a salvat pe temuţii 
războinici de furia oştilor ţarului Petru I, trecându-i peste hotarele sudice ale imperiului, 
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în Kuban, teritoriu aflat pe atunci sub stăpânirea hanului Crimeii, Kaplan Ghirai. După 
trecerea în nefiinţă a atamanului Nekrasov (1737 sau 1738, datele sunt diferite în sursele 
referitoare la viaţa acestuia), cazacii se stabilesc, în mai multe etape, începând cu 1740, 
în zona Deltei Dunării şi în Dobrogea de Nord, mai întâi la Sarichioi şi Dunavăţ, apoi 
la Jurilovca, Slava Rusă, Carcaliu (Kamen), lângă Măcin, Ghindăreşti (Guizdar-chioi), 
lângă Hârşova şi în localităţile din Deltă: Sfiştovca, Periprava, Chilia Veche.

Nu putem şti cu exactitate, dacă nekrasovţii au fondat aceste localităţi sau pur 
şi simplu s-au stabilit alături de populaţia deja existentă, formată din tătari, cum e cazul 
Sarichioiului sau al Ghindăreştilor, ori ruşi staroveri, provenind din alte zone ale Rusiei. 
Cert este însă că migraţia staroverilor din Rusia spre Moldova şi Dobrogea a continuat 
pe tot parcursul secolelor al XVIII-lea şi al XIX-lea, aceştia aşezându-se, evident, în 
localităţile unde deja erau stabiliţi coreligionari ai acestora, fie ei cazaci, fie aparţinând 
altor categorii sociale, de regulă ţărani ruşi sau soldaţi, ce căutau să scape de oprimarea 
stăpânilor şi de serviciul militar, foarte lung şi foarte dur în Rusia acelor vremuri.

De asemenea, nu putem afirma cu certitudine, din lipsă de documente probatorii, 
dacă staroverii s-au aşezat în Moldova sau Dobrogea în localităţi fondate de ruşii 
pravoslavnici înaintea raskol-ului, dar este cert că zonele din spaţiul românesc în care s-
au stabilit staroverii nu le erau total necunoscute, cel puţin cazacilor, în folclorul cărora 
Dunărea (Dunaj) ocupa un loc semnificativ, alături de “tătucul Don” (Don – batiuşca, 
Don Ivanovici). Referitor la controversa de mai sus, trebuie subliniat faptul că cele două 
puncte de vedere opuse, susţinute de specialişti, şi anume, cel care neagă descendenţa 
actualilor lipoveni dobrogeni din cazacii nekrasoviţi şi cel care susţine descendenţa 
acestora, cel puţin în parte, din grupurile de cazaci ce au constituit cândva “slăvita oaste 
a lui Ignat Nekrasov”, pot fi conciliate, dacă interpretările date de cercetători termenilor 
utilizaţi în documentele de epocă, vor ţine seama de înţelesul dat acestora de cei care au 
emis respectivele documente.

De asemenea, se cuvine semnalat şi faptul aşezării unui grup important de 
cazaci nekrasoviţi în Bucovina, unde existau deja câteva aşezări de staroveri. În ultimele 
decenii ale secolului al XVIII-lea, după anexarea acesteia de către Austria (în 1775), 
guvernul de la Viena şi împăratul Iosif al II-lea acordându-le printr-un patent imperial 
din 9 octombrie 1783 dreptul de a se stabili şi a-şi practica liber credinţa, scutindu-
i în acelaşi timp, pe toţi lipovenii din ţinut, de serviciul militar şi de unele obligaţii 
financiare faţă de stat. Apar astfel în Bucovina aşezări de ruşi lipoveni precum Climăuţi 
şi Fântâna Albă (semnalate în documente la 1780, respectiv 1784), iar mai târziu Lucavăţ 
şi Mechidra.  

De altfel, pe tot parcursul secolului al XVIII-lea, documentele atestă localităţi 
şi aşezări lipoveneşti în toată Moldova: în 1730 sunt semnalaţi lipoveni la Iaşi, în 
1740 este atestată localitatea Manolea (jud. Suceava), în acelaşi an întâlnim lipoveni 
la Dumasca (jud. Vaslui), iar în anii următori la Lespezi, Bălăşeşti, Brăteşti, localităţi 
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situate în fostul judeţ Baia, la Târgu Frumos, Hârlău, Botoşani, Roman, Piatra Neamţ, 
practic, în mai toate oraşele şi târgurile Ţării Moldovei.

Ruşii lipoveni se disting în societatea românească prin ataşamentul lor 
necondiţionat faţă de credinţa ortodoxă moştenită de la strămoşi, mergând până la cele 
mai mici detalii. Chiar şi ritualurile şi obiceiurile lor populare se încadrează profund în 
învăţătura şi morala creştină, având o încărcătură sacrală deosebită.

Iată de ce marile evenimente ale istoriei lor privesc, în special, latura spirituală 
a existenţei. De aceea, cel mai important eveniment al istoriei ruşilor lipoveni în secolul 
al XIX-lea, este crearea, în 1846, a Mitropoliei de Rit Vechi de la Fântâna Albă (aşezare 
ce astăzi se găseşte în Bucovina de Nord, la graniţa Ucrainei cu România). Momentul 
1846 este unul de răscruce, refacerea ierarhiei ecleziastice a staroverilor influenţând 
decisiv evoluţia ulterioară a vieţii religioase, sociale şi culturale a credincioşilor de rit 
vechi de pretutindeni, primul mitropolit al acestora,  Ambrozie  fiind  simbolul  renaşterii  
spirituale  a  comunităţii  etno-confesionale.

Unirea Principatelor, războiul de independenţă şi intrarea Dobrogei în 
componenţa statului român, precum şi Marea Unire din 1918 reprezintă pentru ruşii 
lipoveni momente de referinţă în drumul spre integrarea lor deplină în societatea 
românească şi deschiderea comunităţilor lipoveneşti spre influenţele culturale şi de 
civilizaţie oferite de lumea românească.

Desigur, au existat şi perioade mai puţin plăcute şi benefice, cum au fost: 
perioada guvernării legionare şi cea a regimului antonescian, când aceştia erau consideraţi 
suspecţi de către autorităţi şi li s-a aplicat, cel puţin în parte, un regim discriminatoriu, 
neîntemeiat însă pe date reale şi certe sau măcar cât de cât credibile. În perioada 
comunismului ruşii lipoveni au fost supuşi, ca de altfel toţi cetăţenii României, unui 
regim politic care a lovit în însăşi bazele existenţei lor etnice şi religioase. Deşi Biserica 
Ortodoxă de Rit Vechi a fost recunoscută formal de statul român în 1946, posibilităţile 
ei de exprimare au fost reduse la minim, singura formă de manifestare a credinţei fiind 
slujbele religioase, şi acelea însă atent monitorizate de autorităţi. Propaganda atee 
deschisă şi lipsirea Bisericii de posibilitatea de a o contracara au influenţat negativ 
coeziunea spirituală a comunităţilor lipoveneşti.

Din punct de vedere etnic, politica oficială de asimilare a minorităţilor a dus la 
scăderea dramatică a ponderii utilizării limbii materne ruse, deşi, paradoxal, în şcolile 
de stat, limba rusă se studia ca limbă străină.

Actualitate
După evenimentele din Decembrie 1989, speranţele s-au reaprins, o dată 

cu crearea Comunităţii Ruşilor Lipoveni din România, organizaţie care şi-a propus 
să promoveze valorile materiale şi spirituale ale acestei etnii cu scopul declarat de a 
revitaliza limba maternă rusă, credinţa ortodoxă de rit vechi, cultura, obiceiurile şi 
tradiţiile ruşilor lipoveni din ţara noastră. 

Dacă până în 1989 existenţa comunităţii ruşilor lipoveni nu a fost recunoscută 
oficial de statul comunist, acum, conform datelor oficiale ale recensământului din anul 
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2002, numărul estimat al lipovenilor din România este de circa 36.400, iar cel al ruşilor 
de 8.900, ceea ce reprezintă circa 1,7 la sută din populaţia ţării. Marea majoritate a 
acestora, peste 20 de mii, trăieşte în judeţul Tulcea, dar şi în judeţele Constanţa, Iaşi, 
Suceava, Brăila sau Bucureşti. 

La 14 ianuarie 1990 se înfiinţează ca persoană juridică Comunitatea Ruşilor 
Lipoveni din România (CRLR), organizaţie care are ca scop păstrarea identităţii 
entice şi ai cărui reprezentanţi în Parlament vor milita şi pentru drepturile politice ale 
minorităţii. Ca deputat din partea CRLR este ales în anul 2004 dl. Miron Ignat, care a 
deţinut mandate şi cu o legislatură mai înainte.

Ruşii lipoveni acordă o atenţie deosebită studiului limbii materne, neavând 
şcoli cu predare în limba rusă. Numărul elevilor cuprinşi în sistemul oficial este mic. 
Astfel, în învăţământul gimnazial sunt cuprinşi doar circa 1800 de copii, la un număr de 
24 unităţi de învăţământ şi doar câteva zeci de cadre didactice.

Deosebit de activă este Comunitatea în domeniul culturii, anual fiind editate 
volume ce prezintă istoria sau tradiţiile acestei minorităţi. Pe de altă parte, din noiembrie 
1990 este editat periodicul lunar bilingv “Zorile” (redactor-şef: Svetlana Moldovan), iar 
din septembrie 1998, la Iaşi, apare revista socio-culturală lunară, de asemenea bilingvă, 
„Kitej-Grad”, al cărei redactor-şef este cunoscutul scriitor Nichita Danilov. De 
asemenea, CRLR organizează anual olimpiade de limba rusă, festivaluri naţionale ale 
cântecului şi dansului rusesc, seminarii naţionale şi simpozioane ştiinţifice internaţionale 
privind cultura şi credinţa ortodoxă de rit vechi etc.

Deşi la nivelul opiniei publice româneşti sunt cunoscuţi îndeobşte prin 
intermediul sportivilor (Ivan Patzaichin, fraţii boxeri Cuţov, Mitică Pricop, Alina Astafei 
şi Petre Astafei etc), ruşii lipoveni au dat culturii româneşti numeroşi reprezentanţi de 
seamă, fie ei filologi, profesori, scriitori, istorici, etnologi, actori etc. 

Un subiect aproape necunoscut opiniei publice, deşi este vorba de drama unor 
oameni nevinovaţi este cel al strămutărilor numeroşilor ruşi lipoveni în vremea celui 
de-al doilea război mondial. Mulţi dintre lipovenii din zona Sulinei, judeţul Tulcea, au 
trebuit să-şi părăsească atunci casele numai pentru că originea lor etnică îi desemna 
drept un potenţial pericol pentru autorităţile vremii. Acum fostele victime caută dovezi 
în arhive care să le ateste suferinţa. Grăitoare sunt însă mărturiile supravieţuitorilor. “La 
începutul celui de-al doilea război mondial, frontal ajunsese şi în zona Deltei Dunării, la 
graniţa de azi cu Ucraina. La Sulina, ruşii lipoveni nu erau personae pe care autorităţile 
române, angajate în război alături de Germania, să le poată tolera într-un punct strategic 
al luptei. Probabil că existau nişte indicaţii ca persoanele de etnie rusă, împotriva cărora 
se purta războiul, să nu stea într-o zonă de unde se puteau obţine informaţii”, spune unul 
dintre supravieţuitori, Petre Mocenco, unul dintre membrii fondatori ai CRLR, care nu 
poate înţelege însă nici acum în ce a constat vina sa. 

Tradiţii şi obiceiuri specifice 
Un rol hotărâtor în păstrarea identităţii proprii a ruşilor lipoveni l-a avut Biserica. 

Slujbele religioase se ţin şi astăzi în limba slavonă, cărţile vechi de cult, păstrate cu sfinţenie 

Ruşii lipoveni



România - o Europă în miniatură

111

şi transmise din generaţie în generaţie, sunt scrise cu caractere slavone, se foloseşte 
calendarul iulian (13 zile după calendarul gregorian).Toate sărbătorile religioase se ţin cu 
sfinţenie. Chiar şi Anul Nou, spre exemplu, are un caracter preponderent religios. Singurul 
colind de Crăciun (pe 7 ianuarie) este o cântare religioasă. În bisericile ortodoxe de rit 
vechi sunt oficiate slujbe îndelungate. În dimineaţa noului an pe la casele de staroveri se 
umblă cu semănatul. Fiind mare sărbătoare, gospodinele pun pe masă bucate tradiţionale: 
jarkovia (un fel de mâncare de castraveţi muraţi cu carne, specifică zonei nordice), holodeţ 
(piftie, se mănâncă cu hrean şi oţet) şi multe prăjituri, de tot felul. 

Păstrarea limbii ruse vechi, în care au pătruns unele cuvinte ucrainene dar şi 
româneşti, ca şi a obiceiurilor şi tradiţiilor străvechi, constituie un specific al acestei 
populaţii slave.

Poate nu fără legătură cu caracteristicile spaţiului geografic în care trăieşte 
majoritatea ruşilor lipoveni, baia cu aburi are pentru ei o semnificaţie sacră. Acest gen 
de baie, în afară de curăţenia trupească, este considerat şi leac universal împotriva 
tuturor bolilor – o binefăcătoare invenţie omenească, unică în spaţiul cultural carpato-
danubian.
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Motto: „Am fost, sunt şi voi fi rusin” (Aleksander Duchnovyc, poet)

Scurt istoric
Rutenii sau rusinii sunt o populaţie ce descinde dintr-o ramură slavă ce 

aparţine popoarelor indo-europene. Atestarea termenilor de ruthean şi Ruthenia o face 
Gesta Hungarorum, cunoscută şi drept Cronica Notarului Anonim al Regelui Béla, deşi 
cu o conotaţie neclarificată deplin, şi mai apoi cronicarul Anton Verancsics. 

Cea mai sugestivă denumire acordată acestora a fost aceea de carpato-rusyn 
sau rusyn, consacrată în secolul al XIX-lea de către poetul Aleksander Duchnovyc. El 
spune într-o poezie „Am fost, sunt şi voi fi rusin”, expresie care a devenit crezul popular 
rusin. Acest termen se regăseşte şi în imnul popular: „Rusini subcarpatici, treziţi-vă din 
somnul adânc”.

Teritoriul ancestral al rutenilor este Regiunea Transcarpatică, sau Rusia 
Subcarpatică, ce se întinde în părţile limitrofe ale Ucrainei, Slovaciei şi Poloniei. 

Principala ocupaţie a acestei populaţii a fost păstoritul, care presupunea 
transhumanţa, din această pricină fiind numiţi de multe ori vlahi. Practicau şi 
meşteşugurile casnice, prelucrând lemnul sau lucrând la războiul de ţesut. 

În secolul al XVII-lea, după Pacea de la Karlowitz (1699), o mare parte a 
rusinilor sunt integraţi în cadrul Imperiului Habsburgic. Diploma Leopoldină, din 16 
februarie 1699, face referire la românii, grecii şi rutenii din Ungaria, Croaţia, Slavonia 
şi Transilvania. O parte a acestora va face parte dintre ortodocşii care îl recunosc pe papă 
drept şeful bisericii creştine, devenind greco-catolici. 

Unirea cu Biserica Romei prilejuieşte şi apariţia unor publicaţii cum este 
Cathehismul, din 1726, apărut la Târnavia, pentru uzul rutenilor uniţi. De atunci, rusinii 
(rutenii) îmbrăţişează pînă astăzi atât ortodoxia, cît şi catolicismul oriental.

Mişcarea revoluţionară de la 1848 din Europa face loc apariţiei unor proiecte 
de autonomie a teritoriilor locuite de ruteni. Conducătorul rusinilor, Adolf Dobrianskzj, 
prezintă la Viena un plan de constituire a unei provincii autonome – Rutenia, plan care 
însă nu se mai înfăptuieşte odată cu înăbuşirea revoluţiei. 

1818 este anul în care afirmarea identităţii naţionale a rusinilor atinge punctul 
culminant. Se constituie acum Consilii Naţionale Rusine la Ungvar, Preşov şi Sighet. 
După această dată, rusinii rămân răspândiţi în Europa Centrală şi de Răsărit fără a reuşi 
să-şi constituie un stat naţional. 

În Cehoslovacia, între 1919-1938 a funcţionat o regiune autonomă a rusinilor. 
După al doilea război mondial singura noutate este aceea că Rusia Subcarpatică este 
preluată de URSS, respectiv de către Ucraina Sovietică. În Cehoslovacia, în regiunea 
Preşov, în anul 1945, s-a constituit Consiliul naţional ucrainean care a funcţionat până în 
1949, cînd este abolit de guvernul de la Praga. Nu se poate vorbi aşadar de rusini, aceştia 
fiind obligaţi să-şi afirme o nouă identitate, cea ucraineană. 

După 1989, rusinii se regăsesc cam în aceleaşi teritorii, trăind în Ucraina, 
Slovacia, Polonia, Iugoslavia restrânsă şi Croaţia. În urma dezintegrării Uniunii 
Sovietice, carpato-rusinii încep acţiuni de recâştigare a statutului istoric şi a autonomiei. 
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La referendumul de la 1 decembrie 1991, din Ucraina, 78% din locuitorii Transcarpatiei 
au votat pentru o autoguvernare în cadrul Ucrainei. 

În 1993 se formează Guvernul Provizoriu al Republicii Rusiei Subcarpatice, iar 
în vara anului 1994 se crează Consiliul Naţional al Transcarpatiei, cu 51 de membri. Se 
alege un guvern provizoriu în frunte cu Ivan Turjanya. În Slovacia, Polonia şi Ungaria 
rutenii beneficiază de autonomie culturală, funcţionând încă din anii ’90 numeroase 
asociaţii culturale. Scopul acestora este recunoaşterea carpato-rusinilor ca naţionalitate 
distinctă, un sprijin important venind şi din partea Centrului de Cercetări Carpato-Rusine 
din Statele Unite ale Americii. 

Limbă şi cultură
Limba carpato-rusinilor este una est-slavă, influenţată de vocabularul limbilor 

poloneză, slovacă şi maghiară. Se scrie în alfabetul chirilic. Primele publicaţii sunt în 
rusina ancestrală sau slavona folosită în limba liturgică din predicile bisericeşti. 

În secolele al XIX-lea şi al XX-lea se trece treptat la limba rusă şi cea ucraineană, 
determinând două orientări în afirmarea identităţii naţionale: ruteană şi ucraineană. 
Prima orientare, cea rusină, îi distinge pe ruteni ca entitate naţională distinctă. Cea de-a 
doua susţine că sunt ucraineni şi nu există naţionalitate rusină de sine-stătătoare.

După 1989 sentimentul naţional rusin renaşte. În Slovacia şi Polonia se depun 
eforturi de folosire a limbii literare rusine în educaţie dar şi în publicaţii. În Vojvodina 
această limbă a fost folosită neîntrerupt în şcoli şi publicaţii încă din prima decadă a 
secolului al XX-lea. 

În noiembrie 1992 se desfăşoară Primul Congres al Limbii Rusine, care a 
reunit peste 50 de scriitori de limbă ruteană, jurnalişti şi oameni de cultură din Ucraina, 
Slovacia, Polonia, Ungaria şi Iugoslavia. Se alcătuieşte în 1994 un Îndrumar ortografic 
rusin, un dicţionar de terminologie lingvistică rusino-ruso-ucraineano-slovaco-polonez 
şi un dicţionar ortografic al limbii rusine. Acestea, împreună cu un abecedar şi un 
vocabular, au constituit bazele noilor norme gramaticale ale limbii rusine. 

La 27 ianuarie 1995, Societatea pentru Renaşterea Rusinilor din Slovacia a 
proclamat existenţa unei noi limbi slave.

Tradiţia literară a rusinilor se manifestă distinct începând cu secolul al XVIII-
lea, cînd apar scrieri în rusină, slavona liturgică, rusă şi ucraineană. Astăzi, practic în 
fiecare ţară în care trăiesc rusinii există reviste şi ziare, cărţi. 

Creaţia teatrală este reprezentată de teatrul profesionist „Aleksander 
Duchnovicy” din Preşov, teatrul semi-profesionist „Deadea” din Cristuru Rusin şi Novi 
Sad, teatrul de amatori al Asociaţiei Lemkin din Legniţa (Polonia). 

Rusinii şi-au păstrat o cultură populară reprezentată de cusături, ouă 
încondeiate, muzică populară şi dans, icoane, ca şi de arhitectura bisericilor de lemn. 
În prima jumătate a secolului al XX-lea, rutenii au constituit şcoala numită „Barbizon 
Subcarpatic”, cu pictori însemnaţi pe plan european. De asemenea, este binecunoscut 
pictorul naiv de renume mondial, Nikifor Drovniac.

Rutenii
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Rutenii din România 
 Recensământul din anul 2002 nu înregistrează separat vreun membru din cadrul 
etniei rutene în România, aceştia fiind incluşi în cadrul minorităţii ucrainene.

Cu toate acestea, încă din 2002 a fost înregistrată oficial Uniunea Culturală a 
Rutenilor din România. În acelaşi an a participat la alegerile generale obţinând un loc 
de deputat în persoana dr. Gheorghe Firczak, preşedintele Uniunii, care a fost reales şi 
la scrutinul parlamentar din 2004. 

Scopul declarat al Uniunii este acela de cunoaştere, păstrare şi popularizare a 
istoriei, tradiţiilor şi a valorilor culturale ale rutenilor.

La 21 octombrie 2004, deputatul Gheorghe Firczak, a participat în Polonia la 
Consiliul Mondial al Rutenilor, considerat de o importanţă deosebită pentru rutenii din 
lumea întreagă. Cu prilejul acestei reuniuni, s-a pus în aplicare un proiect mai vechi al 
Consiliului Mondial al Rutenilor, de a acorda unui reprezentant al rutenilor din România 
postul de vicepreşedinte al Consiliului Mondial. “Manifestările culturale pe care noi 
le desfăşurăm au demonstrat Consiliului Mondial al Rutenilor şi, prin acest organism, 
rutenilor din lumea întreagă, că noi suntem cei care milităm pentru revitalizarea, pentru 
reconstientizarea existenţei rutenilor şi în România, la fel cum se întâmplă în întreg 
spaţiul Europei central-răsăritene”, a declarat dr. Gheorghe Firczak.

Între 18 şi 20 februarie 2005 a avut loc la Preşov (Slovacia) o altă şedinţă a 
Consiliului Mondial al Rutenilor, eveniment care a pregătit lucrările celui de-al 8-lea 
Congres mondial al rutenilor ce va avea loc în iunie 2005. La reuniune a participat şi 
reprezentantul rutenilor din România, Gheorghe Firczak, care a declarat că participanţii 
au apreciat faptul că România este singura ţară din Europa Centrală şi de Est unde 
rutenii sunt reprezentaţi în Parlament.
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Se spune că de-a lungul istoriei sale, România a avut relaţii amicale cu doar 
doi dintre vecinii săi: Serbia şi Marea Neagră. Buna convieţuire, influenţarea culturală 
reciprocă benefică, ajutor la nevoie, cam acestea sunt semnele sub care a stat prezenţa 
sârbilor pe actualul teritoriu al României. 

Scurt istoric 
Slavii, strămoşii sârbilor, încep să se stabilească pe actualul teritoriu al 

României din Evul Mediu timpuriu. Sârbii de la nord de râul Sava şi de Dunăre, ca şi 
cei care au trecut în Peninsula Balcanică în secolul al VII-lea, se creştinează în a doua 
jumătate a secolului al IX-lea. 

În crearea unităţii spirituale a poporului sârb din nordul dar şi din sudul râurilor 
Sava şi Dunăre, un rol deosebit l-a avut activitatea arhiepiscopului Sava Nemanici, îndeosebi 
după proclamarea bisericii ortodoxe autocefale sârbe în anul 1219. Atunci, cu acordul 
Curţii ungare, s-a realizat dominaţia asupra populaţiei sârbe din Câmpia Panonică.

Acest lucru s-a reflectat, printre altele, şi în zidirea primelor mănăstiri ortodoxe 
sârbe în defileul Banatului, în Baziaş şi Zlatiţa. 

Migratiile sârbilor în ţinuturile României de astăzi au avut loc dupa tragedia 
poporului sârb de la Kosovopolije (Câmpia Mierlei), din anul 1389, care a dus la 
înfrîngerea oştilor popoarelor creştine din Balcani de către turci, dar mai ales după 
prăbuşirea regatului medieval sârb (Despotia), în anul 1459. 

Răspunzând invitaţiei regelui maghiar de a forma un zid de apărare împotriva 
atacurilor otomanilor, nobilimea şi poporul sârb au trecut pe teritoriul Ungariei, 
stabilindu-se acolo în masă (peste 200 de mii de persoane, conform izvoarelor 
documentare maghiare). Multe familii aristocratice sârbe au primit mari posesiuni pe 
teritoriul României de astăzi.

Începând cu cea de a doua jumătate a secolului al XIV-lea, până la începutul 
secolului al XVI-lea, pe teritoriile Ţării Româneşti şi al Moldovei sosesc numeroşi 
oameni de cultură de origine sârbă. Printre ei s-au remarcat Nicodim Grcici, întemeietorul 
primelor mănăstiri româneşti, Macarie, cel care a organizat prima tipografie sau 
Mitropolitul Maxim Brancovici, ctitorul mitropoliei româneşti.

În timpul prăbuşirii Regatului Ungar, în urma bătăliei de la Mohaci din anul 
1526, sârbii din regiunea Lipovei au pornit o mişcare de eliberare sub conducerea ţarului 
Iovan Nenad, care a înfiinţat primul stat sârb în regiunea panonică. 

Migraţiile sârbilor continuă în Banat şi Crişana şi după cuceririle otomane, astfel 
încât sârbii ajung să constituie majoritatea locuitorilor de aici. Contemporanii numesc 
această regiune Noua Raşca. În această perioadă, în 1690, a avut loc cea mai mare migraţie 
a sârbilor când populaţia sârbă în frunte cu patriarhul Arsenie al III-lea Cearnoievici şi cu  
nobilii sârbi, a primit din partea împăratului Leopold  privilegii speciale.

Patriarhia de la Peci, refăcută în anul 1557, a fost centrul spiritual al populaţiei 
sârbe din Peninsula Balcanică şi din Câmpia Panonică. Multe eparhii sârbeşti de pe 
teritoriul României de astăzi se aflau pe atunci în componenţa mitropoliei de la Belgrad. 
Împotrivindu-se robiei otomane, poporul sârb s-a răsculat în numeroase rânduri, încercând 
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să obţină drepturi suplimentare sau chiar libertatea deplină. Cea mai cunoscută răscoală 
a fost cea din anul 1594, condusă de episcopul Teodor Tivodarevici, care însă a fost 
finalmente înăbuşită în sânge. Fugind de răzbunarea turcilor, sârbii trec în Ardeal, unde 
încă din prima jumătate a secolului al XV-lea trăia o semnificativă populaţie sîrbă.

După războiul austro-turc (1683-1699), graniţa dintre cele două imperii a fost 
deplasată pe Tisa şi Mureş, Banatul rămânând în cadrul Imperiului Otoman, iar Crişana 
aparţinând Austriei. În această din urmă regiune, în 1701, a fost formată graniţa mureşană, care 
a devenit o parte a zonei de apărare din frontiera militară tiso- mureşană. În timpul răscoalei 
lui Rakoczy (1703-1711) sârbii au suferit aici cel mai mare genocid din istoria lor medievală.

Odată cu eliberarea Banatului de sub dominaţia turcilor, în anul 1718, toate 
popoarele ortodoxe (sârbi, români, greci), au intrat în componenţa mitropoliei din 
Karlovaţ,  bucurându-se de privilegiile obţinute anterior de către sârbi. Mai merită 
menţionat  că românii şi sârbii au avut o biserică comună până în anul 1864.

Desfiinţarea graniţei Mureşului a dus la noi migraţii ale sârbilor, de data aceasta 
către Rusia. O parte a populaţiei s-a îndreptat totuşi spre Dunăre, unde a fost creată noua 
graniţă militară, în cea de a doua jumătate a secolului al XVIII-lea. În deceniul şapte al 
sec. al XVIII-lea, prin eforturile lui Teodor Jankovici Mirievski, în regiunea Banatului 
timişan a fost efectuată o reformă în şcolile elementare sârbeşti şi româneşti în spiritul 
pedagogiei europene din perioada raţionalismului.

În zona Banatului trăia o nobilime sârbă înstărită şi o burghezie puternică şi bine 
organizată. Datorită puterii lor economice, acestea au exercitat o influenţă covârsitoare 
asupra întregii strategii politice a poporului sârb din cadrul monarhiei habsburgice. 
Acest fapt s-a evidenţiat mai ales în anul 1790 la adunarea de la Timişoara, unde a 
fost trasat programul naţional sârb pe termen lung, stabilindu-se revendicările pe plan 
politic, religios, de învăţământ şi cultural.

Sârbii din Banat şi Crişana au avut un rol deosebit în formarea şi activitatea 
celei mai mari instituţii naţionale, Matiţa Srpska. De aici, de pe teritoriul de azi al 
României, au provenit mulţi dintre cei mai cunoscuţi donatori sârbi, în primul rând Sava 
Tekelia, preşedintele pe viaţă a Matiţei Srpska şi întemeietorul Tekelianum-ului, apoi 
Iovan Nako, Iovan Palik - Ucevni şi Pavle Iovanovici. În acest context merită amintit 
că în anul 1827 Dimitrie Tirol a editat “Almanahul bănăţean” iar in 1828 a înfiinţat 
Societatea de iubitori ai literaturii sârbe.

Cea de a doua jumătate a secolului al XVIII-lea precum şi secolul al XIX-lea, au 
marcat o ascesiune a culturii sârbe, mai ales în ţinuturile Ungariei şi României de astăzi, 
unde a existat o adevărată mişcare culturală sârbă care a scos în prim plan manifestarea 
pictorilor Stefan Teneţki, Arsa Teodorovici, Konstantin Danil, Nikola Aleksici, a marelui 
istoric Iovan Raici, naturalistului Pavle Kenghelaţ şi a primei scriitoare a Matiţei Srpska 
Eustachia Arsici. Tot aici pot fi amintiţi cărturarii Dositei Obradovici, Vuk Karadgici, 
Ioakim Vuici, ca şi numeroşi episcopi ai bisericii ortodoxe sârbe, numele lor fiind legat 
de mănăstirea Bezdin şi şcoala de pe lângă această mănăstire.

Un rol important în revoluţia de la 1848 l-au avut şi sârbii bănăţeni, care au 
luptat pentru eliberare naţională împreună cu conaţionalii lor, voluntari din Serbia. În 
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timpul existenţei Voievodatului Serbiei şi a Banatului Timişan (1849-1860), sediul 
administrativ se afla la Timişoara.

După încheierea acordului austro-ungar şi formarea Austro-Ungariei dualiste, 
în anul 1867, se cristalizează programul Partidului naţional libero-cugetător sârb. Pe 
baza lui a fost iniţiată colaborarea cu Partidul Naţional Român, îndeosebi în regiunea 
Banat şi Crişana, unde sârbii şi românii trăiau împreună de secole.

Sârbii din România au participat activ şi la marile adunări de însemnătate 
deosebită pentru istoria sârbeascăa, cum a fost adunarea de ziua Bunei vestiri (1861), 
formarea Tineretului unit sârb (1866), formarea partidelor Radical şi Liberal (1887). 
În afară de aceasta, sârbii din ţinuturile României de astăzi s-au încadrat în mişcarea 
muncitorească organizată la sfârşitul anilor 1860, apoi în urma fondării Partidului 
social-democrat al Ungariei din 1890, au acţionat în cadrul comitetului sârb de agitaţie.

La sfârşitul primului război mondial, sârbii din ţinuturile României şi-
au desemnat proprii delegaţi care au participat la Marea adunare populară, ce la 25 
noiembrie 1918 a proclamat, la Novi-Sad, alipirea regiunii Banat, Bacika şi Barania 
la Regatul Serbiei. Toate aceste teritorii au intrat în componenţa Regatului sârbilor, 
croaţilor şi slovenilor constituit la 1 decembrie 1918.

Delimitarea teritorială dintre Regatul sârbilor, croaţilor şi slovenilor şi Regatul 
României s-a făcut în baza hotărârii Conferinţei de pace de la Paris din august 1919, 
când cea mai mare parte din Banat a revenit României. Aici trăiau la acel moment în jur 
de 50.000 de sârbi, în peste şaizeci de localităţi. 

Mulţi sârbi de pe teritoriul de azi al României au participat activ în timpul celui 
de-al II-lea război mondial în armata iugoslavă de eliberare, dar au sprijinit şi armata 
regală sârbă şi mişcarea condusă de legendarul general şi martir Draja Mihailovici.  Prin 
acordurile internaţionale încheiate între cele două războaie mondiale a fost reglementată 
situaţia minorităţilor naţionale de ambele părţi ale frontierei celor două ţări, aflate în cea 
mai mare parte a istoriei lor in relaţii de prietenie.

Actualitate
La scurt timp după răsturnarea regimului comunist, la 19 februarie 1990 se 

constituie Uniunea Democratică a Sârbilor din România (UDSR), organizaţie care îşi 
propunea revigorarea activităţilor culturale şi a tradiţiilor minorităţii sârbe, promovarea 
învăţământului şi literaturii în limba sârbă, păstrarea obiceiurilor şi sărbătorirea 
principalelor evenimente din viaţa comunităţii.

Evenimentele tragice din Iugoslavia vecină, aflată în război inter-etnic, s-au 
repercutat şi asupra comunităţii sârbe din România. La începutul anului 1997, etnicii 
croaţi se retrag din UDSCR ( UniuneaDemocratică a  Sârbilor şi Caraşovenilor din 
România), prezentă sub această denumire din aprilie 1992; aşa că la 12 aprilie 1997, 
organizaţia îşi schimbă numele în Uniunea Sârbilor din România (USR).

Un alt eveniment politic ce avea să marcheze viaţa sârbilor din ţara noastră este 
legat de intervenţia NATO în Iugoslavie, în cursul anului 1999. Imediat după începerea 
atacurilor aeriene ale Alianţei Nord-Atlantice asupra Belgradului şi a altor oraşe sârbeşti, 
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deputatul  minorităţii sîrbe din Parlamentul României, Slavomir Gvozdenovici, şi-a 
exprimat disponibilitatea comunităţii sale de a primi refugiaţi şi de a trimite ajutoare 
umanitare în Serbia, subliniind că este datoria lor “ca oameni şi creştini”. Gvozdenovici 
a fost prezent totodată la manifestaţia a circa şapte mii de persoane care au protestat în 
Piaţa Unirii din Timişoara, faţă de atacul Alianţei solicitând public stoparea acestuia şi a 
condamnat acţiunea NATO de a-i forţa pe conducătorii statului iugoslav să semneze un 
document prin care ar ceda Kosovo. Liderii comunităţii sârbe au manifestat împreună cu 
conaţionalii lor împotriva bombardării ţării lor de origine şi în oraşele Arad, Bucureşti, 
Reşiţa dar şi în alte oraşe.

S-a subliniat că sîrbii din România, cetăţeni loiali ai statului român, îi susţin 
pe fraţii lor în refuzul lor de a semna documentul prin care ar capitula şi ar pierde 
pentru totdeauna “pămîntul sfânt al Serbiei”. În Parlamentul de la Bucureşti, deputatul 
sârb a contestat în numele comunităţii sârbe textul proiectului de declaraţie privind 
conflictul militar din vecinătatea ţării, cerând ca poziţia Parlamentului “să fie una mai 
echilibrată”. Reprezentantul minorităţii sîrbe în semn de protest a părăsit totodată şedinţa 
Parlamentului în timpul discursului premierului britanic Tony Blair. 

Sîrbii din România i-au ajutat după cum au putut pe conaţionalii lor din 
Iugoslavia, afectaţi de război. 

În momentul transformărilor democratice în Serbia comunitatea sârbă s-
a solidarizat cu poporul sârb salutând faptul că această transformare democratică s-a 
petrecut fără vărsare de sânge.

Şi un ultim episod: când Parlamentul de la Bucureşti a aprobat în anul 2001 
Hotărârea privind participarea României, împreună cu statele membre NATO, la acţiunile de 
combatere a terorismului internaţional, a existat o singură abţinere, cea a deputatului Slavomir 
Gvozdenovici. Acesta a susţinut că “terorismul trebuie combătut începând cu cel albanez 
din Kosovo” şi şi-a exprimat speranţa ca Statele Unite să-şi reconsidere poziţia “faţă de 
organizaţia teroristă UCK, aşa numită Armata de Eliberare a Kosovo, a etnicilor albanezi”.

              
Viaţa culturală

Dincolo de mănăstirile Baziaş şi Baciţa, ridicate de Sfântul Sava în secolul X-
XI XII - XIII, când au fost construite şi marile edificii monahale din Kosovo şi întreaga 
Serbie, de zecile de cărţi de folclor tipărite de-a lungul anilor ca şi de sutele de titluri de 
beletristică, ziare şi periodice tipărite de sârbi pe teritoriul actualei Românii, legăturile 
dintre cele două ţări şi popoare sunt mult mai profunde.

Foarte multe dintre marile nume ale literaturii sârbe sunt legate într-un fel sau 
altul de spaţiul românesc de azi. “Fie că s-au născut în Banat, fie că au studiat la Timişoara 
sau Arad, fie că au avut diverse slujbe, inclusiv diplomatice, în România, marii oameni 
de cultură sârbi au avut contacte cu această ţară”, spune Slavomir Gvozdenovici.  Într-o 
enumerare sumară merită amintiţi  Sava Tekelija, cel mai mare mecena şi binefăcător al 
poporului sârb, care s-a născut la Arad; Dimitrie Tirol, întemeietorul primei biblioteci 
din Belgrad era timişorean, cel mai mare poet al romantismului sârb, Branko Radicevici, 
apoi marele prozator al istoriei sârbilor Miloş Ţrnjanski, poetul Duşan Vasiliev, alţi 
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cărturari din rândul bisericii şi şcolilor sârbeşti, Iovan Ducici, “prinţul poeziei sârbe” a 
fost primul ambasador sârb la Bucureşti, o tradiţie diplomatică şi culturală continuată de 
romancierul Milan Rakici şi de Ivo Andrici, laureat al Premiului Nobel.

Un eveniment important a fost consemnat în octombrie 1998, când USR în 
colaborare cu Uniunea Mondială a Sârbilor a organizat la Timişoara prima întâlnire a 
minorităţilor sârbe din Europa. 

Nu există practic nici o personalitate importantă din cultura şi literatura sârbă 
care într-un fel sau altul să nu fi fost în legătură cu Timişoara, Arad, Sînnicolau Mare 
şi actualele spaţii bănăţene ale României. În felul acesta istoria, cultura şi tradiţia sârbă 
demonstrează încă o dată că au rădăcini şi tradiţii aflându-se şi astăzi în temeiul vieţii 
culturale şi spirituale a sârbilor din România.

Uniunea Sârbilor din România  este astăzi una dintre cele mai active organizaţii 
minoritare din ţara noastră, organizează anual peste 80 de acţiuni culturale, ştiinţifice, 
educative din care enumerăm: Sărbătorirea zilei “Sf. Sava”, Maratonul cântecului şi 
dansului popular sârbesc, Festivalul corurilor,  Sărbătorirea zilei Sf. Vid, Zilele culturii 
sârbe la Arad, Zilele culturii sârbe la Bucureşti, Festivalul de teatru pentru copii, 
Festivalul satelor dunărene, Zilele schimbării la faţă, Zilele lui Dositei, Obiceiuri şi 
datini în ziua de azi,Întâlnirea scriitorilor la graniţă  etc. 

Uniunea Sârbilor din România editează săptămânalul “Naşa reci” (Cuvântul 
nostru) şi trimestrialul literar “Knjizevni zivot” (Viaţa literară), tipăreşte anual 20 de 
titluri de cărţi, etc.

Astăzi intelectualii şi scriitorii sârbi din România, precum şi formaţiile cultural-
artistice a sârbilor din România participă la numeroase întâlniri, simpozioane, manifestări 
şi întâlniri culturale din ţară, în Europa şi chiar în America, demonstrând bogăţia şi valoarea  
culturii sârbe de la noi care se integrează în activitatea culturală a celorlalte minorităţi 
naţionale din România şi împreună în activitatea culturală din ţara noastră..

USR acordă sprijin autorităţilor locale pentru funcţionarea şcolilor în limba 
sârbă (îndeosebi a Liceului “Dositei Obradovici” din Timişoara), fiind permanent 
preocupată de păstrarea învăţământului în limba sârbă, învăţământ care are o tradiţie 
de peste 200 ani în mai mult de 50 localităţi din Banat iar în unele cazuri o tradiţie de 
peste trei secole.  

În anul şcolar 2002-2003 în învăţământul preuniversitar existau 35 unităţi şi 
secţii cu predare în limba sârbă sau în care limba sârbă se învaţă ca obiect de studiu în 
cadrul şcolilor cu limba de predare română, în care învăţau 1033de elevi. De asemenea 
există 290 copii preşcolari care învaţă în cele 29 de unităţi preşcolare ( grădiniţe) cu 
limba de predare sârbă.

Uniunea Sârbilor are 49 de filiale locale şi aproximativ 5500 de membri 
activi. Dacă conform recensământului din 1992 în România au trăit 30.000 sârbi şi 
2.275 caraşoveni, astăzi, conform datelor ultimului recensământ, în România trăiesc 
aproximativ 22.561 etnici sârbi (dintre care 2.775 de caraşoveni), ceea ce reprezintă 
0,11 la sută din populaţia ţării. Cei mai multi sârbi trăiesc în judeţul Timiş - 13.273  
persoane, în Caraş Severin - 6.082, Arad – 1.217, Mehedinţi – 1.178 etc.
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 Populaţie de origine slavă a cărei construcţie statală este de dată recentă, 
ceho-slovacii reprezintă o minoritate care a adus în România respectul pentru muncă şi 
educaţie, ca şi o vie credinţă religioasă. Toate aceste valori sunt perpetuate şi astăzi de 
comunităţile locale de ceho-slovaci din Transilvania.

Scurt istoric
Slovacii s-au aşezat pe actualul teritoriu al României în trei valuri independente. 

Primul dintre acestea (de la a doua jumătate a secolului al XVIII-lea) a dus la aşezarea 
slovacilor în ţinuturile de câmpie ale judeţului Arad şi ale Banatului, în ţinuturile muntoase 
împădurite ale judeţelor Bihor şi Sălaj, în zonele de câmpie şi în localităţile miniere ale 
judeţelor Satu Mare şi Maramureş, precum şi în partea de nord-est a Bucovinei. Aceste 
zone se aflau atunci sub dominaţia Imperiului habsburgic.

În zona Aradului şi a Banatului primii slovaci au sosit în anul 1747, înfiinţând 
localitatea Mocrea. În anul 1803 un grup masiv de slovaci de rit evanghelic colonizează 
Nădlacul, apoi Butin, Vucova, Brestovaţ etc. 

Alt val, sub forma migrării primare, a slovacilor de rit romano-catolic a început 
în anul 1790 prin înfiinţarea localităţilor Budoi, Vărzari din zona păduroasă a munţilor 
Plopişului urmată mai apoi în prima parte a secolului al XIX-lea de înfiinţarea altor 
localităţi precum Şinteu, Făget, Şerani etc. 

Aceste colonizări au mai ales caracter economic, zonele de câmpie mai puţin 
populate ale Aradului şi Banatului obligându-i pe latifundiarii de aici să le colonizeze 
cu agricultori ce aveau mijloacele necesare unei gospodăriri independente. Coloniştilor 
le-au fost acordate de asemenea şi anumite privilegii.

Natalitatea ridicată a populaţiei nou aşezate, afluxul neîntrerupt de noi colonişti, 
şi apariţia unei diferenţieri sociale au fost cauza unor alte migrări şi înfiinţări de noi 
localităţi slovace. 

Pentru slovacii aşezaţi în judeţul Arad şi în Banat este semnificativ şi faptul 
că ei s-au stabilit în localităţile unde trăia deja o populaţie de altă naţionalitate şi n-au 
înfiinţat localităţi noi. Acest fapt a avut o influenţă importantă asupra procesului firesc 
de aculturaţie. În cadrul fiecărei comunităţi nou înfiinţate a avut loc nu doar un proces 
de nivelare culturală a slovacilor proveniţi din zone etnografice diferite şi bine definite, 
ci şi un proces de formare a unor manifestări specifice, mai ales în domeniul culturii 
populare materiale, sub influenţa spaţiului multicultural în care le-a fost dat sa trăiască 
şi în care s-au înrădăcinat.

Cel de-al treilea val, tot sub forma unei migrări primare, a fost în zona 
Bucovinei, în a doua parte a secolului al XIX-lea, când slovacii s-au aşezat în localităţile 
Poiana Micului şi Soloneţ, care însă după 1945 au fost asimilaţi de locuitorii polonezi 
din zonă. 

Perioada comunistă
Schimbări importante în viaţa comunităţilor slovace intervin după re-emigrarea 

unei părţi a populaţiei slovace în Cehoslovacia în perioada 1946-1948 şi după instaurarea 



130

regimului comunist. Au plecat în acea perioadă circa 20 de mii de slovaci, ceea ce a dus 
la depopularea considerabilă a comunităţilor locale.

La acest lucru s-a adăugat şi politica autorităţilor comuniste de a desfiinţa 
instituţiile naţionale slovace existente – protopopiatul evanghelic, societăţile culturale 
şi Uniunea Cehoslovacă din România. Cadrele didactice din Slovacia ce activaseră în 
şcolile slovace părăsesc România.

Însă prin înfiinţarea la Nădlac, în 1945, a liceului slovac, care până în 1956 
a funcţionat ca liceu pedagogic, pregătind numeroşi dascăli şi intelectuali slovaci din 
România, sistemul şcolilor cu limba de predare slovacă s-a consolidat, existenţa lui 
nemaidepinzând de factori externi. În această perioadă, dintre absolvenţii liceului din 
Nădlac au apărut primii autori de manuale din limba şi literatură slovacă, traducători de 
manuale din limba română, iar cu cadrele didactice au fost susţinute toate şcolile slovace 
din România.

În anii şaizeci ai secolului trecut, din motive economice, înspre zona Aradului 
şi Banatului au început să migreze slovacii din zona Bihorului şi Sălajului. Tot acum, 
a început să fie prezent fenomenul de asimilare al slovacilor din localităţile mici, unde 
au fost desfiinţate şcolile în limba maternă.  Pe de altă parte, din motive profesionale, în 
această perioadă creşte şi numărul slovacilor în oraşe ca Arad, Timişoara, Reşiţa.

La Nădlac, în deceniul al şaptelea, apar primele manifestări ale creaţiei literare 
slovace, ca şi primii scriitori care în anul 1976 înfiinţează Cenaclul literar “Ivan Krasko” 
(Societatea culturală şi ştiinţifică Ivan Krasko de astăzi).

Perioada contemporană
După anul 1989 viaţa naţională a slovacilor din România capătă dimensiuni noi. 

La Nădlac apare Uniunea Democrată a Slovacilor şi Cehilor din România (UDSCR), se 
înfiinţează noi societăţi culturale, se reînfiinţează protopopiatul evanghelic slovac şi tot 
în aceeaşi localitate încep să apară patru reviste în limba slovacă. 

În celelalte localităţi din zonă sunt înfiinţate organizaţiile locale ale UDSCR, 
prin intermediul cărora locuitorii de naţionalitate slovacă dezvoltă nu numai activităţi 
culturale, dar şi prin intermediul consilierilor proprii ei sunt reprezentaţi în consiliile 
locale, participând astfel şi la viaţa social-politică a ţării. Concomitent, din cauza 
reducerii activităţii economice, se înregistrează o scădere a populaţiei slovace, cauzată 
mai ales de plecarea familiilor tinere şi a tineretului la muncă în străinătate, mai ales în 
Slovacia dar şi în Cehia.

Uniunea Democrată a Slovacilor şi Cehilor din România (UDSCR) a apărut 
în 1990 ca forum tutelar al minorităţii cehe şi slovace din România. Chiar dacă pe 31 
decembrie 1992, Cehoslovacia s-a divizat, Uniunea a continuat să existe ca atare, având 
autonomie zonală atât pentru minoritatea slovacă cât şi pentru minoritatea cehă.

Activităţile organizate pe plan naţional sunt coordonate de UDSCR, dar filialele 
zonale îşi au propria autonomie. Chiar şi organizaţiile locale sunt autonome, în cadrul 
filialelor regionale. Filiala Bucureşti a UDSCR are 31 de membri şi este afiliată la zona 
Arad. UDSCR se defineşte ca fiind, în primul rând, o organizaţie cultural-socială. Totuşi 
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una dintre activităţile de bază ale Uniunii este şi asigurarea reprezentării politice, în 
acest sens, după alegerile din noiembrie 2004, UDSCR fiind reprezentată în Parlament 
de Adrian-Miroslav Merka. 

Conform datelor oficiale ale recensământului din anul 2002, în România există 
17.199 de slovaci şi 3938 de persoane de origine cehă.

Activităţi culturale
Principala publicaţie a Uniunii Democrate a Slovacilor şi Cehilor din România este 

“Strădaniile noastre” (“Naše snahy”), publicaţie care şi-a reluat activitatea în anul 1990, 
după o întrerupere de peste 50 de ani. “Strădaniile noastre” este o publicaţie lunară, în care 
sunt publicate articole în limba cehă sau slovacă. Numai actele normative importante şi 
documentele emise de Uniune sunt traduse. Revista cuprinde o rubrică a parlamentarului, 
articole de interes general, precum şi scurte povestiri, poezie şi studii. Revista are şi un 
supliment, literar, “Naše snahy plus”, supliment mult mai avangardist.

Anual, sunt tipărite aproximativ 6 15 cărţi aparţinând autorilor slovaci din 
România, precum şi 5 cărţi traduse în limba română. Ministerul Culturii din Slovacia 
asistă financiar editarea lucrărilor poeţilor şi scriitorilor slovaci, acordă granturi pentru 
proiecte culturale, mai ales dacă acestea vizează teme regionale care includ zonele 
locuite de slovaci din Iugoslavia, România şi Ungaria. În 1991, în România a fost adusă 
o tipografie complet echipată din Cehoslovacia.

În ceea ce priveşte scriitorii de expresie slovacă, şase dintre aceştia sunt membri 
în Uniunea Scriitorilor din România, opt sunt membri de onoare ai Asociaţiei Scriitorilor 
din Slovacia şi doi ai Societăţii Scriitorilor din Slovacia.

Societatea culturală şi ştiinţifică “Ivan Krasko” desfăşoară şi o activitate de 
cercetare. Societatea a editat “Atlasul Cultural al Slovacilor din România”, album 
etnografic şi cultural care conţine peste 1000 de pagini şi 600 de hărţi. Lucrarea a fost 
catalogată de Institutul de etnografie din România ca fiind primul atlas de acest fel editat 
în România.

Tot in cadrul societăţii “Ivan Krasko” se desfăşoară şi activitate de traducere, 
atât din literatura slovacă în limba română cât şi din literatura română în limba slovacă. 
În acest context, revista bilingvă româno-slovacă “Oglinzi paralele” care apare de patru 
ori pe an şi care se află în cel de a zecelea an de apariţie, îşi propune să prezinte texte 
din literatura contemporană slovacă şi română. Totodată societatea mai editează de zece 
ani şi o revistă comună trimestrială a slovacilor din România, Voivodina şi Ungaria 
“Dolnozemsky Slovak” (“Slovacul din Ţinuturile de Jos”)

În Nădlac se poate vorbi şi despre o stagiune teatrală în limba slovacă. Aici se 
prezintă aproximativ cinci premiere pe an, din dramaturgia slovacă, română si universală. 
Tot la Nădlac există şi un muzeu etnografic slovac, aici desfăşurându-şi activitatea un 
muzeograf şi un etnograf.

Pe plan naţional, UDSCR organizează din doi în doi ani “Festivalul folcloric 
slovac” şi “Festivalul folcloric ceh”, alternativ, în localităţile locuite de aceste minorităţi, 
iar la Nădlac o paradă-concurs internaţională a soliştilor de muzică populară slovacă.
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Comunitatea slovacă are o reţea şcolară cu limba de predare slovacă consolidată 
în mai toate localităţile locuite de cetăţeni de naţionalitate slovacă. În ceea ce priveşte 
priectele educaţionale, statul slovac acordă anual 10-20 de burse integrale în Slovacia 
pentru absolvenţii din cele două licee din România cu predare în limba slovacă, liceul 
“Josef Gregor Tajovsky” din Nădlac şi liceul “Josef Kozacek” din Budoi. De asemenea, 
există un program al Ministerului Culturii Învăţământului din Slovacia care vizează 
reciclarea periodică a cadrelor didactice de limba slovacă din România.

Comunităţile bisericeşti 
Viaţa publică a slovacilor, atât a celor de rit romano-catolic, cât si de rit 

evanghelic luteran, s-a format şi s-a dezvoltat în toate comunităţile slovace în jurul 
bisericii. Până pe la sfârşitul secolului al XIX-lea biserica a fost cea care a iniţiat şi 
dezvoltat învăţământul şcolar dar şi diferite forme de asociere pe baze economice, a 
unor societăţi de întrajutorare, iar la sfârşitul secolului trecut şi a diferitelor asociaţii 
naţional-culturale. În zona Bihorului şi Sălajului, care au fost şi sunt subordonate din 
punct de vedere bisericesc episcopiei romano-catolice din Oradea, comunităţile slovace 
nou înfiinţate au funcţionat mai ales ca filiale ale celor existente. În scurtă vreme însă, 
comunităţile mai mari şi-au format parohii proprii.

Astfel s-a întâmplat în cazul Budoiului, unde parohia independentă a început să 
funcţioneze din anul 1829 şi în cazul Sinteului, unde parohia independentă a început din 
anul 1844. În celelalte comunităţi slovace din zonă, parohii independente au apărut mult 
mai târziu: la Făget în anul 1891 şi la Borumlaca abia în anul 1939 (biserica proprie în 
anul 1972). Comunităţile slovace mai puţin numeroase au rămas să funcţioneze până în 
prezent ca filiale, chiar dacă în unele dintre ele s-au construit biserici proprii.

Datorită faptului că episcopia romano-catolică din Oradea era maghiară, şi 
şcolile bisericeşti din localităţile slovace din zonă au fost până în anul 1921 - anul 
naţionalizării şcolilor bisericeşti de către guvernul României Mari - în marea lor 
majoritate cu limba de predare maghiară. Aşa că până atunci nu se poate vorbi nici 
despre implicarea bisericii în activităţile naţional-culturale şi nici despre implicarea ei 
în activităţile economice locale. Cazurile singulare când limba slovacă a fost folosită 
în procesul de învăţământ se pot consemna numai atunci când şcolile au fost înfiinţate 
şi administrate de anumite comunităţi, şi când în acestea au funcţionat, în calitate de 
dascăli, gospodari autohtoni de naţionalitate slovacă ştiutori de carte.

Cazurile singulare de implicare a bisericii romano-catolice în activităţi de 
emancipare naţională apar în această zonă pentru prima dată în perioada interbelică 
la Budoi, unde preotul local Vladimir Hribik cu mari obstacole a încercat să introducă 
cântatul bisericesc în limba slovacă în timpul serviciului divin, însă despre caracterul 
slovac al comunităţilor religioase din regiune se poate vorbi abia în anii ‘60, în timpul 
funcţionării preoţilor Vavrinec Ferencik, Alexander Bohac şi, mai târziu, Jan Mucha şi, 
în sfârşit, odată cu apariţia noilor preoţi de naţionalitate slovacă născuţi în zonă: Peter 
Kubalak, Augustin Albert, Martin Rolnik, Josef Svejdik şi Jan Maskara.

Evoluţia şi viaţa comunităţilor evanghelice c.a. nou înfiinţate în zona Ardealului 
şi Banatului au fost determinate atât de autonomia relativă a acestei biserici în cadrul 
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Ungariei, precum şi de condiţiile economice mai favorabile în comparaţie cu zona 
Bihorului şi Sălajului, a comunităţilor evanghelice luterane slovace mult mai mari.

În fiecare dintre comunităţile slovace nou înfiinţate a fost construită imediat o 
casă de rugăciune şi la scurt timp după aceea şi o şcoală bisericească. În cazul Nădlacului, 
slovacii colonizaţi şi-au adus cu ei atât un preot, cât şi un învăţător.

La fel s-a întâmplat şi în cazul celorlalte comunităţi evanghelice, aşa că aceste 
comunităţi religioase au apărut concomitent cu apariţia comunităţilor slovace. Acolo 
unde aceste comunităţi au fost numeroase, în scurtă vreme au fost ridicate şi biserici 
proprii (Mocrea - 1791, Butin - 1818, Nădlac - 1822, Vucova - 1858, Tipar - 1892), iar 
comunităţile mai mici fie că au frecventat bisericile evanghelice germane existente, fie 
au trăit confesional în casele de rugăciuni. Preoţii care au funcţionat în aceste comunităţi 
au fost, cu mici excepţii, personalităţi marcante în contextul slovac al epocii.

După anul 1918 comunităţile evanghelice slovace s-au afiliat la biserica 
evanghelică a saşilor din România, adică la episcopia germană din Sibiu, cu toate că 
episcopia evanghelică maghiară se străduise să-i aducă sub tutela sa. Încă în timpul 
acordului de afiliere la episcopia din Sibiu, iniţiatorul căruia a fost preotul Ludovit Boor, 
s-a convenit şi înfiinţarea ulterioară a unui protopopiat evanghelic slovac. Însă din cauza 
decesului preotului, dar şi a unor confruntări interne cât şi a strădaniilor de a înfiinţa o 
episcopie evanghelică independetă slovacă în România, protopopiatul slovac a luat fiinţă 
abia în anul 1933, şi primul său protopop a fost ales preotul din Nădlac, Jan Kmet.

După venirea la putere a comuniştilor, o parte din averea comunităţilor 
evanghelice slovace (toate terenurile agricole, iar la Nădlac şi o parte din averea imobilă) a 
fost naţionalizată iar imediat după aceea autorităţile comuniste, în anul 1953, au desfiinţat 
şi protopopiatul evanghelic a.c. slovac. Comunităţile bisericeşti evanghelice slovace au 
fost incluse în episcopia evanghelică maghiară din Cluj, sub tutela căreia se află şi astăzi.

Protopopiatul slovac a fost reînfiinţat abia în anul 1994. Sediul acestuia este la Nădlac 
şi primul protopop devine preotul Duşan Sajak. În prezent protopop este Juraj Balint.

Pe la sfârşitul secolului al XIX-lea, la Nădlac au fost colonizate mai multe familii 
din Slovacia răsăriteană de confesiune greco-catolică, consolidând astfel comunitatea greco-
catolică de naţionalitate română din localitate. Când, odată cu venirea la putere a comuniştilor, 
biserica greco-catolică a fost desfiinţată, o parte dintre credincioşi au trecut la ritul ortodox, 
în mare parte asimilându-se, iar o parte la biserica evanghelică luterană. După anul 1989 unii 
dintre aceştia, mai ales cei trecuţi la ortodoxism, revin la biserica greco-catolică.

După cel de-al doilea război mondial o parte dintre slovacii evanghelici trece la 
biserica penticostală, constituind în prezent o comunitate religioasă stabilă.

În comunitatea evanghelică slovacă din Nădlac, în secolul trecut au apărut şi 
primele societăţi de întrajutorare. Prima apare în anul 1869, societatea de îngropăciune, 
a cărei activitate încetează abia în anii ‘50 ai secolului trecut. În anul 1865 ia fiinţă aici 
Grânarul bisericesc, care în anul 1876 se preschimbă în Societatea de ajutor reciproc. 
Această societate se transformă în anul 1876 în Casa de economii din Nădlac, din care 
apoi în anul 1903 ia fiinţă Banca populară din Nădlac, la vremea respectivă una dintre 
cele mai puternice instituţii financiare slovace din monarhia austro-ungară şi care a 
funcţionat până la instaurarea comunismului.
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Prezenţi în mentalul colectiv românesc cu o conotaţie negativã datoratã faimei 
de cuceritori ai strãmoşilor lor, tãtarii constituie un grup etnic omogen care trãieşte 
paşnic de sute de ani în zona Dobrogei. Aici ei sunt preocupaţi îndeosebi de perpeturarea 
tradiţiilor şi a culturii proprii.

Scurt istoric
Grupul tătar din stepa nord-pontică începe să se afirme în istorie în secolul al 

XIII-lea. Victoria asupra cnezilor ruşi în 1223 le-a deschis drumul spre Europa, întinzând 
stăpânirea lor până la gurile Dunării.

Prima mãrturie documentară în legatură cu stabilirea tătarilor în Dobrogea 
se referă la o împroprietărire din perioada lui Gingis Han (înc. sec. XIII). În cursul 
secolului al XIV-lea, au venit triburi de tătari alaturi de turci din Anatolia (Asia Mică), 
având loc şi trecerea la islamul sunit. 

Apoi, în perioada hanului Timur Lenk, 100 de mii de tãtãri s-au stabilit în 
Dobrogea şi în regiunile Edirne si Filipopoli. 

În 1525 alte grupuri de turci oguzi si de tătari au ajuns la Babadag. Cronicile 
otomane au înregistrat patru grupuri de tătari pe teritoriul Rumeliei (zona Balcanilor de 
rãsãrit), de care aparţinea Dobrogea: tătarii Aktav, tătarii Tîrhala, tătarii din Ianbolu şi tătarii 
Bozapa sau Bozata. Aceste grupuri au fost incluse în aceleaşi condici cu nomazii oguzi, 
bucurându-se de aceleaşi privilegii şi având aceleaşi obligaţii faţă de statul otoman.

Limba tătară face parte din ramura turcică a limbilor altaice. Instaurarea 
administraţiei otomane în Dobrogea a avut un efect de asimilare a populaţiei tãtare, limba 
kâpceacă a tătarilor fiind treptat înlocuită cu osmana, care este o limbã turcã occidentală. 

După acceptarea suzeranităţii sultanului Mehmed al II-lea în anul 1457, s-a 
osmanizat şi limba tătarilor din Crimeea, astfel tătarii veniţi în Dobrogea din aceastã 
regiune îşi desfăşurau viaţa culturală tot în limba turcilor osmanlâi. 

La sfârşitul secolului al XVI-lea, călătorii străini denumeau Dobrogea ca fiind 
„ţara tătarilor”. În anul 1596, sub conducerea unui frate al hanului, s-au stabilit alţi 40 
de mii de tătari în regiunea dintre Dunăre şi Mare. 

Dupã ocuparea ţaristă a Peninsulei Crimeea (1783), mulţi tătari din acest loc 
al temutei Hoarde de Aur de odinioară şi-au găsit un refugiu în zona Dobrogei. Acest 
proces de emigrare a continuat pîna la unirea Dobrogei cu România în 1878. Datorită 
deselor rãzboaie ruso-turce, tătarii îşi căutau refugiu, părăsind de trei ori Dobrogea, dar 
întorcându-se mai mereu tot pe aceste meleaguri.

Dupa 1878, situaţia tătarilor din Dobrogea a fost similară în general cu cea a 
turcilor, adicã marginalizaţi dar nu supuşi unui proces de asimilare etnicã.

Tătarii în cadrul statului român
O primã evaluare a numărului tătarilor din Dobrogea, imediat după războiul 

de independenţă a României, a fost făcută de cãrturarul Ubicini. Rezultatul său din anul 
1879 este destul de imprecis, deoarece tătarii erau incluşi împreună cu turcii în grupa 
religioasă a musulmanilor. Oricum, în acel moment existau in Dobrogea românească 
circa 134.000 de musulmani. 
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Prima evaluare precisă a numărului tătarilor dobrogeni datează din 1911, când 
sunt înregistrate 25 086 de persoane, respectiv 7,3% din populaţia provinciei.

Prin unirea Dobrogei cu România a început o nouă epocă pentru tătari, 
creându-se instituţii moderne de instrucţie publică, de cultură naţională şi de cult 
Islamic corespunzătoare nevoilor specifice acestei minorităţi. Între acestea, Seminarul 
Musulman a functionat iniţial la Babadag şi a fost transferat, în 1901, la Medgidia. De 
asemenea, revista “Emel” (“Idealul”) a însemnat, în perioada interbelică, o veritabilă 
şcoală renascentistă, răspândind în rândul tătarilor ideile generoase ale marelui umanist 
crimeean Ismail Gasprinski şi ale poetului naţional Tatar Mehmet Niyazi.

Legãtura de suflet cu patria de obârşie - Crimeea -, nu a încetat, chiar şi în 
anii celui de-al doilea război mondial mulţi tătari crimeeni refugiindu-se în România. 
Represaliile staliniste împotriva tătarilor din Crimeea au avut impact şi asupra tătarilor 
dobrogeni, unii devenind victime ale regimului comunist.

Pe de altă parte, cu timpul, unii dintre tătarii dobrogeni, puţini la număr este 
drept, se vor muta în alte zone de pe teritoriul României (Bucureşti, Braşov).

Situaţia actuală
Potrivit recensămîntului din anul 2002, numărul tătarilor din România este de 

24.137 persoane (0,11% din totalul populaţiei României), stabil faţă de cel înregistrat 
la recensămîntul din 1992, respectiv 24.596 (0,11%). Cei mai mulţi etnici tătari trăiesc 
în judeţele dobrogene Constanţa şi Tulcea, iar numai o mică parte în municipiul 
Bucureşti.

Reprezentanţi ai minorităţii tătare estimeaza un număr aproape dublu de etnici, 
de circa 55 000 de persoane. 

Imediat după Revoluţia din decembrie 1989, ia fiinţă Uniunea Democratică 
Turco-Musulmană din România, care se dorea a fi o ‘’organizaţie etno-confesională a 
populaţiei turcă şi tătară din România’’. Dar la scurt timp, UDTMR se diviza în Uniunea 
Democratică Turcă din România şi Uniunea Democrată a Tătarilor Turco-Musulmani 
din România. În 1995 apare şi Federaţia Turcă şi Tătară. 

UDTTMR este o organizaţie etno-confesională care şi-a propus să militeze 
pentru “propăşirea neamului tătăresc prin renaşterea spiritualităţii specifice”, reluînd 
legăturile cu tătarii din Crimeea şi din alte ţări. 

Uniunea dispune de 22 27 filiale, în cele mai importante localităţi cu populaţie 
tătărească: Constanţa, Medgidia, Mangalia, Valu lui Traian, Bucureşti, Techirghiol, 
Basarabi, Ovidiu, Braşov, Tulcea şi altele. 

De-a lungul anilor UDTTMR a avut mai mulţi reprezentanţi parlamentari, în 
prezent fotoliul de deputat al Uniunii fiind ocupat de Aledin Amet. Mai meritã menţionat 
cã la alegerile locale din 2004, Uniunea Democrată a Tătarilor Turco Musulmani a 
obţinut trei mandate de primar.

Tătarii din România se consideră o parte a diasporei tătarilor Crimeei. Ca 
urmare, UDTTM a trimis un apel Parlamentului, Preşedinţiei şi Guvernului Republicii 
Ucraina cerând soluţionarea imediată a problemelor interetnice din 1998 din Ucraina, 
conform normelor de drept internaţional. 

Tătarii
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La ultimele alegeri generale din Ucraina, populaţia tătară a acestei ţări s-a 
alăturat populaţiei majoritare ucrainene în lupta pentru democratizare reală a ţării.

Tradiţii
Tătarii dobrogeni au creat o cultură proprie inspirată din istorie şi tradiţii. 

Între altele, sărbãtorile naţionale - “Nawrez” şi “Kidirlez”, precum şi cele religioase 
- “Kurban Bayrami” şi “Ramazan Bayrami”, cu largă răspândire în lumea turco-tătară, 
se află printre temele de primã însemnătate. 

Din punct de vedere al desfãşurãrii activitãţii religioase, tãtarii se aflã sub 
oblãduirea Muftiatului Cultului Musulman din România. Fililialele locale ale UDTTMR 
s-au implicat în construirea unor geamii în Constanţa şi Eforie Nord în anii ‘90. În 1995, 
în urma unui protocol încheiat între statul român şi cel turc, seminarul musulman din 
Medgidia se transformã în Liceul Teologic Musulman ‘’Kemal Ataturk’’, sponsorizat şi 
de guvernul de la Ankara. 

La finele deceniului al nouãlea, pentru serviciul religios musulman existau 
circa 80 de lăcaşuri sfinte, între care o moschee.

În dorinţa de a se continua tradiţia folclorului tătar au luat fiinţã ansambluri 
artistice la Valu lui Traian, Constanţa, Medgidia, Mangalia, Mihail Kogãlniceanu, iar 
“Festivalul Portului, Dansului şi Cintecului Turco-Tătar” a ajuns la ediţia a X-a în anul 
2004. Reprezentanţii comunităţii tătare participă constant la Festivalul ProEtnica de la 
Sighişoara, cu programe de muzicã, poezie etc

Uniunea tãtarilor a contribuit şi la organizarea unei reţele de grupe de elevi de 
etnie turcă şi tătară care urmează cursuri de predare intensivă a limbii turce şi a religiei 
islamice. A fost iniţiat şi un program de pregătire a cadrelor didactice care vor preda 
cursuri de limba tătară. În ultimii ani, comisia pentru învăţămînt a Uniunii s-a preocupat 
de elaborarea unei strategii vizînd impulsionarea culturii şi tradiţiilor etniei tătare. 

Un loc important în activitatea Uniunii îl ocupă organizarea de simpozioane 
consacrate unor personalităţi tătare precum Hamdi Giraybay, Ismail Gasprinski, 
centenarului Seminarului Musulman din Medgidia, comemorări periodice a trecerii în 
nefiinţă a poetului naţional tătar Mehmet Niyazi”. 

Uniunea Tătară editează cărţi ale autorilor clasici şi contemporani, precum şi două 
periodice lunare: “Karadeniz” (“Marea Neagră”) şi “Caş” (Tânărul”). În domeniul lingvistic, 
un reper important l-a constituit apariţia in 1996 a ‘’Dicţionarului tãtar - turc - român’’ cu 10 
500 cuvinte, realizat de Kerim Altay. De asemenea, limba tătarilor a fost subiectul unei teme 
de licenţã la Facultatea de Litere din Constanţa, susţinutã de Omer Ozgean. 

Societatea Română de Radiodifuziune transmite emisiuni în limba tătară prin 
studioul teritorial Constanţa şi prin postul Radio Vacanţa.
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Urmaşii unui mare neam, stăpânitor peste trei continente, turcii din România 
sunt o prezenţă îndelungată pe acest pământ, o minoritate cu un profil spiritual şi religios 
aparte, cu aşezare îndeosebi în zona Dobrogei. 

Scurt istoric 
Prima consemnare documentară privind prezenţa stabilă a unor turci preotomani 

pe actualul teritoriu al României este anul 1264 după Hristos, respectiv 662 după anul 
Hegirei, când în urma unor năvăliri mongole asupra Imperiul anatolian selgiucid, un 
grup de 12 mii de ostaşi conduşi de sultanul Izeyddin Keykavuz al II–lea s-au retras spre 
Dobrogea. Aceştia au traversat Bosforul şi au fost trimişi de împăratul Mihail al VIII-lea 
Paleologul pentru a apăra graniţele de atunci ale Imperiul Bizantin de invaziile străine. 
Noua lor aşezare a fost numită Babadag, ceea ce înseamnă “Tatăl munţilor”. O figură 
impresionantă din atunci a fost liderul umanist musulman Sarî Saltuk Dede, decedat 
în această localitate în anul 1304, cu influenţă covârşitoare în islamizarea popoarelor 
turanice de la Marea Neagră. 

Influenţa sa a fost atât de mare şi de recunoscută încât în acest oraş i s-a păstrat 
un mauzoleu până în zilele de azi, iar în anul 1641 când călătorul creştin Petru Bogdan 
Bagsik vizitează Babadagul îl va confunda cu Sfântul Nicolae. După cucerirea oraşului 
Varna în anul 1444, un nou val de turci otomani va sosi în această regiune, precum şi în 
anii următori odată cu sporirea relaţiilor economice dintre Ţările Române şi Imperiul 
Otoman, astfel încât până în secolul XIX mai toate satele, târgurile şi oraşele din 
Dobrogea aveau denumiri turceşti. 

Mulţi ani, localitatea Babadag a fost o garnizoană militară, dar şi centru cultural 
important prin deschiderea unui Medrese / Epitropie de instruire a învăţătorilor şi a 
hogilor precum şi a unui Kadiat / Judecătorie pentru litigii de drept islamic şi privat, 
ambele cu funcţionare până spre anul 1900. Specific acestor timpuri a fost existenţa 
vakîfurilor / fundaţii ne-guvernamentale, confesional-islamice şi non-profit, cu mare 
contribuţie la dezvoltarea identităţii cultural–spirituale ale acestei minorităţii. Cele mai 
cunoscute au fost vakîful de Mangalia, înfiinţat de principesa Esmahan Sultan în anul 
1590 şi vakîful de Babadag, înfiinţat de Gazi Ali – paşă de Silistra în anul 1610. Iar 
geamiile / bisericile construite de aceste vakîfuri sunt funcţionale în aceste localităţi 
până în zilele de astăzi. Date administrative privind activitatea lor, traduse şi în limba 
română, au fost consemnate în secolul al XVII-lea de cronicarul otoman Evlia Celebi. 
Turcii au fost mereu atenţi la nivelul de educaţie pentru copiii lor, chiar dacă modelul 
pedagogic de atunci avea mai mult un caracter religios, toate şcolile fiind plasate pe 
lângă lăcaşurile de cult / geamii, răspândite în orice comunitate turcă. 

Această situaţie a impus de-a lungul timpului ca pe lângă şcolile primare să 
se înfiinţeze şi şcoli speciale de nivel superior. O astfel de şcoală a fost Epitropia turcă 
de la Babadag, din cadrul vakîfului cu acelaşi nume, care în anul 1891 se va muta la 
Medgidia, sub denumirea Seminarul Teologic Musulman Medgidia cu aceleaşi sarcini 
de pregătire de dascăli şi hogi pentru comunitatea locală. 
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Dar cu timpul gloria de altădată a Imperiului otoman a apus, iar în România 
periodic s-au înregistrat mişcări de migraţie cu restrângerea acestei comunităţi. Astfel, 
dacă în anul 1900 în Dobrogea se mai aflau 238 de geamii, astăzi în toată România se 
mai găsesc doar 72, dintre care 7 au nevoie de restaurare, fapt pentru care sunt închise, 
iar 3 sunt în construcţie. Noul Seminar Teologic Musulman de la Medgidia va funcţiona 
până în anul 1963 când a fost desfiinţat de regimul comunist. 

Despre o dezvoltare a intelectualităţii turceşti în România se poate vorbi numai 
în perioada interbelică. În această perioadă apar cele mai multe ziare şi reviste, la început 
numai în limba turcă din osmana veche cu litere arabe. După anul 1930 apar noi scrieri 
de limbă turcă cu litere latine, inclusiv bilingve în limba română. Din presa timpului 
notăm ziarul Hayat / Viaţa cu prima apariţie în anul 1921 la Constanţa. Un ziar bilingv 
înfiinţat la Constanţa între anii 1936-1941 a apărut cu titlul : Halk / Poporul editat de 
dl. Hamdi Nusret. În această perioadă, reprezentativi pentru literatura turcă cultă din 
România au fost poeţii Mehmet Niyazi, Iusuf Isa Halim, Ismail Ziyaeddin, scriitorul 
Ulkusal Mustecip, iniţiator al ziarului Turk Birligi / Uniunea Turcă cu circulaţie între 
anii 1930 –1940 şi fondator al revistei Emel / Idealul (1931 –1940), alţi publicişti au fost 
dr. Ibrahim Temo, Mustafa Lutfi, Ismail Ergun editor la ziarul Tuna / Dunărea (1936), 
Habib Hilmi fondator al ziarului  Hakses / Vocea Autentică, cu apariţie în anul 1929 la 
Medgidia şi alţii. 

Între anii 1935 – 1940 a funcţionat şi un teatru de limbă turcă în sudul Dobrogei, 
la Bazargic (azi în Bulgaria). În această perioadă comunitatea turcă a avut şi cele mai 
multe transformări, de exemplu dacă până în 1923 elevii turci din Dobrogea mai purtau 
uniforme caracteristice perioadei otomane, odată cu instaurarea Republicii Turcia şi sub 
influenţa reformelor kemaliste din această ţară şi uniformele turcilor din România au 
capătat o alură europeană. Totodată, alături de limba turcă cu caractere latine, în şcoli se 
va introduce şi limba română. 

Perioada postbelică 1945-1990 a fost una de migraţie a intelectualităţii turce 
din România spre Turcia, iar şcolile cu predare în limba turcă din România au mai 
funcţionat până în 1954, după care activitatea lor a fost suspendată pe toată perioada 
regimului comunist. Chiar şi secţia de limbă turcă a Universităţii Bucureşti a fost 
suspendată după anul 1980. 

Actualitate
Conform ultimelor recensăminte, numărul estimat al turcilor din România a 

fost de 29.800 în anul 1992, faţă de 32.596 în anul 2002, reprezentând circa 0,2 % din 
populaţia ţării. 

Etnicii turci trăiesc în judeţul Constanţa (majoritatea) dar şi în Tulcea, Bucureşti, 
Călăraşi, Brăila. Se poate observa că, spre deosebire de cele mai multe din minorităţile 
naţionale, cea turcă înregistrează o creştere constantă a numărului de membri. Trebuie 
spus că imediat după răsturnarea regimului comunist, în cadrul comunităţii turce pentru 
o mai bună apărare a specificului cultural şi a drepturilor lor a început un proces de 
reorganizare. 

Turcii
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În anul 1992 turcii din România au înfiinţat la Constanţa Uniunea Democrată 
Turcă din România – UDTR, al cărei scop principal este revigorarea şi transmiterea 
valorilor culturale şi tradiţionale ale acestei comunităţi. În prezent această Uniune are 
peste 20 de filiale, în care se organizează anual diferite acţiuni, din care aici amintim 
numai pe cele cu participare internaţională : 

- în anul 2000, Simpozion, “Cultura şi Civilizaţia turcă din Balcani“, la 
Galaţi

- în anul 2001, Festival, “Grigore Keazim“, la Măcin -Tulcea
- în anul 2002, Simpozion, “Ziua Republicii Turcia“, la Medgidia
- în anul 2003, Spectacol, “23 Aprilie - Ziua Copilului în Turcia“, 

Constanta
- în anul 2004, Simpozion, “Femeia Turcă din Balcani“ ed.II, Constanta
- în anul 2005, Festival comunitar, “Nevruz“ ed IV, Constanta 
Încă de la data înfiinţării, această organizaţie a participat la toate alegerile 

parlamentare din România şi a fost reprezentată legislativ de următorii deputaţi : Fevzie 
Ruşit în perioada 1992-1996, Osman Fetbi (1996 –2000) şi Metin Cerchez (2000-2004).  
După alegerile parlamentare din anul 2004, reprezentantul Uniunii Democrate Turce din 
România în Camera Deputaţilor a devenit dl. Ibram Iusein. 

Această organizaţie editează lunar ziarul Hakses / Vocea Autentică şi Genç Nesil 
/Tânăra Generaţie, în care sunt publicate lucrări despre tradiţia, istoria şi preocupările 
actuale ale minorităţii turce. Alte publicaţii de presă turcă din România sunt ziarul Hayat 
/ Viaţa şi revista Zaman / Timpul. 

Cu timpul, alături de această Uniune, în cadrul comunităţii turce s-au înfiinţat şi 
alte organizaţii reprezentative pentru cele cca. 9.000 de societăţile comerciale, respectiv: 
Asociaţia Oamenilor de Afaceri Turci din România – TIAD înfiinţată în anul 1993;  
Camera de Comerţ şi Industrie România – Turcia, înfiinţată în anul 1994 şi Asociaţia 
Investitorilor Turci din România – TUYAB înfiinţată în anul 1998.   Prin activitatea lor 
noile organizaţii au adus o dezvoltare mai largă, într-un cadru modern a relaţiilor româno-
turce de astăzi. După anul 1995 a fost reorganizat şi Seminarul Teologic Musulman care 
se va deschide cu aceleaşi atribuţii în cadrul Liceului Pedagogic Mustafa Kemal Ataturk 
de la Medgidia.     

Tradiţii
Cea mai importantă sărbătoare anuală, din punct de vedere al unităţii lumii 

turce, precum şi a celor dobrogeni este Nevruzul, cu o vechime de peste 5000 de ani. 
Cuvântul “Nevruz”, în traducere din limba persană, înseamnă “zi nouă”, de la “Nev”, 
adică nou şi de la “Ruz”, adică zi. Este vorba de o nouă zi a anului, în care natura reînvie 
şi oamenii se bucură odată cu venirea primăverii. 

În România de azi cei peste 66 de mii de turci şi tătari sărbătoresc Nevruzul 
primăvara pe 21 martie, deşi festivitatea nu începe pentru toţi în aceeaşi zi şi nici la acelaşi 
prim minut al dimineţii. Dar pentru toţi musulmanii această sărbătoare este înainte de 
zodiei berbecului. La unele popoare ea ţine între 3 -7 zile, iar la altele poate dura şi până la 
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14 zile. Din China, până în Asia şi Europa, fiecare popor turanic îşi are propriile legende 
în legătură cu Nevruzul. Una dintre legende spune că în urmă cu mii de ani neamul turcilor 
a fost izolaţi în munţii Erghenegon peste care nu puteau trece, datorită unor cataclisme 
naturale. Ei totuşi şi-au continuat viaţa aici, au extras zăcăminte de cărbuni, au crescut 
animale şi într-o zi au văzut un lup intrând şi ieşind printr-o strâmtoare; după ce l-au 
urmărit au reuşit să iasă din strâmtoarea acelor munţii. Acel moment se consideră a fi ziua 
în care poporul turc s-a răspândit în cele patru zări ale lumii. 

Musulmanii de ramură sunită leagă momentul Nevruzului de naşterea lui Ali, 
ginere al profetului Mohamed. Această sărbătoare începe cu o curăţenie generală, iar 
lumea aruncă în foc haine vechi şi-şi cumpără altele noi, ele simbolizând necazurile şi 
supărările vechi care se aruncă odată cu hainele. De asemenea, au loc şezători câmpeneşti 
în care participanţii, mai ales tinerii, sar peste foc. Totodată se pregătesc peste şapte feluri 
de mâncare, pentru că şapte este un număr cu noroc. Se fac multe prăjituri, mâncăruri 
din carne de berbec, bucate tradiţionale şi specifice turcilor. 

Tinerii iau o creangă pe care o împodobesc cu ghiocei, cu batiste brodate, cu 
flori de primăvară şi ies la colinde din casă în casa să aducă Nevruzul, adică să vestească 
primăvara. Ei sunt răsplătiţi cu dulciuri, prăjituri şi bănuţi, iar aceste mici daruri se 
numesc “nevruzii”.  

Simbolurile Nevruzului sunt grâul încolţit, care semnifică noul an, focul 
prezent şi în casele oamenilor, iar în cele patru colţuri ale camerelor se aprind lumânări. 
De asemenea, la această sărbătoare tinerii fac focuri în jurul cărora dansează şi recită 
versuri. 

La turcii dobrogeni, o altă sărbătoare confesională de primăvară, cu tradiţie 
bine înrădăcinată, este şi Hîdîrlezul, în care musulmanii ies la iarbã verde, în aer liber, 
tot pentru sărbătorirea primăverii. Cu aceastã ocazie femeile pregătesc mese cu ciorbã 
de miel, plăcinte cu brânzã sau cu carne, turte / çörek etc. Nu sunt uitaţi nici morţii. În 
aceste zile se face curăţenie la morminte, se răsădesc flori, se citesc rugăciuni şi se dă 
de pomană la săraci. 

Dar cele mai importante sărbători religioase sunt Ramazam Bairamul care 
încheie cele 30 de zile de post negru (ramazam) cu 3 zile de sărbătoare. Remezan 
Bairmamul în lumea turcă se mai numeşte şi Seker Bairam / Bairamul cel dulce, 
deoarece pe masa fiecărui musulman se vor găsi baclavale însiropate cu miere, umplute 
cu nucă, sarailii, halva şi cozonaci, sucuri de fructe, fistic, modele de rahat, halviţe, etc. 
După 2 luni şi 10 zile urmează Kurban Bairmamul, respectiv : Ziua Sacrificiului pentru 
pomenirea morţilor prin sacrificarea şi împărţirea la săraci a unui berbec, cu păstrarea 
pentru consumul casnic a numai un sfert din greutatea lui. Acest moment mai are şi 
semnificaţia de Zi a Crăciunului islamic.  

In ultima săptămână de Ramadam Bairam, tinerii în fiecare seară merg în 
colinde cât durează acest post negru, pe la casele membrilor comunităţii pentru a recita 
texte sacre din Coran precum: Luna Ramadamului Sfânt, Slujba de Seară sau Slujba 
de Rămas Bun. Toate textele din colindele ramadanului / postului se vor încheia cu 
urarea  “Să ne dea Allah sănătate, ca la anul să ne vedem iarăşi sănătoşi şi fericiţi “. 

Turcii
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Conform tradiţiei, de aceste sărbători credincioşii când se întâlnesc îşi urează unii la 
alţii: Bairam Hairlî Olsun! / Noua sărbătoare să vă aducă numai împliniri!.  Cu această 
ocazie, întotdeauna, dimineaţa la ora 7:45, după un post negru de 30 de zile toţi bărbaţii 
de cult islamic se adună la cea mai apropiată Geamie, unde se oficiază o scurtă slujbă 
religioasă (numită Bairam Tas) până la ora 8:15. La această ceremonie nu participă 
decât bărbaţii din respectiva comunitate locală. După slujbă, tradiţia cere ca toţii bărbaţii 
şi toate femeile să meargă la cimitirul musulman, unde se vor pomenii toţi morţii, în 
primul rând persoanele decedate în ultimul an. De asemenea, aceleaşi tradiţii cer ca toţi 
credincioşii să meargă mai întâi la oamenii în vârstă şi la cei bolnavi, să le sărute mâna 
şi să ureze ca la sărbătoarea de anul viitor să îi găsească sănătoşi. Tot în aceste momente 
la copii se împart dulciuri şi bani. 

Şeker Bairamul, care ţine trei zile este un prilej de împăcare între credincioşii 
de cult islamic. Din acest punct de vedere, cele 30 de zile de post ale Ramadamului de 
dinaintea sărbătorii, nu vor avea nici o relevanţă şi nu se vor considera realizate dacă 
musulmanii de aceeaşi credinţă nu se vor împacă între ei. 

Legat de aceste tradiţii, un al eveniment important în viaţa oricărui credincios 
musulman este obligaţia de a efectua un pelerinaj la Mecca, lucru specific şi în cadrul 
comunităţii turce din România. Cel întors din pelerinaj capătă titlul nobiliar de Hagiu / 
Om Sfânt , prin care devine un om nou, cu un cuvânt foarte respectat în comunitate.     
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 Cu toate că sunt vecini ai ţării noastre, despre ucraineni se ştie foarte puţin în 
România. Datele bibliografice sunt şi ele sumare deşi ucrainenii reprezintă poporul slav 
cu care românii au avut cele mai multe contacte. Faptul că ucrainenii au fost mult timp 
incluşi în Imperiul ţarist sau în cel austriac, faptul că informaţiile despre ei au sosit de 
cele mai multe ori prin intermediari a făcut ca acest popor, cu mari tradiţii istorice şi 
culturale, să nu fie cunoscut la adevarata sa dimensiune. 

Scurt istoric

Denumirea de Ucraina – cuvînt care vine de la okraina, ţinutul de la margine 
– este una de dată recentă, pentru că timp de secole ucrainenii s-au autodenumit şi au 
fost numiţi ruşi, rusini, ruteni, numele provenind de la formaţiunea statală Kievska Rus. 
Denumirea de Ucraina apare în timpul statului căzăcesc. 

Legăturile dintre români şi ucraineni sunt foarte vechi, şi merită amintit în acest 
context doar faptul că cea mai veche baladă ucraineană cunoscută este despre Ştefan cel 
Mare. În plus, epopeea “Cuvânt despre oastea lui Igor”, disputată atât de ruşi cât şi de 
ucraineni, şi unii şi alţii considerând-o ca un important document de literatură veche 
al naţiunii respective, a fost descoperit şi făcut public de boieri moldoveni, refugiaţi în 
Imperiul ţarist.

Chiar dacă nu întotdeauna relaţiile dintre România şi Ucraina au fost dintre 
cele mai grozave (principalul motiv de dispută fiind apartenenţa nordului Bucovinei şi 
a judeţelor din sudul actualei Republici Moldova), problemele politice au fost în mare 
rezolvate prin semnarea unui Tratat de bază bilateral. 

 În România există o importantă minoritate ucraineană, conform 
recensământului din anul 2002, numărul estimat al acestora fiind de 61,353 de persoane 
ceea ce reprezintă 0,28% din populaţia ţării. Reprezentanţii ucrainenilor cred însă că 
acest număr este departe de cel real. Cei mai mulţi dintre ucraineni trăiesc în judeţul 
Maramureş, dar şi în Suceava, Caraş-Severin, Timiş, Tulcea, Arad, Botoşani, Satu Mare 
etc. Prezenţa ucrainenilor în România datează încă din secolele al XIV-lea – XV-lea, 
când ei erau stabiliţi mai cu seama în nordul ţării (Maramureş şi Suceava). După unii 
istorici prezenţa populaţiei ucrainene în aceste locuri este chiar mai veche.  

Actualitate

Interesele politice, dar şi tradiţiile culturale şi istorice ale comunităţii ucrainene din 
ţara noastră sunt reprezentate de Uniunea Ucrainenilor din România (UUR). UUR are cinci 
filiale de ţinuturi şi 45 de organizaţii comunale şi oraşeneşti. Ucrainenii sunt reprezentaţi în 
Parlament de către deputatul Ştefan Tcaciuc, iar la alegerile locale din iunie 2004, din partea 
UUR au fost aleşi doi primari, doi viceprimari şi 29 de consilieri comunali.

Pe de altă parte, în România apar mai multe publicaţii ale comunităţii ucrainene: 
“Curierul ucrainean” (în limba română), “Ukrainkyi visnyk” (“Curierul ucrainean”, 
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“Vilne slovo” (Cuvântul liber), “Nas holos” (Glasul nostru) - revistă a scriitorilor 
ucraineni şi “Obrii” (Orizonturi) - anuar de cultură, literatură şi filologie ucraineană.

Comunităţile etnice ucrainiene
• Ucrainenii din Maramureş şi Bucovina 
• Ucrainenii din Dobrogea 
• Ucrainenii din Banat 

Ucrainenii din Maramureş şi Bucovina

Aşezările ucrainene din nordul Moldovei şi Maramures, situate în zonele vecine 
cu masivul etnolingvistic ucrainean şi în prelungirea acestuia, sunt cele mai vechi din 
ţară. Mărturii arheologice şi lingvistice arată că o populaţie slavă de răsărit s-a aşezat 
pe aceste meleaguri încă din secolul al VI-lea, trăind alături de populaţia autohtonă 
românească, în timp ce cea mai mare parte a satelor locuite astăzi de ucraineni sunt 
menţionate în vechile documente istorice (slavone în Moldova şi latino-maghiare în 
Maramureş) din secolele al XIV-lea şi al XV-lea. 

În anul 1998, de pildă, satul Ruscova din Maramureş a sărbătorit 625 de 
ani de la prima atestare documentară. Identitatea lingvistică, culturală şi spirituală a 
ucrainenilor din Maramureş şi din nordul Moldovei a fost asigurată şi menţinută de un 
adaos etnic din Transcarpatia, Galiţia, Pocuţia şi nordul Bucovinei.

Huţulii (numiţi huţani de către români) sunt cei care locuiesc în zona muntoasă a 
Bucovinei, pe văile superioare ale râurilor Suceava, Moldova, Moldoviţa şi Bistriţa Aurie. 
Veniţi aici încă din secolul al XVII-lea, ei au găsit condiţii favorabile pentru a practica ocupaţiile 
lor tradiţionale: păstoritul, creşterea animalelor, munci forestiere, plutărit, întemeind un 
număr însemnat de sate şi cătune pe care le locuiesc şi astăzi. În vechile hrisoave bucovinene 
ei sunt numiţi “ruşi”. Graiul huţulilor este înrudit cu graiurile ucrainene carpatice şi cu cel 
bucovinean care, la rândul lor, sunt parte integrantă a limbii ucrainene comune.

Renumiţi crescători de cai (ei au impus chiar o rasă de cai), huţulii sunt 
totodată maeştri în confecţionarea şi ornarea obiectelor din lemn, piele, corn, în ţesut 
şi în broderie. Încondeierea ouălor de Paşti (obicei cultivat îndeosebi în satele Ulma, 
Lupcina, Paltinul, Brodina, Breaza, Moldoviţa) le-a adus o faimă internaţională.

Ucrainenii din Dobrogea
Aşezarea ucrainenilor în Dobrogea (Delta Dunarii şi în zonele limitrofe) 

este legată de unele din cele mai tragice momente din istoria Ucrainei: distrugerea şi 
lichidarea, în anul 1775, de către ţarina Rusiei, Ecaterina a II-a, a Sicei Zaporojene, 
leagănul secular al năzuinţelor de independenţă şi libertate a poporului ucrainean. Pentru 
a se salva de represalii, circa 8000 de cazaci zaporojeni se stabilesc, cu încuviinţarea 
Înaltei Porţi, în zona Deltei Dunării. 

Aici, la Dunavăţul de Sus, ei organizează în anul 1813, tabăra militară 
“Zadunaiska Sici”, care a funcţionat 15 ani, când a fost desfiinţată de către turci. Spre 
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acest tărâm al salvării, populat la început de cazaci, se îndreaptă până în a doua jumătate 
a secolului al XIX-lea, grupuri de ţărani din regiunile de sud ale Ucrainei, pentru a scăpa 
de iobăgie şi de recrutarea în armata ţaristă. Ei întemeiază localităţi, construiesc biserici 
şi se ocupă îndeosebi cu agricultura, pescuitul, vânătoarea şi creşterea animalelor. Pentru 
a-i deosebi de vecinii lor ruşi lipoveni, localnicii îi numesc haholi.

Ucrainenii din Banat

Comunitatea ucraineană din Banat, aşezată în câteva sate din zona Lugojului, 
a Caransebeşului şi Aradului, s-a constituit îndeosebi între anii 1908-1918 prin 
colonizarea unor domenii latifundiare, scoase la vânzare de către proprietarii lor nemţi 
şi unguri, situate în partea de sud a Imperiului Austro-Ungar de atunci. Coloniştii 
ucraineni care şi-au cumpărat loturi de pământ proveneau din zonele muntoase şi sărace 
ale Transcarpatiei, din localităţile situate în dreapta Tisei, iar alţii, în număr mai mic, din 
zona huţulă a Bucovinei. 

Exodul lor a continuat şi după 1918. După anul 1970 numeroşi etnici ucraineni 
din satele maramureşene cumpără gospodăriile nemţilor emigraţi, populând numeroase 
localităţi care devin majoritar ucrainene (Pogăneşti, Dragomireşti, Stiuca, Remetea 
Mică, Bârsana etc). În ultimii 15-20 de ani a avut loc o deplasare în masă a ucrainenilor 
maramureşeni spre Banat care au venit din localităţi al căror relief cuprindea numai 
păduri şi fâneţe pentru a se stabili în această zonă unde puteau lucra în agricultură.  

Cultură şi religie

Dacă întrebi un ucrainean din România care este personalitatea culturală cu 
care se identifică în cea mai mare măsură, sau care reprezintă cât mai mult din spiritul 
naţional, răspunsul este inevitabil Taras Şevcenko. 

Clasic al literaturii ucrainene, Şevcenko este foarte iubit pentru că a reuşit într-
un mod inegalabil să vorbească despre istoria tumultoasă a acestei naţii. “Şevcenko 
are numeroase versuri memorabile. Sunt foarte multe, dar amintim doar pastelul din 
introducerea poemului “Caterina” şi în care poetul spune <<Suspină şi se zbate Niprul 
larg>>. Este cheia în care poetul pregăteşte mesajul principal al baladei, referindu-se la 
clocotul, tumultul poporului ucrainean. Acest cânt este ca o rugăciune. De obicei, când 
se cântă aceste versuri asistenţa se ridică în picioare. Balada este o metaforă a Ucrainei 
înfăţişată ca o fată care n-a avut noroc în dragoste, şi care este alungată la străinii care 
şi-au bătut joc de ea, în acest caz străinii reprezentând Rusia, potrivit profesorului 
universitar dr. Ioan Rebuşapcă, de la Catedra de Slavistică a Facultăţii de Limbi Străine 
a Universităţii din Bucureşti.

Învăţământul în limba ucraineană în România are o istorie destul de lungă. 
Ca urmare a reformei învăţământului public din 1948, în anii ce au urmat, s-a introdus 
învăţământ general obligatoriu în limba maternă şi în zonele unde ucrainenii constituiau 
majoritatea populaţiei. S-au deschis, de asemenea, şcoli medii la Siret, Sighet, Tulcea 
şi în 1954 la Suceava. Au luat fiinţă două şcoli pedagogice de 4 ani la Siret şi Sighet, 
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precum şi secţia de limba şi literatura ucraineană la Facultatea de Filologie din Bucureşti. 
În anul 1956 învăţau în limba ucraineană circa 8825 de elevi. După numai un deceniu 
şi jumătate de funcţionare, şcolile ucrainene se transformă în şcoli de predare în limba 
română, doar în câteva şcoli ucraineana fiind predată ca materie facultativă.

 După 1990, învăţământul în limba ucraineană începe să se revigoreze, cu 
instruirea profesorilor pentru grădiniţe şi şcoli pedagogice în trei oraşe din România: 
Sighetul Marmaţiei, Suceava şi Tulcea. În câteva şcoli din Maramureş se înfiinţează 
clase şi grupe cu predare în limba maternă, iar în 1997 se reînfiinţează Liceul Bilingv 
“Taras Şevcenko” din Sighetu Marmaţiei. De asemenea, la Liceul Pedagogic “Mihai 
Eminescu” din Suceava functionează clase speciale în care sunt pregătiţi viitori învăţători 
pentru şcolile din localităţile ucrainene. La ora actuală există 63 de şcoli primare în care 
se studiază limba ucraineană ca limbă maternă, frecventate de 7 360 de copii.

Pe lângă secţia de limbă ucraineană de la Universitatea din Bucureşti, s-au 
înfiinţat recent încă două astfel de departamente la universităţile din Suceava şi Cluj-
Napoca. Un număr mare de absolvenţi ai acestor secţii sunt trimişi în Ucraina la studii 
de către Ministerul Educaţiei şi Uniunea Ucrainenilor din România.   

În plan cultural, merită semnalat faptul că ucrainenii sunt şi creatori de cultură. 
Elita ucraineană (alcătuită din scriitori, critici literari, oameni de ştiinţă, graficieni etc) 
publică în medie o carte pe lună. Literatura şi ştiinţa în limba ucraineană din România 
cunoaşte nume care depăşesc spaţiul comunitar. Amintim aici pe  Ştefan Tcaciuc, Ion 
Ardelean, Ion Robciuc, Ion Covaci ş.a. 

În ce priveste religia, cea mai mare parte a etnicilor ucraineni din România 
sunt creştini de confesiune ortodoxă. În anul 1950 a fost înfiinţat Vicariatul Ortodox 
Ucrainean, cu sediul la Sighetu Marmaţiei, şi care a fost organizat 40 de ani mai târziu. 
Aceasta este o instituţie bisericească autonomă din punct de vedere administrativ, 
aflată sub jurisdicţia canonică a Bisericii Ortodoxe Române şi are în componenţa sa 
două protopiate (Sighet şi Lugoj) cu un număr de 36 de parohii deservite de preoţi de 
etnie ucraineană. După reactivarea bisericii greco-catolice, în anul 1990, a fost înfiinţat 
Vicariatul general greco-catolic ucrainean, cu sediul tot la Sighetu Marmaţiei. El este 
subordonat canonic Diecezei Romane Unite cu Roma şi are în componenţa sa câteva 
parohii din judeţele Suceava (Radauţi, Siret, Cacica) şi Maramureş (Sighet). 
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